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Priblizuje se druga polovica meseca aprila in uspelo nam je pripraviti prvo Stevilko
Geodetskega vestnika v letu 1999. Leto$nji zadetek leta je bil Zivahen, pester in
raznolik; morda ne samo v geodetskem delu drZavne uprave, ampak tudi drugod.

Zakon o geodetski dejavnosti — druga obravnava je bil pripravijen skladno z
usmeritvami prve obravnave v DrZavnem zboru Republike Slovenije in posredovan v
pripombe v medresorsko obravnavo. Zakon o evidentiranju nepremicnin, drZavne
meje in prostorskih enot — delovno besedilo je e vedno v obravnavi v razlidnih
strokovnih sredinah. Nacrtujemo, da ga bomo dali maja v prvo medresorsko
obravnavo v pristojna minisirstva in vladne sluZbe. Najve¢ naporov smo v prvem delu
letofnjega leta vioZili v pripravo medresorskega projekta s podrodja posodobitve
evidentiranja nepremicnin. Projekt bo financiran s sredstvi Svetovne banke in sredstvi
drZavnega prorafuna. Nosilci razli¢nih vsebin, ki se bodo obdelovale v projekiu, so:
Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, Ministrstvo za finance, Ministrstvo
za pravosodje, Ministrstvo za okolje in prostor z Geodetsko upravo Republike
Slovenije ter Vrhovno sodiS¢e Republike Slovenije. Zaradi zelo dobrega sodelovanja
z Ministrstvom za finance in njihovega sodelovanja s predstavniki Svetovne banke so
Ze za zacetek maja nacrtovana pogajanja, ki naj bi ob uspefnem zakljucku pomenila
zatetek odobravanja kredita v vladnih in drZzavnozborskih sredinah.

Clani Drudtva geodetov Gorenjske pripravljajo od 28. do 30. oktobra v sodelavanju z
Zvezo geodetov Slovenije in Geodetsko uprave Republike Slovenije 32. Geodetske
dneve. Raven strokovnosti bomo skusali poudariti z vsaj dvema tujima referentoma,
tematika predstavitev prispevkov pa bo pregledna in ne bo usmerjena le na enc
izbrano podrodie.

Za druge novosti iz vasih delovnih okolij se, tako kot Ze kar nekaj pretekiih let, v
urednidtvu iskreno priporofamo. Veliko uspehov v letofnjem letu in vzemite si nekaj
¢asa za zapis vaSih aktualnosti za bralce Geodetskega vestnika!

dr. BoZena Lipej



spec. DuSan Mitrovié

Geodetska uprava Republike Slovenije, Ljubljana
Prispelo za objavo: 1998-09-30
Pripravijeno za objavo: 1999-01-04

Izvlecek

V &lanku obravnavam na podlagi obsiojecega sianja na
podrodju davka na nepremicnine moZnosii razvoja
sodobnega nepremicninskega davinega sistema. Pri tem
upostevam predvsem institucionalni, organizacijski in
tehnoloski vidik.

Kljucne besede: davek na nepremicnine, management,
Strategija

UvoD

a podlagi analize obstojecega davka na n@pf@mmnmg v Sloveniji (Mmmm@
1998) obravnavam problematiko, ki se nanafa na moZnosti razvoja sodobnega
nepremicninskega davinega sistema. Podrobneje nameravam prikazati pomembnost
davka na nepremiénine in Sirino podrodja obravnavane tematike. Cilj &lanka je
pripraviti predlog nepremicninskega davinega sistema, pf@c,vs@m v organizacijskem
smishy, in potrebne korake, ki jih na tem podrocju dela narekuje trZno gospodarstvo.
Upostevam obstojeco in predvideno zakonodajo, ki se kakorkoli dotika
nepremic¢ninske problematike, ter domaco in tujo literaturo

CILJI DAVKA NA NEPREMICNINE

den splodnih ciljev je vzpostavitev n@prmﬂlcmmk@ga davéne g sistem a7 I
Jszagotavlja nepnstransko enakopravno in zakonsko porazdeli 1

naslova davka na nepremicnine. Nepristranskost in enakopravno
vodoravno izenacenost, ki enako obravnava vse zavezance, ki so v @“aﬁ
gospodarskem poloZaju, medtem ko navpi¢na izenacenost zahteva razlitno obravnavo
zavezancev, ki so v razli¢nem gospodarskﬁm poloZaju (Rum ik, Stanovnik, ‘993)0 Pri
tem je treba imeti v mislih enostavnost in jasnost na nacin, ki bo 1 azumlj v in
sprejemljiv za davkopladevalce. Strategija vzpostavitve sodobnega nepremictninskega
davénega sistema lahko temelji na dveh moZnostih, in sicer (@ECiJ

a4 m\

0O najprej vzpostaviti nekoliko izbolj§an Ze obstojed sistem, vzporedno pa graditi
nov sodoben nepremicninski sistem,
Q takoj se spopasti z sodobnim nepremicninskim davénim sistemormn.

[ —
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¢ R ECD (ang. Organization for Economic Cooperation and Development) podpira

”‘ drugo moZnost, ker meni, da je bolje razburjati ]a;vnosé, le enkrat. V Casu zapisa
( leta 19%’) tega pr@ﬂ@ga je bila verjetno druga moZnost primernej$a, medtem ko je
da_u@s skoraj po treh letih, Ze vpradljiva. Do danes je bilo operativno pripravljenih
@@kaj predlogov na razliénih ravneh odlo¢anja. ¥V nadaljevanju ¢lanka obravnavam
predvsem drugo moZnost in potrebne spremembe na tem podrodju.

DAVEONI ZAVEZANCY, PREDMET OBDAVCENJA, DAVENA OSNOVA, DAVCNA
STOPNJA, DAVCNE OPROSTITVE

Daviéni zavezanec

—

% avek na nepremifnino je dolZan placati uporabnik ali lastnik nepremicnine, ne
17 glede na to, ali je to pravna ali fizitna oseba. ObdavCenje lastnikov je nedvomno
enostavnejie, saj se podatki o lastniStvu prevzemajo v zemljiski knjigi. Pri tem pa
lahko nastopi ved teav, kot so nevzdrzevanost zemljiSke knjige, neznano lasinitvo,
dolgotrajni postopki vpisa v zemljiSko knjigo in podobno. VzdrZevanje uporabnikov
nepremi¢nin predstavlja druge teZave, ker zahteva neprestani nadzor nad uporabniki
nepremicnin. Danes v Sloveniji obstajajo skoraj vsi omenjeni problemi o lastniStvu,
zemlijiska knjiga je nevzdrZevana, vpis v zemljifko knjigo je dolgotrajen proces,
zemljiskoknjizni podatki so $e vedno v analogni obliki, problemi denacionalizacije,
lastni¥tvo zemljis¢ in stavb Se ni opredeljeno, bilanca obinskega in driavnega
premozenja §e ni dokoncana in podobno. Na podrodju lastni$iva na nepremiCninah v
Sloveniji vlada zmeda, zato je tezko govoriti o obdavéevanju lastnikov nepremicnin.
Yendarle mora drfava v primeru nepladila davka ukrepati proti lastniku in ne proti
uporabniku. Izjemoma se lahko obveznost davka na nepmmiémne prenese z lastnikov
na uporabnike drzavnih in obéinskih nepremicnin in v primeru, e lastnika ni mogoce
izslediti.

Predmet obdavéenja

'Emdm@t Dbdavcen]a so lahko nepremicnine kot celota, ki lahko zdwzu]em

E zemlji¥¢a in stavbe, ali pa posebej zemljis€a in posebej stavbe. Obicajno se
uporablja prva moZnost, po kateri je predmet obdavfenja celoina nepremicnina,
razen v primeru, da so lastniki zemljis¢ in stavb razli¢ni. V Sloveniji je veliko zemljis¢
v rokah lastnikov, ki danes Se nimajo interesa upravljati smotrno s svojimi zemljiscéi.
Zato menim, da bi morali pristopiti k drugi moZnosti in na ta nadin vzpodbuditi
investicije v izgradnjo, kar $e posebej velja za naselja mestnega znacaja. Danes je v
Sloveniji velik interes po gradnji stanovanjskih in poslovnih objektov, povprasevanje
je vedje od ponudbe in primerne so tudi visoke cene. Investitorji imajo najvedje
tezave s ponudbo komunalno opremljenih zemljis¢, kjer pa velik del krivde
prevzemajo obline s svojo investicijsko in prostorsko politiko (Kav<ic, 1998). Davek
na nepremi¢nine predstavlja instrument, ki bo ob¢ine vzpodbudil k gradnji na
obéinskih zemljis¢ih in izdaji gradbenih dovoljenj na zasebnih zemljis¢ih. Posledica
tega bodo povedane imvesticije v zgradbe, ki bodo prispevale k razvoju svojih obmocdi]
in povecanju prihodkov iz davka na nepremicnine.

= .
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Diavéna osnova

emeljni cilj, ki se nanasa na vwdmovmﬁ nepremiénin, je oblikovanje sistema

mnoZifnega vrednotenja nepremicnin, ki bo temeljil na trzni vrednosti
nepremi¢nin. Vedina drZav je sprejela in se odloca za pristop na podlagi trzne
yrednosti. Pri tem sta dve moZnosti davéne osnove: letna rentna (mj@mm@{a)
vrednost ali trzna vrednost nepremiénine. Analiza trga nepremicnin pove, katera
odloditev je primernejfa. Na izbiro vpliva tudi davéni zavezanec. Ce so nepremiénine
vedinoma v najemu in je davéni zavezanec uporabnik, se uporabi za davéno osnovo
letna rentna vrednosi, ¢e pa je davéni zavezanec lasinik, pa se obicajno uporabi trzna
vrednost nepremiénine. Glede na davinega zavezanca bi morali v Sloveniji privzeti
davéno osnovo na podlagi trzne vrednosti. Zakonodaja mora vsebovati definicijo
tr¥ne vrednosti nepremi¢nin. Prav tako mora izhajati iz izhodi$¢a, da vrednost
nepremitnine izhaja iz najboljie rabe, ne pa iz obstojete oziroma dejanske rabe.
Metodologija vrednotenja mora biti opredeljena v zakonu. Zelo pomembno je, dav
zadetku oblikujemo ¢im bolj enostaven model vrednotenja. Najbolj u¢inkovite so
mnofitne metode vrednotenja nepremiénin za poirebe obdavéenja nepremicnin, Za
potrebe mnoZi¢nega vrednotenja nepremiénin je potrebno znanje posamitnega
vrednotenja. Oba pristopa zahtevata ra¢unalniSko podprte in med seboj povezljive
podatke. To p@msm da morajo biti fizini in finanéni podatk, ki se upor abh&;@
neposredno pri izratunu vrednosti, v ra¢unalnitki obliki, da je mogoce izratunati
vrednosti nepremidnin.

?u posamitnem vrednotenju se vsaka n@p‘f@”mmma vrednoti posebej. Po nalrtu
vrednotenja se iz ratunalniSke baze nepremicnin (zemljis¢a in stavbe) oceni
vrednost vsake nepremi¢nine posebej. Pri tem se uporabljajo razlicne metodologije,
ki so zakonsko predpisane. Pri mnoZiénem vrednotenju nepremicnin pa se istoCasno
vrednoti ve¢ nepreminin hkrati. Pri tem lahko u uporabl jamo razlicne modele za
vrednotenje. Stevilo modelov je odvisno od vist nepremicnin, ki jih Zelimo vrednotiti,
od znatilnosti lokalnih trgov nepremiénin (trZnih obmodij), namenske vrste rabe
nepremicnin in od metodologij den@t@nja Da lahko istocasno vrednotimo ved
nepremicnin, je treba oblikovati model. Teoreti¢no predstavlja model nadin delovanja
dolodenega procesa dela. Na osnovi predhodnih analiz in izdelanega modela
vrednotenja nepremicnin se ratunalniko ocenjujejo vrednosti nepremicnin. Pri
mnozitnem vrednotenju je treba dolofiti ocene vrednost nepremicnin
standardiziranih 1 m@prpmmm in. Pri tem je za primer pritozbe lastnika nepremicnine na
ocenjeno vrednost nujno potrebno tudi poznavanje posamitnega vrednotenja
(Waren, 1997); zaradi vrednotenja posebnih nepremicnin (3ole, imdus”mjski objekiti,
zgodovinski objekit) i in zaradi nadzora ocene vrednosti n@pf@mﬂmmm Posamicno
vrednotenje zagotavlja oceno vrednosti dolotene nepremicnine za dolocen Casovni
trenutek, mnoZiéno vrednotenje pa za gotavija oceno vrednosti ved nepremiCnin za
dologen Casovni trenutek, pri tem pa uporablja standardne postopke, statistine
analize in nadzor. Oba pristopa zahtevata trZne raziskave, bistvena razlika pa je v
obsegu in kakovosti nadzora. Oba pristopa v praksi uporabljata analize uporabne
ekonomije. Predstavljata logine metode za zbiranje, analiziranje in obdelavo
podatkov za pridobitev dobre ocene vrednosti nepremicnin.

WW&AW W g W%%@ @Wm
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Davina stopnja

akonsko je treba dolotiti obdavcitev po proporcionalni stopnji, in sicer razliéno
davino stopnjo od davéne osnove glede na to, ali se obdaviujejo zemljiia ali
stavbe. DavCna stopnja na zemljis¢a mora biti razliéna za stavbna zemlji¢a, kmetijska
in gozdna zemljisCa in druga zemljis¢a. Davéna stopnja je stvar obéinske politike na
doloCenem obmocju drzave. DrZava mora v zakonu opredeliti najniZjo in najvisjo
davéno stopnjo za posamezne davéne predmete, s katero dopusti lokalni skupnosti,
da pobira davek na nepremicnino glede na svoje interese.

Davéne oprostitve

rostitve davka povzro€ajo zniZevanje prihodkov iz tega naslova in povedujejo
avéno obremenitev ostalim davkopladevaicem. Na ta natin se dovoli dolodenim
lastnikom nepremicnin, da svojih nepremicnin ne izrabljajo na produktiven nacin.
PribliZno 80 % vseh stanovanjskih nepremicénin v Sloveniji je v lasti fizi¢nih oseb, kar
je izredna redkost v drZavah, kjer vlada trZno gospodarstvo. Razlog je v tem, da je
bila odkupna cena nepremicnin dolocena z Zakonom o lastninjenju druZbenih
stanovanj leta 1993 prenizka, v povpredju le priblizno 20 % tr¥ne vrednosti. Na
splodno v asu prehoda ni smotrno z davkom na nepremidnine preganjati lastnikov iz
svojih domov, po drugi strani pa je zakon povzrodil, da veliko lastnikov stanovanjskih
nepremicnin teh ni sposobno vzdrZevati. Oprostitve davka je treba uporabiti v skladu
s spodbujanjem dolocenih socialnih in gospodarskih dejavnosti. Pri tem mislim
predvsem na varovanje kmetijskih zemljis¢, zgodovinskih nepremiénin, industrijski
razvoj na primernejSih lokacijah, sanacijo zastarelih zgradb, predvsem v starejsih
mestnih jedrih in podobno. Ena izmed spodbud je lahko tudi poveéanje davéne
stopnje na dolofene nepremicnine, kar pa je odvisno od politike. Verjetno je
primerno, da so neobdavéene drzavne in ob¢inske nepremi¢nine, da se ne bi
prenasalo sredstev z enega na drug racun. Pri davéni oprostitvi je treba ravnati
izjemno previdno, vsekakor pa je sedanja zakonodaja izredno radodarna.

ORGANIZACIJA IN ADMINISTRACIJA SISTEMA

1 predlogu organizacijskega delovanja se ponovno sklicujem na prednost pri
dopolnitvah in obravnavi prostorske in davéne zakonodaje glede na pogoje pri
vstopu Slovenije v Bvropsko zvezo. Prostorska in davéna zakonodaja, ki je del
strategije Slovenije pri vstopu v Evropsko zvezo, je opredeljena z naslednjimi zakoni
(Porocevalec, 1997): Zakon o urejanju prostora, Zakon o varstvu okolja, Zakon o
vodah, Zakon o ohranjanju narave in varstvu naravnih vrednot, Zakon o geodetski
dejavnosti, Zakon o posredovanju v prometu z nepremi¢ninami, Zakon o centralnem
registru prebivalstva, Zakon o popisu prebivalstva, gospodinjstev in stanovanj v letu
2001, Zakon o registru stavb in stanovanj, Zakon o registru nepremiénin in Zakon o
davku na nepremi¢nine. Ti zakoni se neposredno dotikajo podrodja vrednotenja
nepremicnin, ki jih mora Slovenija prilagoditi evropskim usmeritvam. Del strategije,
ki se nanaSa na prostorsko tematiko, doloda naslednje drzavne organe kot
neposredno pristojne za pripravo zakonodaje: Ministrstvo za okolje in prostor
(Geodetska uprava Republike Slovenije, Urad za prostorsko planiranje Republike
Slovenije, Uprava za varovanje narave Republike Slovenije), Ministrstvo za finance
(Davena uprava Republike Slovenije), Statistiéni urad Republike Slovenije,
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Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj. Glede na nadin vrednotenja
nepremicnin, potrebnih podatkov in registrov, obstojedega stanja podatkov in
pristojnosti vodenja in vzdrZevanja teh podatkov in regisirov ter glede na moZnosti
razvoja Slovenije na podro¢ju zakonodaje je razvidno, da je vzpostavitev sistema
organizacije in upravljanja kompleksen problem. V nadaljevanju bom na osnovi
prakse v drugih drZavah predlagal moZno organizacijo delovanja takSnega sistema.

REGISTRI, POTREBNI ZA VREDNOTENJE NEPREMICNIN

datki predstavljajo najvedji del strofkov vzpostavitve sistema za trZno
vrednotenje nepremicnin, tudi do 80 % celotne investicije, kar pa je odvisno od
koli¢ine in kakovosti obstojecih potrebnih podatkov (Eckert, 1990). Izkusnje drzav, ki
s0 vzpostavile podoben sistem, so podobne, ugotavljajo pa, da je treba biti pri
definiranju potrebnih podatkov izredno previden. Pri tem ne smemo pozabiti
vzdrZzevanja teh podatkov, kar predstavija velike strotke. Na vzdrZevanje so do zdaj v
Sloveniji preveckrat pozabili. Na ta nacin je bilo napisanih in sprejetih veliko
zakonov, ki so dolpcali pristojnosti in odgovornosti za vodenje in vzdrZevanje
podatkov, najveckrat pa se je ustavilo pri vzpostavitvi podatkov (premajhna finanéna
sredstva, nemogoce vzdrZzevanje zaradi prepodrobnih podatkov, premajhne kadrovske
zmogljivosti, pomanjkanje informacijske podpore itd.). Zaradi takih razlogov veliko
registrov in evidenc ni zaZivelo v praksi.

i izbiri podatkov sem izhajal predvsem iz izkuSenj na Danskem (Danish Ministry
i of Taxation, 1996} in Nizozemskem (Dutch Council for Real Estate Assessment,
1997). Odloditev, zakaj sem se odlodil, da za vzor vzamem prav ti dve drZavi, je
predvsem v tem, da je Danska prva drZava v svetu, ki je vzpostavila ra¢unalniSko
podprt sistem mnoZi‘nega vrednotenja (Eckert, 1990). Danska ima tudi najdaljo
tradicijo na tem podrodju, saj je zadela z informatizacijo podatkov (registrov) za
potrebe vrednotenja Ze leta 1960. Prav tako je primerljiva s Slovenijo po Stevilu
prebivalstva in povrdini. Je pribliZzno $e enkrat vedja po povisini in StevilCnejSa po
prebivalstvu, res pa je, da ima tudi Se enkrat vi§ji bruto domadi proizvod na
prebivalca. Nizozemska je leta 1995 zacela s podobnim pristopom kot Danska,
organizacijsko in upravijalsko pa se nekoliko razlikuje od Danske. Mislim, da bi tudi
Slovenija morala dolgoroéno slediti tema dvema precej pragmati¢nima sistemoma
mnoZitnega vrednotenja nepremiénin za potrebe pobiranja davka od nepremicnin.
Fizi¢ne in finanéne podatke lahko vsebinsko razdelimo, kot je bilo Ze shemati¢no
prikazano in predstavijeno v Geodetskem vestniku (Mitrovi¢, 1998). SploSne podatke
o razvoju ekonomije in gospodarstva v drzavi ter socialne, prostorske in druge
drzavne stratefke podatke v Sloveniji zagotavljajo razli¢na drzavna telesa. Ti podatki
50 skoraj v vsakem drZavnem organu, zato je treba nujno doloditi ustanovo, ki bo
zhirala te podatke, jih analizirala in oblikovala informacije, ki bodo sluzile kot
izhodisle za odloCanje na visji ravni. Vedji del teh podatkov se vodi in vzdrZuje na
Statisti¢nem uradu Republike Slovenije. Pri teh podatkih je vprasanje kakovosti,
vzdrzevanja in sistemskega pristopa.

PREDLOG ORGANIZACIJE VREDNOTENJA NEPREMICNIN V SLOVENIJI

Bri izdelavi predloga organizacije sem izhajal iz obstojecega stanja pristojnosti
vodenja in vzdrZevanja podatkov, obstojecih trendov delovanja na temn podrodju,
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dolgoroénih smernic drZave pri oblikovanju takinega sistema in odlocitve, ali bi
taksen sistem upravljala drZava ali pa bi drZava prevzela samo nadzor, operativno
delovanje pa prepustila zasebnemu sektorju. Kot sem Ze omenil, je trend obstojece
politidne oblasti danes vzpostavitev sistema pobiranja davka na nepremicnine na
podlagi enostavnih podatkovno manj zahtevnih metod vrednotenja nepremicnin.
Talksen pristop naj bi zagotovil kratkorotno reditev, ki jo danes zajema tudi
zakonodaja, ki vpleta Ministrstvo za finance, Davéno upravo Republike Slovenije in
Ministrstvo za okolje in prostor ter Geodetsko upravo Republike Slovenije. Davina
uprava Republike Slovenije bi bila z Zakonom o davku na nepremiCnine odgovorna
za upravljanje pobiranja davka (izdaja odlocb, sprejem pritoZb in njihovo refevanje),
Geodetska uprava Republike Slovenije pa bi bila z Zakonom o evidentiranju
nepremi¢nin, Zakonom o urejanju prostora in Zakonom o registru stavb in stanovanj
odgovorna za ceniralno bazo nepremicnin, ki bi sluZila za izraun vrednosti
nepremicnin.

STATISTICNI URAD
REPUBLIKE SLOVENUE

MINISTRETVO ZA
h NOTRAMIE ZADEYE

poslovai

obgina | register

register register lZd‘d]ﬂ.
planskih rebival gradbenih
obmotij g dovoljenj

MIMISTRSTVO ZA OKOLJE IN PROSTOR

B éﬂ% GEODETSKA UPRAVA REPUBLIKE SLOVENIJE
%

T : .

t register register
nepremicnin yrednotenja

N register register

prostorskih
enot

TINISTRSTVO ZA4 FINANCE
DAVCHNA UPRAVA
REPUBLIKE SLOVENIJE

zemljiska
register Kefiga
transakcij

nepremicnin

VRHOVNO SODISCE
REPUBLIKE SLOVENUE

Slika 1: Prikaz monih upravijaveey obstojecih in potrebnih registrov

Na sliki 1 prikazujem moZnost upravljavcev obstojecih in potrebnih podatkov za
mnoZitno radunalnisko podprto trino vrednotenje nepremiénin. Vrhovno sodisCe
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Republike Slovenije s $tiriinStiridesetini organizacijskimi enotami zemljiSke knjige na
okrajnih sodig¢ih vodi evidenco o lastniStvu. Register podjetij je v pristojnosti
Statistiénega urada Republike Slovenije, njegovo vzdrievanje se vodi s pomodjo
okrajnih sodi$¢. Statisti¢ni urad bi v taksnem sisternu nudil tudi vse ostale podatke, ki
jih vodi za potrebe razlitnih analiz in statisti¢nih obdelav. Register prebivalstva je
danes v pristojnosti Statistiénega urada Republike Slovenije, vendar je po zakonu Ze
pridel v pristojnost vodenja in vzdrzevanja pod Ministrstvo za notranje zadeve, Izdaja
gradbenih dovoljenj se v8i na Sestdesetih upravnih enotah v Sloveniji. Upravne enote
so se pred novim Zakonom o lokalni samoupravi leta 1995 nahajale v biviih obfinah.
Tzdajanje gradbenih dovoljenj vodijo in vzdriujejo oddelki na upravnih enotah, ki so
bili prav tako pred letom 1995 v pristojnosti obéin. Ko bo enkrat vzpostavljen register
stavb in stanovanj na Geodetski upravi Republike Slovenije, bo s pomodjo izdaje
gradbenih dovoljenj mogoce vzdrzevati register stavb in stanovanj. Register planskih
obmo¢ij danes e ne obstaja v nobeni obfini (testno je takien register izdelan za
Mestno obdino Ljubljana). Podatki o namembnosti vrste rabe zemlji$¢ pa se dolocajo
v ob¢inah z obdinskimi prostorskimi plani, ki morajo biti usklajeni z drzavnimi
prostorskimi usmeritvami in interesi. Glede na organizacijsko strukturo Ministrstva
za notranje zadeve z upravnimi enotarmi, mislim, da bi bilo smotrno, da bi obdine
vzdr¥evale register planskih obmodij v upravnih enotah.

a register transakcij nepremiénin bi morala biti pristojna in odgovorna Davina
”_suprava Republike Slovenije, ki bi vodila in vzdrZevala te podatke, kjer bise
vzdrevanje finanénih podatkov o nepremi¢ninah vrsilo z zakonskeo dolofeno vsebino
kupoprodajnih pogodb in deklaracijo prodajalca nepremicnine. DavCna uprava
Republike Slovenije bi prav tako morala voditi upravljanje sistema z izdajo in
potiljanjem odlob o nepremininah in njihovih vrednostih, sprejem pritoZb,
upravnopravao refevanje pritozb in podobno. Geodetska uprava Republike Slovenije
danes Ze vodi in vzdrzuje zemljiki kataster, Register prostorskih enot (drZavna meja,
obéinske meje, katastrske obéine, prostorski okolifi, hifne stevilke in podobno), prav
tako pa se zafenja projekt vzpostavitve registra stavb in stanovanj. Obenem se v fem
Zasu pripravlja zakonodaja za davek na nepremiénine, ki naj bi v prihodnje
nadomestil nadomestilo za uporabo stavbnih zemlji3¢ in davek na premoZenje. V ta
namen se vzporedno pripravlja tudi Zakon o evidentiranju nepremicnin, ki bo
zagotavljal podatke za vrednotenje nepremicnin. Glede na to mislim, da bi
Geodetska uprava Republike Slovenije tudi v sodobnem nepremi¢ninskem davénem
sistemu predstavljala primerno organizacijo za mnoZicno vrednotenje nepremicnin.
Ta predlog podpirajo naslednja dejstva: izobrazevanje s podrodja nepremicnin in
vrednotenja nepremiénin ¥e poteka na Fakulteti za gradbeniStvo in geodezijo
oziroma obstaja dolgorona strategija prilagajanja Studijskega programa, ki bo
zajemala velik del nepremi¢ninske problematike. Z nepremi¢ninsko problematiko in
vrednotenjem nepremicnin se v evropskih drzavah ukvarjajo geodeti. Vedji del
potrebnih registrov Ze vodi Geodetska uprava Republike Slovenije, ki s svojo
obstojeto organizacijsko strukturo poslovanja predstavlja dober temelj za operativno
vrednotenje. Obstojeda informacijska podpora delovnim procesom na Geodetski
upravi Republike Slovenije je na visoki ravni in je utedena. Zaposleni na Geodetski
upravi Republike Slovenije imajo dovolj znanja in izkuSenj na podrodju
geoinformacijskih sistemov.
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se bolj se v javnosti pojavlja potreba po ustanovitvi pokiajin v Sloveniji. V ta
namen je Ze izdelan osnutek Zakona o pokrajinah. Pokrajine naj bi postale
desna roka obéin pri izvajanju njihovih nalog. V ta namen je z zakonom predlagano,
da bi pokrajine prevzele dolodene naloge od drZave in od oblin. Glede prenosa
upravnih postopkov z drZave na pokrajine obstaja predvsem interes po prenosu tistih
nalog na pokrajine, ki so v neposredni pristojnosti ministrstev: inSpekcija, davéne
zadeve, geodezija, vojasko-obrambne zadeve in upravne naloge, ki so z zakonom
prenesene v pristojnost obin. Notranje ministrsivo meni, da ni smotrno na zacetku
razmiljati o prenosu upravnih nalog na pokrajine, ki so zdaj pod upravnimi enotami
znotraj ministrstva, in meni, da je bolje, ¢e se upravne enote zdruZzijo v vecje okraje.
Ko se bo to stabiliziralo, naj bi se naloge prenesle na pokrajine. Iz obstojece
zakonodaje in mojega predloga o organiziranosti vodenja in vzdrzevanja sistena
vrednotenja nepremiénin je razvidno, da bodo v prihodnosti Geodetska uprava
Republike Slovenije, Davéna uprava Republike Slovenije in Ministrstvo za notranje
zadeve vedno bolj povezani. Zato bi bilo smiselno Ze danes razmiSljati o optimizaciji
delovnih procesov, informacijskih sistemov, kadrovski strukturi, organizacijski
strukturi in podobno.

" lede §tevila pokrajin imajo strokovnjaki razlitno mnenje. VpraSanje je, ali naj bi
I bil pogoj za nastanek pokrajine najmanj sto tiso¢ prebivalcev ali pa naj bi dali
prednost posebnostim ob¢in. Kot navaja dr. Igor Vrier (TaSkar, 1997), se bi bilo
treba pri razglabljanjih o pokrajinah (regijah) kot vmesnih upravnih in samoupravnih
enotah med obéino in drZavo najprej odlo€iti, ali bomo dali prednost regionalizaciji z
manjiimi ali ve§jimi regijami. V prvem primeru bi se njihovo 3tevilo gibalo med 25 in
17, v drugem primeru pa med 14 in 7. Bvropskim normativom bi ustrezale vedje
regije, kar bi za Slovenijo pomenilo osem pokrajin: Primorje (Koper), GoriSka (Nova
Gorica), Gorenjska (Kranj), Osrednje slovenska (Ljubljana), Dolenjska (Novo
mesto), Savinjska (Celje), Podravska (Maribor) in Pomurska (Murska Sobota). Vse
te regije bi imele nad sto tiso& prebivalcev, vendar pa bi bile, navaja dr. VriSer, pri
tem zapostavljene nekatere dokaj samosvoje regije, kot so jugovzhodna Koroska,
Spodnje Posavije, Zasavje in Notranjska. Glede na predloge regionalizacije Slovenije
lahko pri¢akujemo upravno delitev Slovenije na 8, 12, 15, 17, 19 ali 20 regij. Ne glede
na bodoée §tevilo pokrajin je pomembno, da je predlagana organizacija vodenja in
vzdrievanja mno¥iénega vrednotenja nepremicnin v skladu s sedanjimi trendi
zakonodaje na organizacijskem podro&ju. Vse tri glavne organizacijske enote, ki naj
bi sodelovale v informacijskem sistemu, so del procesa regionalizacije, razen upravnih
enot, ki naj bi se prenesle na pokrajine $ele éez nekaj ¢asa. V ta namen bi bilo
potrebno usklajevanje pri zdruZevanju upravnih enot v okraje kot del reorganizacije
Ministrstva za notranje zadeve. Mislim, da bi morali v Sloveniji na zacetku razmiSljati
o drzavnem upravljanju sistema mnoZiénega vrednotenja nepremicnin. Sem spada
tudi operativno vrednotenje in ne samo vodenje in nadzor nad sistemom. Predlagana
organizacijska struktura vrednotenja nepremicnin je prikazana na sliki 2.

Nacionalni svet

acionalni svet bi predstavljal telo, ki bi dolo¢alo smernice pri pobiranju davka od
nepremicnin in pri vrednotenju nepremiénin. Svet bi sestavljali ¢lani politicnih
strank, predstavniki ministrstev, ki sodelujejo v sistemu in predstavniki vedjih podjetij

o]
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v drzavi. Na podro&ju vrednotenja in prostorske politike bi predstavljal najvi§jo raven
odlodanja v samem sistemu. Prav tako bi svet zagotavljal sredstva iz drZzavnega
prorauna za tekoce in investicijsko upravljanje sistema in podobno. Upravljavske in
operativne naloge sem razdelil na dva vsebinsko loCena dela:
vrednotenje nepreminin in nadzor vrednotenja
O izdelava in podiljanje davénih kartic lastnikom oziroma uporabnikom
nepremicnin ter sprejemanie in reSevanje pritozb.

Geodetska uprava Republike Slovenije

codetska uprava Republike Slovenije bi skrbela za izdelavo metodologi]
vrednotenja nepremicnin, oblikovanje modelov, ponovno oblikovanje modelov,
usklajevanje pri vrednotenju skupaj z regijskimi upravami (obmo¢nimi geodetskimi
upravami). Geodetska uprava Republike Slovenije bi operativno izvajala mnoZino
yrednotenje nepremi¢nin in posamiéno vrednotenje nepremitnin za potrebe
pobiranja davka. MnoZi¢no vrednotenje z rafunalni$ko podprtimi podatki (register
vrednotenja) bi opravljali v Ljubljani na glavnem uradu, kjer Ze obstaja namen
vzpostavitve ceniralne baze nepremicnin. Za vse mnoZziéno ovrednotene
nepremiénine bi izdelali kartice o nepremiéninah, ki bi jih posiljali na izpostave
obmoctnih geodetskih uprav. Na izpostavah bi zaposleni skrbeli za vzdrZevanje
zemljitkega katastra in registra stavb in stanovanj s pomodjo povezave s centralno
bazo nepremiénin. Poleg tega pa bi v sodelovanju s predstavniki lokalnih skupnosti
pregledovali izraCunane vrednosti nepremiénin oziroma posami¢no vrednotenje glede
na potrebe. Obmotne geodetske uprave bi predvsem zagotavljale nadzor nad
izvajanjem vrednotenja.

NACIONALNI SVET

RESEVANIE PRITOZB VREDNOTENJE IN NADZOR

Geodetska uprava

Davéna uprava A a
Republike Slovenije

Republike Slovenije

:

Izpostave davine ( Obmotne geodetske J

i/

uprave uprave

T

Mesana nadzorna Izpostave obmognih
komisija geodetski uprav

Siika 2: Predlog organizacijske strukiure vrednotenja nepremicnin

Pri tem je izredno pomembno sodelovanje predstavnikov lokalnih skupnosti, ki dobro
poznajo lokalne trine razmere. Le-ti morajo predvsem sodelovati z glavnim uradom
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Geodetske uprave Republike Slovenije pri doloCitvi modelov oziroma tr#nih obmodij
in doloéitvi cen standardiziranih zemljis¢ in stavb.

Davéna uprava Republike Slovenije

avéna uprava Republik@ Slovenije bi skrbela za zbiranje in ama’iizizrmje podatkov
Il_# o transakcijah nepremi¢nin in za fr@dm @b}avi]an]e statistike glede prodaj na
p@samezmh lokalnih Mgih n@px@mmm To je izredno pomemben del sistema, saj
mora biti javnost seznanjena s cenami nepremicnin, ki so bile udeleZene v
transakcijah. Davcna uprava Repubhke Slovenije bi s svojo organizacijsko strukturo
obvescala o vrednostih vse lastnike oziroma uporabnike in sprejemala pritoZbe na
ocenjene vrednosti s pomodjo izpostay davénih uprav. Ce bi pritozba nastala zaradi
napacnih podatkov o lastniku ali nepremicnini, bi jo redevala Davina uprava
R@pubhk@ Slovenije. Ce bi pmwba nastala zato, ker se lastnik nepremiénine ne
strinja s ceno nepremiénine ali v primeru napaénih podatkov, ki so se uporabili v
procesu vrednotenja, pa bi se pritoZba posredovala Geodetski upravi Republike
Slovenije. Prvo raven refevanja pritoZb zaradi napadno ocenjene vrednosti
nepremicnine bi reSevali na izpostavah geodetskih uprav, kjer bi opravili posamitno
viednotenje obravnavane nepremicnine. Drugo raven bi predstavijalo zdruZenje vodij
izpostav skupaj z regijsko pisarno ali obmocno geodetsko upravo, ki bi skupno
redevali pritoZbe na ravni regije (obmoéna geodetska uprava bo pokrivala cbmodje
ene regije). Tretjo raven reSevanja pritozb pa bi predstavljala mefana nadzorna
komisija, katero bi sestavljali predstavniki Davéne uprave Republike Slovenije in
Geodetske uprave Republike Slovenije.

SKLEP

%odoben davéni sistem ni namenjen samo za povecevanje driavnega proraduna,
temved ima SirSi pomen. Najpomembnejdi razlogi so nedvomno vodoravna in
navpiéna izenacenost pri davku, instrument pri prostorskem razvoju in moZnost
usmerjanja lastnikov h gospodarnej$i in smotrnejsi izrabi nepremicnin. V takinem
sistemu sodelujejo tri interesne skupnosti, in sicer drZzava, obgine in prebivalstvo. Da
bo taken sistem zaZivel v praksi, morajo imeti vsi trije udeleZenci interes. Podatki iz
registrov nudijo drZavi informacije, ki so za potrebe razvoja druzbe nujno potrebre
na razli¢nib ravneh odlofanja. Nenazadnje drZava dolocene podatke iz sistema lahko
prodaja uporabnikom (investitorjem, agencijam za posredovanje, bodocim kupcem in
prodajalcem nepremicnin, bankam, notarjem, zavarovalnicam, gradbenim podjetjern
in podobno). Nekaj zahodnoevropskih drzav danes Ze ima teZave z zagotovitvijo
sredstev v proracunu, namred drZavljani se poskuSajo na vse nacine izogniti pladilu
dajatev driavi (davek na dohodek, davek na promet, davek na nepremicnine), kar je
Se dodaten razlog za vzpostavitev evidenc, ki nedvoumno dolocajo velikost
premozenja. Primarni interes obCin v sedanji situaciji v Sloveniji je povedanje
prihodkov iz tega naslova. Glavni razlog povedanja prihodkov iz naslova davka na
nepremiénine bi predstavljalo evidentiranje vseh nepremiénin, lastnikov oziroma
uporabnikov in plafilo davka le-teh (danes pladujejo le tisti, ki se nahajajo v
obéinskik evidencah). Glede na obstojeco raven demokracije v Sloveniji predstavija
glavni interes za prebivalstvo predvsem izkazovanje lastniSiva. Lastni$tvo na
nepremicnini pa predstavlja status, ki v primeru ustrezne zakonodaje omogoca
pridobivanje ugodnejéih posojil na trgu kapitala. To pomeni, da je treba prebivalstvo
motivirati s prednostmi, ki jih na ta nadin pridobijo, da bodo sodelovali pri
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evidentiranju in placilu davka na nepremicnine. Poleg tega se v razvitih drzavah
prebivalstvo zaveda, da morajo plafevati davke in druge dajatve, da drZava lahko
deluje.

a osnovi §tudija tematike, ki sem jo obravnaval, mislim, da bi morali v Sloveniji
pri vzpostavitvi sodobnega nepremicninskega davenega sistema slediti naslednji
strukturi korakov:

0O cdimprej zaceti s sistematicnim evidentiranjem nepremifninskih transakcij,

0O zagotoviti pogoje (zakonodaja) za vzpostavitev finanénih ustanov na trgu
kapitala, ki bi zagotavljale ugodnejsa posojila fiziénim in pravnim osebam,

0 dirfo javnost v drzavi (politike, prebivalstvo, obfine) preprifati o potrebi
dolgorotnejSega razmiSljanja in uvedbe takénega sistema,

O zagotoviti pogoje za podrobno izvedbo analize in pilotske Studije trga
nepremicnin, vkljuéno z obstojeco zakonodajo,

O izdelati strategijo vzpostavitve takSnega sistema (finance, organizacijo,
pristojnosti, odgovornosti, izobraZzevanje), ‘

0 specificirati, kalibrirati, testirati in vrednotiti modele, ki morajo biti
empiriéno podprti,

O izdelati predloge zakonodaje in pravilnikov, ki bodo natancno opredeljevali
delovanje sistema.

Upam, da sem dovolj nazorno prikazal, da je nujno potreben dolgorocen sistematicen
pristop, v katerem nastopa vrsta upravljavcev in uporabnikov podatkov. To pomeni,
da bo potrebno mocno sodelovanje in usklajevanje ter posluh med upravljavei
podatkov v sistemu. Pri tem je treba zagotoviti pogoje, ki bodo vse upravljaves
podatkov (drZavne organe, obdine, podjetja za upravljanje s komunalno
infrastrukturo) motivirali za doseganje cilja. Danes namrec $e vedno vsako
ministrstvo in vsaka obcina vidi le sebe in svoj interes. Prav tako sem Zelel poudariti,
da trZno vrednotenje predstavlja znanost in umetnost (Eckert, 1990). Zato je treba
sistematico pristopiti k izobraZevanju [judi.
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Abstract

On the basis of current siate of affairs, an opinion for the
possible development of real estate tax system in Slovenia is
presented, where the institutional, managing and
technological aspecis are mostly discussed.

Keywords: management, veal estate tax, sirategy

INTRODUCTION

1mp0ﬂancs of Ieal estate tax and the broadness of { ths issue mH be presented in
detail. The objective of this article is to prepare a proposal for a real estate taxation

system, especially in the organizational sense, and the steps in m;° field that are
dictated by market economy. The existing and planned legislation in any way
connected with the real estate subject matter has been taken in ’[@ consideration, as
well as domestic and foreign literature.

REAL ESTATE TAX OBJECTIVES

ne of the general objectives is the setting up of real estate taxation system
Y ensuring an impartial, equal and legal distribution of obligations related to real
estate tax. Impar‘tmhw and eqwamy Tepfeseﬂ hmxm ntal leve Amﬁsb, ueam;g ahvs all

a different treatment of tax payers being in di!]ﬁ@e cm economic p08¥ tion (R
Stanovnilk, 1995). Th@f& it is ﬂ@@@ssaz’y to bear in mind the mmp ici [y mf ﬂ:@

o
[a¥}
o
e
o)
o]
o
=
=

The strategy of swtmg up a m@df)m re’ﬂ pst ate maﬂop S‘qu can b«@
two opﬁ@m& These are (@ECD 1995),

buﬂd a new modam real estate taxation sy us,em,
O immediately to engage the modern real estate tazatios

OECD (Organization for Economic Cooperation Develop
second option, for they believe it is better to upset the public
the proposal originated (in 1995), the second option was probe

I
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is th@ tax payer, the
hand, when the tax i
applied. Taking i
should be base
account that re
existing or actu
beginning 1t is

possible. The m
the purposes @f
knowledge of in
computer-assiste
data, directly ag
enable real esta

"ndividual appraisa
According to ’Lh
the computer da zab“
prescribed by law are
simultaneous appraisal
models can b@ ugﬁd The n

real estate use gmd b@ ap )
order to perform the s nmﬁmrwus
previously p@'rfmmc—*c analyses and |
value of real estate is assessed with
appraisal also requires the 2 SS@S\D@@Hl of
In case the real estate owner fi ’@%
to familiar with the individual

particular real estate (schools,

because of the real estate awppz
assessment of the value of a p 1
other hand, the mass anpmasal ensu

estate for a d@unﬁ@ pOH’M in time wi

difference b@Wl@P”E ﬁ@ o @mg
both approaches employ analyses
capturing, analyzing and processing
estate value.

Tax Rate

7 éﬁhe tax rate should be determined by law accor
i.e. a tax rate differing from the tax basis

4

on, land or buildings. The tax rate for land has to

B
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in income from this source and increase the
n this way, individual real estate owners are
te in a productive manner. Approzimately 8@ %
owned by physical persons, which is a rarity in
economy. The reason for this lies in the fact that the
ermined by the Law on Transfering Own rship of
3 was too low, on the average only 20 % of their market
1 the transition period it is not rational to dvsmdge
home m@pmmg real estate tax. On the other hand, this law
1y apar & m owners are not able to provide the basic maintenance
they own. Tax exemptions have to be applied in accordance with
Sim particular social and economic activities. This implies the
protection of agricultural land and real estate of historical ir rﬂpomﬁame the industrial
i j 7 I0re mpymguaw locations, the renovation of old buildings,
| city centers and the like, One of the stimuli could also be the
% rate f r particular real estate which depends on the policy.
iate not {o le/y taxes on real estate owned by the state and
1 sfer furﬁ.@s Tmm one account onto the other. Tax
sly, despite the fact current legislation
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Republic of Slovenia, Ministry of Economic Relations and Development). According
to the manner real estate appraisal, the needed data and registers, the existing
condition of data and the competencies in keeping and updating these data and
registers, as well as according to the possible development of Slovenian legislation, it
is evident that the setting up of the organization and management system represents
a complex problem. A possible organization of operation of such a system will be
presented in the text to follow, the proposal being based upon the existing practice in
other countries.

REGISTERS NEEDED FOR REAL ESTATE APPRAISAL

ta represent the greatest share of the costs for the setting up of a system for a
market-based real estate appraisal reaching even up to 80 % of the investment,
depending on the amount and the quality of required data (Eckert, 1990). The
experience of the countries which set up a similar systern are similar to curs.
However, they stress the fact that caution is needed when defining which data are
required. Updating of these data, which increases the costs, also have to be born in
mind. The updating of these data in Slovenia has too many times been neglected.
Many laws were written and passed, regulating the competencies and the
responsibilities in managing and updating data, in most cases stopping when it came
to setting up data (inadequate funding, impossible updating due to over-detailed
data, inadequate staff support, lack of information support, etc.). Many registers and
records were never used due to the aforementioned reasons.

he selection of data is mainly based upon the experience gained by Denmark

4 (Danish Ministry of Taxation, 1996} and the Netherlands (Dutch Council for
Real Estate Assessment, 1997). The reason why these two countries have been taken
as an example lies in the fact Denmark was the first state in the world to set up a
computer-assisted system of mass appraisal (Eckert, 1990). Denmark also has the
longest tradition in this field for they have already started with the computerization
of data (registers) for appraisal purposes in the year 1960. It is also comparable to
Slovenia in terms of population and territory. Its territory covers approximately the
area once as big as the Slovenian one. It also has more population. However, the fact
is Denmark also has a GDP per capita exceeding the Slovenian one for the amount
of one Slovenian GDP per capita. In the year 1995 the Netherlands have begun with
an approach similar to the Danish one, being different to some extent in the terms of
organization and administration. In my opinion, Slovenia should observe on a long
term these two quite pragmatic systems of real estate mass appraisal for the purposes
of levying real estate tax. Physical and financial data can be classified in terms of
their content as already schematically presented in the Geodetic vestnik journal
(Mitrovié, 1998). In Slovenia various government bodies provide for general data on
the development of the economy of the country and the social, spatial and other
strategic data. These data are kept almost by every government body. Therefore, it is
a necessity to appoint an institution which would collect these data, analyze them and
configure information serving as a starting point for decision-making on a higher
government level. Most of the data are kept by the Statistical Office of the Republic
of Slovenia. These data impose the question of their quality, updating and system
access.

S
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THE PROPOSED REAL ESTATE APPRAISAL AND ASSESSMENT STRATEGY FOR

[ hen preparing the proposal of organization, the following starting points have
/ been considered: the existing state of competencies in managing and updating
data, the existing trends in this field, long term guidelines of the government in the
modeling of such a system and the resolutions, whether such a system would be
managed by the state or would the state take over only the control, ceding the
operative administration to the private sector. As mentioned before, the current
trend of the existing political powers is the setting up of a system for levying real
estate tax on the basis of simple real estate appraisal methods requiring less complex
data. Such an approach would ensure a short term solution fitting in the current
legislation involving the Ministry of Finance, the Tax Administration of the Republic
of Slovenia and the Ministry of Environment and Physical Planning as well as the
Surveying and Mapping Authority of the Republic of Slovenia. The Law on Real
Bstate Tax would regulate the position of the Tax Administration of the Republic of
Slovenia as of the institution responsible for managing tax collecting (issuing
provisions, receiving complaints and their solving). However, the Law on Real Estate
Registration, the Law on Real Estate Tax, the Law on Physical Planning and the Law
on the Register of Buildings and Apartments would appoint the Surveying and
Mapping Authority of the Republic of Slovenia the responsible institution for

pis

Viay
keeping the central real estate database, serving for the assessment of the value of
real estate.

—‘f » igure 1 shows the potential managers of existing and required data for the

E computer-assisted sales comparison mass appraisal of real estate. The Supreme
Court of the Republic of Slovenia with its 44 Land Register organization units keeps
the record on ownership. The Businesses Register falls under the competency of the
Statistical Office of the Republic of Slovenia, its updating managed with the
assistance of County Courts. In such a system the Statistical Office of the Republic of
Slovenia would also offer all other data kept for the purposes of various analyses and
statistical processing. At the present, the Register of Population is under the
competency of the Statistical Office of the Republic of Slovenia. However, this has
been changed with legislative regulation and its keeping and updating is not under
the competence of the Ministry of the Interior. Issuing of building permits is carried
out at 60 administration units all over Slovenia. Before the new Law on Local
Self-Government from the year 1995, the administration units were making part of
former municipalities. The issuing of building permits is managed and updated at
administration unit department, also being under the competence of municipalities
before 1995. Once the Register of Buildings and Apartments is set up at the
Surveying and Mapping Authority of the Republic of Slovenia, it will be possible to
update the Register of Buildings and Apartments with the issuing of building
permits. At the moment, the Register of Planned Areas does not exist in any of the
municipalities (such a register was produced for the Municipality of Ljubljana in a
pilot project). Data on land use are determined in municipalities from the municipal
physical plans which have to be harmonized with the national physical orientations
and interests. With regard to the organizational structure of the Ministry of the
Interior with its Administration Units, it would be rational if the municipalities
updated the Register of Planned Areas at these Administration Units.
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STATISTICAL OFFICE
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MINISTRY OF THE INTERIOR
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SUPREME COURT
OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

Figure 1: Potential Managers of Existing and Required Registers

The Register of Real Estate Transactions should fall under the competence and the
responsibility of the Tax Administration of the Republic of Slovenia keeping and
updating data. The updating of financial data on real estate would be performed with
the content of deeds of sale and the declaration of the seller of real estate which are
determined by law. The Tax Administration of the Republic of Slovenia will also
have to manage the keeping of the system for issuing and mailing provisions on real
estate and their value, receiving complains, solving complaints and the like. The
Surveying and Mapping Authority of the Republic of Slovenia is already keeping and
updating the Land Cadastre, the Register of Spatial Units (state boundary, municipal
boundaries, cadastral communes, census circles, house numbers and the like). It has
also commenced the project for the setting up of the Register of Buildings and
Apartments. At the same time, the legislation for the real estate tax is under
preparation, which will replace the compensation for the use of building land and
estate tax in the future. Simultaneously with the aforementioned and for the same
purpose, the Law on the Real Estate Registration, ensuring data for real estate
appraisal, is also under preparation. Surveying and Mapping Authority of the

Hem 2 = 25 WMW%WM“%
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Republic of Slovenia would represent an appropriate
appraisal of real estate within the modern real estate taxa
is sustained by these facts: education in the field of Lﬁal estate a Fate
appraisal is already in progress at the Faculty of Civil Engi 1gin eering and Geodesy, i.e. a
long terms strategy has been produced to adjust the curriculum i
@ncompass a large part of ‘[h@ subj@ct mati@r dawd to real estat

the surveyors Most of tha required EPngEPES are g Ewr@ady E{cpt by m Surveying and
Mapping Authority of the Republic of Slovenia, which with the existing organizaiion
structure of operations represents a sound foundation for the operative appraisal.
The existing information support to working processes at the Surveying and Mapping
Authorlty of the Republic of Slovenia is on a high level and well defined. The staff at
the Surveying and Mapping Authority of the Republic of Slovenia have enough
knowledge and experience in the field of geoinformation systems.

“The need for the establishment of provinces is more and more present in Slovenia.
I A Bill on Provinces has been prﬁpamd for this purpose. Provinces should

become the right hand to municipalities in the implementation of their tasks.
Therefore, the bill proposes the provinces should take over particular tasks from the

" state and the municipalities. With regard to the transfer of administrative procedures
from the state onto the province, an interest exists mainly for the transfer of those
tasks under direct competence of the ministries: inspection, taxation matters,
geodesy, military and defense matters, as well as administrative tasks transferred onto
municipalities regulated by law. The Ministry of Interior believe that it is not
appropriate to consider the transfer of administrative ’wsks onto the provinces at the
very beginning, at the moment being under the competence of administrative units
within the framework of the Ministry. According to lhwl opinion, it would be more
appropriate the administrative units merged to from districts. Once stabilized, the
tasks could be transferred onto the provinces. From the existing legislation and this
proposal on the organization of keeping and updating the system of real estate
appraisal, it is evident that in the future the Surveying and Mapping Authority of the
Republic of Slovenia, the Tax Administration of the Republic of Slovenia and the
Ministry of the Interior will become increasingly connected. Therefore, it would be
logical to start thinking today about the optimization of working processes,
information systems, staff structure, organization structure and the like.

ith regard to the number of provinces, the opinions of experts differ. The
question is should the criterion for the establishment of a pmvmce be at least
100,000 inhabitants or should the priority be given to particularity of mumnicipalities.
Dr. Igor Vrider (Talkar, 1997) says it would be necessary to decide first whether the
priority should be given to regionalization with small of large provinces when
discussing the provinces (regions) as intermediate administrative and self-governing
units between the municipality and the state. In the first case, their number would be
between 25 and 17, in the second case their number being between 14 and 7. Larger
regions would meet the European normatives, giving Slovenia 8 provinces: Primorje
(Koper), Gorika (Nova Gorica), Gorenjska (Kranj), Osrednje slovenska (Ljubljana),
Dolenjska (Novo mesto), Savinjska (Celje), Podravska (Maribor) and Pomurska
(Murska Sobota). All these provinces would have more than 100,000 inhabitants.

e =

Geodetski vestnik 43 (1999) 1




However, as dr. Vrider says, some of the regions to some extent particular would be
disregarded. These regions are south-castern Korogka, Sp@dﬂ]P Posavje, Zasavje and
Notranjska. With regard to the pmposak for the regionalization of Slovenia, an
administrative division of Slovenia into 8, 12, 15, 17, 19 or 20 regions can be
expected. Regardless of the number of fumm provinees, it 1s important the proposed
keeping and updating organization of mass appraisal of real estate in compliance
with the current legislation trends in the field of organization. The three main
organization units which should participate in the information system are part of a
regionalization process, except the adminisirative units which should be transferred
onto the provinces in few years time. For this purpose, harmonization would be
required in the merging of administrative units into districts making part of the
reorganization of the Ministry of the Interior. At the beginning, Slovenia should
consider the state management of the system of mass appraisal of real estate, This
also includes the operative appraisal and not only the system keeping and control.
The proposed organization structure of real estate appraisal is shown in figure 2.

National Council

he National Council would be a body defining the guidelines in real estate tax

collecting as well as in the real estate appraisal. The Council would be
constituted of the representatives of all political parties, the representatives of the
minisiries participating in the system and the representatives of larger Slovenian
companies. It would represent the highest decision-making level of the system in the
field of appraisal and physical planning policy. The Council would be funded through
the state budget for the current and the investment management of the system and
the like.

anaging and operational tasks are classified into two parts differing in terms of
L their content:

O real estate appraisal and appraisal control,
0 production and mailing of tax forms to owners or user of real estate, as well
as the receiving and solving complaints.

The Surveying and Mapping Authority of the Republic of Slovenia

‘he Surveying and Mapping Authority of the Republic of Slovenia would provide

.. for the production of real estate appraisal methodologies, the formation of
models, and the harmonization of the appraisal with the regional administrations
(Regional Geodetic Administrations). The Surveying and Mapping Authority of the
Republic of Slovenia would operatively implement the mass appraisal of real estate
for the purposes of tax collecting. The mass appraisal with computer-assisted data
(Appraisal Register) would be performed in Ljubljana at the Main Office, already
intending to set up a central database on real estate. Forms on real estate would be
produced for the mass appraisal of real estate and would be sent to the Branch
Offices of the Regional Geodetic Administrations. Staff working at Branch Offices
would attend to the updating of the Land Cadastre and the Register of Buildings and
Apartments through the connection with the ceniral database of real estate. Beside
this, in cooperation with the representatives of local communitics, the assessed values
of real estate would be reviewed, i.e. the appraisal for individual real estate would be
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p rformed if the Circwmtanc esr quim 50. Regional Geodetic Administrations would
ure supervision upon the appraisal ezecution.

MNATIONAL COUNCIL

SOLVIMG APPARISAL AND
COMPLAINTS SUPERVISION

( Tax Administration ]
o

Surveying and Mappin%
f the ‘Repubhc of Slovenia ic

Authority of the Republi

of Slovenia
¥
Branch Offices Regional Geodetic
Administrations
A;?A
f Mixed Supervision
L Commission Branch Offices

Figure 2: Proposed Organizational Structure of Real Estate Appraisal

The cooperation of the representatives of the local communities is of high
importance, for they are well aqualnted with the circumstances on the local market.
These need to cooperate mainly with the Main Office of the Surveying and Mapping
Authority of the Republic of Slovenia when determining the models or market areas,
and when defining prices of standardized land and buildings.

The Tax Administration of the Republic of Slovenia

mﬁhc Tax Administration of the Republic of Slovenia would collect and analyze

EL data on real estate transactions, and provide for a regular publication of statistics
with regard to the sale on individual local markets of real estate. This is an important
element of the system for the public has to acquainted with the prices of real estate
subjecied to transactions. With its organization structure, the Tax Administration of
the Republic of Slovenia would inform all owners or users on the values of real
estate, and also receive complaints on the assessed values with the assistance of
Branch Offices of the Tax Administration of the Republic of Slovenia. Complaints
resulting from incorrect data on the owner or real estate would be solved by the Tax
Administration of the Republic of Slovenia. However, those complaints originated
due to owners not agreeing with the real estate value or due to incorrect data used in
the process of appraisal would be handed over to the Surveying and Mapping
Authority of the Republic of Slovenia. The first level of dealing with complaints on
incorrectly appraised real estate would be solved at the Branch Gffices of Regional
Geodetic Administration performing an individual appraisal of the real estate in
question. The second level would be the association of Heads of Branch Offices with
the Regional Office or the Regional Geodetic Administration jointly solving
complaints on the regional level (the Regional Geodetic Administration would cover
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one region). The third level of complaint solving would be represented by a mixed
inspecting council its members being the representatives of the Tax Administration of
the Republic of Slovenia and the Surveying and Mapping Authority of the Republic
of Slovenia.

CONCLUSION

. modern tax system is not designed only for increasing the state budget, but also
carries a broader importance. It is beyond all question that the most important
reasons are the horizontal and the vertical levelness of taxes, the instrument of
physical development and the possibility of directing owners to engage a more
economical and rational use of real estate. Such systems unite three comamunities of
interest, the state, the municipalitics and the population. To put this system into
practice, all involved parties should bear some interest in the subject matter. Data
from registers offer the state information needed for the development of the society
at different levels of decision-making. Finally, the staie could sell particular data to
users (investors, mediating agencies, future buyers or sellers of real estate, banks,
notaries, insurance companies, building companies, etc.). Some of the Western
Buropean couniries encounter difficulties in ensuring the funds for their budget for
the citizens apply all kinds of diversions to avoid paying tazes (income tax, purchase
tax, real estate tax) which is an additional reason for setting up registers
unambiguously determining the extent of estate. The primary interest of the
municipalities in Slovenia at the present is to increase the income from taxes. The
main reason for the increase of income from real estate taxes would be represented
by the registration of all real estate, their owners or users, and by the payment of
taxes imposed to these (today only those registered in municipal records pay taxes on
real estate). With regard to the existing level of democracy in Slovenia, the main
interest of the population is to prove ownership. Ownership of real estate represents
a status which enables the raising of favorable loans on the capital market if
legislation permits so. This means the population should be motivated with benefits
they obtain in such way in order to participate in the registration and the payment of
real estate tax. Furthermore, the population in developed countries is aware of the
fact they have the obligation to pay taxes in order to enable the state to function
properly.
7% n the basis of the study of the subject matter discussed above, it can be said that
the following steps should be taken in Slovenia when setting up the real estate
taxation system:

0 to begin with the systematic registration of real estate fransactions as soon as
possible,

O to ensure the conditions (legislation) for the setting up of financial
institutions on the capital market which would provide more favorable loans
to physical and legal persons,

to persuade the general public of the country {politicians, population,
municipalities) that long-term planning is needed as well as the introduction
of such a system,

O to ensure the conditions for a detailed analysis and pilot study of the real
estate market, including the existing legislation,

. 29
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D to produce a strategy for the setting up of such a system (financing
: : i, o LAAALE,
organization, competence, responsibilities, training),

to specily, calibrate, test and appraise the models requiring empirical
verification, )
O to produce bills and regulations defining in detail the system operation.

I hope that this article clearly exposes the necessity for a long-term and systematic
approach, incorporating 2 series of data managers and users. This means intensive
cooperation and harmonization as well as susceptibility to other data managers in the
system i8 required. In this case conditions have 1o be fulfilled in order to motivate all
data managers (government institutions, municipalities, public utility companiss) for
the achieving of the common objective. Today there is still a problem with the
ministries and the municipalities perceiving only themselves and their interest,
Finally, I would like to say that the sales comparison approach to real estate
appraisal represents science and art at the same time (Eckert, 1990). Therefore,
systematic education of the population is an urgent demand.
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Izviecek

Pojma parcele kot enoie evidentiranja nepremicnin veljavaa
zukonodaja ne opredeljuje. To vizel zapolnjujejo aviorji
prispevkov z opredeljevanjem parcele z njenega vsebinskega
vidika. Poleg vsebinskega vidika je za opredelitev pojma
parcele pomemben tudi formalni vidik, ki v sedanjin
opredelitvah nima pravega mesta. V prispevia je poleg
prikaza opredelitve pojema parcele rozlicnih aviorjev
opredeljen pojem parcele s formainega vidika s poudarkom,
da je evidentiranje parcele v uradnih evidencah konstitutivai
element formiranja parcele.

Kljuine besede: parcela, parcelacija, uradne evidence,
zemlji§ce, zemljifka knjign, zemljiski kataster

Abstract

The notion of a land parcel regarded as a unit in the real
estate registration is not defined by the legislation currently
being in use. This gap is filled by the authors of articles
defining the parcel from taking into consideration the aspeci
of its content. Besides this aspect, the formal one is also very
important, which does not occupy the proper place in the
current definitions. Apart from the overview of lond parcel
definitions by various author, the article also brings info light
the definition of a land parcel based on the formal aspect
stressing that the registration of a land parcel in the official
registers vepresenis the constitutive element in the formation
of land parcel.

Keywords: land, land cadastre, land parcel, land regisier,
official records, parceling

%‘7 veljavnih zakonih, ki urejajo razmerja v zvezi z nepremicninami in njihovo

/ evidentiranje, pojem parcele ni opredeljen oziroma pojasnjen, zato se v njegovi
vsakdanji uporabi pojavljajo razliéna mnenja o njegovi vsebini. Gojmir Mlakar je o
pojmu parcele zapisal: “Pojem parcele v zemljiSkem katastru, nacin njenega
formiranja, postopek spreminjanja in nadin njene oftevilébe se od nastanka
zemljidkega katastra ni spremenil” (Mlakar, 1991). V nadaljevanju prispevka avtor ni
opredelil parcele, ugotovil pa je, da definicija parcele, ki se uporablja v zemljiskem
katastru, ni najbolj ustrezna za potrebe zemljiSke knjige, saj je njen pomen podrejen
davénemu namenu. V komentarju 4. ¢lena zdaj veljavnega Zakona o zemljiSkem
katastru (Uradni list SRS, 1974, 3t. 16 in 1986, §t. 42) je avior komentarja Zorko
Ukmar (zbirka, 1975) zapisal: “Definicije parcele, katastrske obéine in katastrskega
okraja ter merila in normativi za njihovo ustanavljanje in spreminjanje bodo doloteni

.
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5 pmdpisi za izvrievanje tega zakona. Do izdaje podzakonskih predpisov pa se bodo

$e naprej uporabljale dolofbe nekaterih zveznih predpisov in to: a) za parcelo veljajo

definicija, merila in normativi Pravilnika za drzavno izmero — III. del — izdanje

Zvezne geodetske uprave iz leta 1958 in Pravilnika o tehniénih predpisih za izdelavo 1‘

izvirnikov nacrtov in za doloCanje povrsin parcel pri izmeritvi zemljid¢ (Uradni list zi

SFRJ, 1970, 8. 8)." ‘

?mvx Inik za drzavno izmero, I1L. del - Zamejni¢enje in merjenje detajlov in reliefa
L@mljlsca ter detajlni nivelman, je sprejela Zvezna geodetska uprava na podlagi

dolocbe 48. Clena Uredbe o zemljiSkem katastru (Uradni list FLRJ, 1953, §t. 43, 1956,

§t. 23, 1959, 8t 52 in 1961, $t. 13) v letu 1958. Clen 36. povzema predelitev parcele,

kot je dolocena v 13. ¢lenu Uredbe o zemljiSkem katastru: parcela je del zemljigéa

ene kulture, ki pripada istemu posestniku (lastniku posestva). V istem &lenu dolota

Pravilnik s tehni¢nega in pravnega vidika tudi elemente parcele, ki dolodajo pogoje

njenega nastanka:

O parcela mora biti v eni katastrski obéini,

O parcela mora tvoriti zakljuceno lastninsko pravno celoto, kar pomeni, da
mora biti v celoti v lasti enega ali v solastnini ve? lastnikov z dolodenimi
solastninskimi deleZi,

O na parceli je ena kultura (vrsta rabe) ne gleae na morebitne razliéne
katastrske razrede oziroma, da v celoti sluZi istermnu namenu oziroma rabi.
Lahko se ji pripoji tudi del zemljiS¢a istega lastninskega stanja, ki ima drugo |
vrsto rabe, e z njo meji in nima minimalne predpisane povriine 200 m?, 1

O parcela mora tvoriti topografsko celoto, kar pomeni, da je ne sme prekiniti
objekt, ki ima sam zase lastnosti parcele (SGU, 1958).

Uredba, ki je bila podlaga sprejema pravilnika, je bila razveljavljena z uveljavitvijo
temeljnega Zakona o izmeritvi zemlji¥¢ in zemljiSkem katastru (Uradni list SFRJ,
1965, §t. 15), zato so prenehali veljati podzakonski predpisi, ki so bili sprejeti na njeni
podlagi. Med te podzakonske predpise spada tudi omenjeni pravilnik. Pravilnik o
tehniCnih predpisih za izdelavo izvirnikov naértov in za dolo¢anje povrsin parcel pri
izmeritvi zemljis¢ (Uradni list SFRI, 1970, $t. 8), ki je bil sprejet na podlagi dolocbe
42. ¢lena Uredbe o izdelavi izmeritve in zemljiSkega katastra in njunem vzdrZzevanju
(Uradni list SFRJ, 1967, §t. 44) doloca v 31. ¢lenu naslednjo definicijo parcele:
“Parcela je po tem pravilniku zemljisce, ki je pod eno kulturo ali je nerodovitno, ali
pa rabi za poseben namen, in pripada enemu lastniku, uporabniku ali uZivalcn
oziroma solasinikom, souporabnikom oziroma souZivalcem na idealne dele.” Po
dolocbi 44. Clena Zakona o zemljifkem katastru (Uradni list SRS, 1974, §t. 16 in
1986, §t. 42) so se za obrmodje SR Slovenije prenchale uporabljati dolodbe
navedenega pravilnika, ki so se nanasale na zemljiski kataster, dolotbe, ki so se
nanalale na izmeritev zemljid¢, pa so se za obmodje SR Slovenije prenchale
uporabljati po izrecni dolotbi 21. Clena Zakona o temeljni geodetski izmert (Uradni
list SRS, 1974, §t. 16 in 1986, §1. 42). Ker so navedeni predpisi, ki so dolocali
definicijo parcele, prenehali veljati, lahko ugotovimo, da veljavani predpisi ne dolocajo
definicije parcele in tako Se vedno obstaja potreba po njeni opredelitvi, kar bo
vsekakor treba storiti v bodoéih predpisih.

-
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v

a posvet o temi Obnova 7@mljiék@ga katasira v PortoroZu
Marijana Cerne pripravila referat ter v ujcm predlagala
“Parcela je kos zemlji¥éa, ki je odmerjeno, pripada enemu ]i
uporabe) oziroma solastnikom idealnih deleZev in leZi v eni L
1986). Tudi Edvard Miviek je pri obravnavanju problematik p
dela operata zemljiskepga katastra z njegovim opisnim delom v 01{]1‘ ra
vodene baze podatkov zemljiSkega katastra opredelil parcelo. Predlagal j
razli¢ici definicije parcele:

“1) parcela je del zemljisca Jist@ga lastnika, vendar ima lahko vodenih ved poligonov,
na katere vezemo katastrske kulture (vrsie rabe),
2) parcela je zaokroZen kos zemljiéa istega lastnika, vrsie rabe pa vodimo Ioéenc

Avtor predlaga kot najugodnejio drugo razlifico definicije parcele (Miviek, };991}“
Zaradi razliCnega tolmacenja pojma parcele je Geodetska uprava R@pu’biﬂqe
Slovenije v Svojem obveznem navodiiu navedla naslednjo definicijo parcele: “Parcela
je zemlji¥ce, ki leZi znotraj ene katastrske obfine in tvori zakljuceno celoto ter ima
enako lastninsko pravno stanje ter iste obremenitve (bremena, sluZnosti, omejitve) in
svojo parcelno Stevilko (GU, 1997).

5‘3

pojmom parcela so se predvsem z lastninskopravnega vidika v povezavi z
evidentiranjem lastninske pravice na nepremicéninah ukvarjali tudi pravni
teoretiki. Za primerjavo naj navedem definicijo parcele Martina Vedrisa, profesorja
Pravne fakultete v Zagrebu: “Parcela ali katastrska parcela je del zemljiske povréine,
ki je v zemljiSkem katastru oznatena s posebno §tevilko (takoimenovano katastrsko
Stevilko). Parcela kot del enega zemlji$koknjiznega telesa mora biti po tevilki,
povrdini in oznalbi kulture popolnoma skladna s Stevilko, povrdino in oznako kulture,
kot je to za parcelo navedeno v zemlji$kem katastru” (Vedri$, 1997). Nikola
Dmitrovi¢ ob definiranju parcele ugotavlja, da je parcela enota, na kateri podiva
katastrski operat posamezne obfine in predstavlja del povidine zemlje, ki ima enako
kulturo in pripada istemu lastniku (Dmitrovid, 1980). Za nadaljnje gbmmavamp
problematike v zvezi z definiranjem parcele navajamo e doloéili v dveh zakonih,
vplivata na definicijo parcele:

1) paragraf 4 Zakona o notranji ureditvi, osnavijanju in popravljanju zemljiskih knjig
(Sluzbene novine kraljevine Jugoslavije z dne 1. jul. 1930, &t. 146/LIT1/308) doloda:

v

smislu tega zakona so deli zemeljske povidine, ki so oznadeni v L@m]@ﬂshbm cata
posebnimi Stevilkami (katastrske parcele).

(2) Ved zemljisc, ki pripadajo istemu lastniku, se sme spojiti v eno zemljidkoknjiZno
telo samo, ¢e niso ta zemljis¢a razloéno obremenjena in &e ni v utesnitvi lastnine
nobene razlike ali ¢e se odstranijo ob spajanju vse zapreke, ki ovirajo spojitev.”

“(1) Zemljisko knjizno telo sme biti sestavljeno iz enega ali veé zemljisd. Zemlji é
st

[£2]

2y Avstrijski Zeraljemerski zakon o deZelni izmeri in mejnem katastru iz leta 1968 v
7. a ¢lenu doloda:

“(1) Zemljisce je tisti del katastrske obéine, ki je v mejnem katasiru all v
zemljiSkodavénem katastru oznaceno kot tako s svajo Stevilko,

(2) Zemljista se na novo oblikujejo ali izbridejo z zemljigkoknjino odlo&bo ali ob
izdelavi nove zemljiske knjige” (Zlobec, 1968).

e R
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odlocbe o ugotovitvi nastalih sprememb v zvezi z dolotitvijo nove parcele in parcelne
Stevilke ter drugih opisnih podatkov. Po izdaji odlotbe o ugotovljenih spremembah,
nastalih v postopku parcelacije, sledi $e drugi konstitutivni element formiranja
parcele — evidentiranje parcele v zemljiskem katasiru in zemljigki knjigi. Ker je
pravnoveljavna pridobitev lastninske pravice do nepremiénine na podlagi sklenitve
pravnega posla povezana z vpisom v zemljisko knjigo, do vpisa te pravice ne more
priti, Ce parcela ni predhodno evidentirana. Za evidentiranje nove parcele v
zemljiSkem katastru in zemljiki knjigi pa mora biti izpolnjen pogoj izvrsljivosti ZgOoraj
navedene odlocbe.

b upostevanju navedenih dveh konstitutivnih delov dolodanja nove parcele
 lahko navedemo naslednjo definicijo parcele: parcela je po predpisanem
postopku izmerjen in oznacen ter v uradnih evidencah evidentiran del zemlji§éa.
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vﬁ\j

eja parcele, ki v naravi ni ved prepoznavna, se lahko po
volji lasinika parcele vzposiavi oziroima obnovi v geodelskem
Upravnemn postoplu (mejnem ugotoviivenem postopku,
postopla: prenosa v naravo po podatiih zemljiSkega katasira,
obnovi meje) i v sodnem postoplu. V prispevia sta
obravaavana naslednja posiopka: prenos posesine meje v
narovo tako, kot je oznalena v zemljiSkem katasinu in
obnova meje s poudarkom na pogojih za uvedbo ieh
postoplov. Poudarjena je razlika med obema postopkoma,
s¢f se v upravnopravai praksi nepravilno enadita. Posebej je
z‘mba powiuifé dako;vzc“ym?i meje kot bistveni element

c«)i boundaries, not recognizable in nature to any
£ ent, con be sei-up af the will of the land parcel
owner, i.e. renovale by means of a geodetic administrative
procedure (boundary determination procedure, the procedure
of iransfer into nature according fo land cadastre daia,
renovation of the boundary, and in a legal pmcedur@) The
article deals with the following procedures: the transfer of the
real estate boundary info nature as designated in the land
cadasive and the renovation of the boundary with the siress
on the ferms for introducing these procedures. The difference
Between the two procedures is siressed due io the fact they are
wrongly regarded as equal. The boundary finality also needs
10 be stressed as a fundamental element in distinguishing
either procedues.

Keywords: boundary status, irrecognizable boundary,
rejection of applicaiion, rejection of claim

I@/Mrﬂsmwa kolje in prostor, 3t. 45301/077/98/MG z dne
iv mimmer sﬁ[opku zoper sklep obmocne geodetske
is

oriti, da gre pri cbnovi meje dejansko za
1 zemljitkega katastra, zato morajo biti
ST e S e R
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izpolnjeni pogoji iz 33. ¢lena Zakona o zemljiskem ka
§t. 16 in 1986, 3. 42).”

@snmm ideji, po kateri naj bi bil postopek obmze meje v st
postopkom prenosa posestne meje v naray 1

skoraj ne moremo oporekati, saj s z cbema pos ‘[‘
oznaci meja, ki je postala ﬂﬁm@pmmavma Med pogo
uvedbo ali vodenje enega oziroma drugega postopl
lkaterih menim, da ni mogoc€e postaviti enadaja med
pri vzpostavitvi meje v naravi.

o Q

o

2 PRENOS MEJE VNARAVO PO PODATKIH ZEMILJT

?refms meje med parcelama fazhhmega lastninskopravnega st

podaﬂ\ih zemljiSkega katasira je doloden s 33. e“l@m@m Z ako
Ikatastru in je poseben g@@dptskl upravii postopek, ki se
Meja, ugotovljena in zamejnicena v tem p@smpm, dobi
evidentira v zemljifkem katastru: o njenem poteku so ?asff id j £l
sogladali s podmsom zapisnika. Z navedenim dm om Zal
so doloeni pogoji za uvedbo postopka, sam postopek prer
podatkm zemlﬁsk@ga katas‘zm in status s tem p@smmmm

0 glede mcdmeme meje ne sme tedi sodni paﬁmp@‘f
0 vsi lastniki prvademh parcel morajo dati pisno soglasje, da
vzpostavi meja po podatkih zemljitkega katastra,
0O o predmetni meji parcele moraji biti v zemljiskem katasiru
numeriéni podatki predhodnih meritev oziroma morajo biti
zemhmkokamsﬁskl nacrti toliko zanesljivi, da je moZno n
vzpostaviti mejo v predpisani dopustni natanmwsua

Nadaljnji pogoj, ki pa ni zapisan kot izrecen pogoj za uvedbo pos
pf@dpogtavka iz uvodnega besedila ¢lena: postopek se lahko izve
in \gtmske Iastnika prizadete parcele.

e primerjamo dolocbo 33. flena Zakona o zemljitke e kat

Navodila za bgota‘vhame in 73m6jmrm3@ posestnih m
Uradni list SRS, 1976, §t. 2 in 1987, §t. 6), lahko Dovzamem
predpostavko postopka po 33. flenu istega zakona: parcelna
ugotovila s postopkom prenosa posestie meje v naravo po p@
katastra, v zemljiSkem katastru ne sme biti evidentirana kot d ! qéﬂa meja. Iz
pov&dan@ga lahko povzameno, da mora biti za uvedbo pos
meje v naravo tako, kot j je oznacena v zemljiSkem katastr u,
procesnih medposmvk sicer nawpdenpga postopka anin ﬂ@goma uves
izmed treh zakonsko dolodenih pogojev ni izpolnjen, ‘EP treba vlog
sklepom zavreli po dolocilu 33. ¢lena Zakona o zemljifkem kam%
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vlogo za uvedbo postopka oseba, ki ni lastnik prizadete 0 arcel
parcela v zemljiSkem katasiru Ze evidentirana kot dokonéna, je
podlagi 125. ¢lena Zakona o sploSnem upravnem postopku (ZU

1986 p.b., §t. 47).
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7 a zapolnitev praznine v zvezi z Ze nevedenimi vprasanji glede nedorecenosti
_ssamega postopka ter statusa s tem postopkom vzpostavljene meje in poenotenja
tega postopka je Geodetska uprava Republike Slovenije izdala Navodilo St.
45/G-13/1-76 dne 8. septembra 1976 (Navodilo Geodetske uprave Republike
Slovenije), ki ga morajo upoStevati vsi geodetski upravni organi in vsi poobla$ceni
izvajalci geodeiskih storitev. To navodilo uvaja dopolnilo pogoja za uvedbo
obravnavanega geodetskega postopka, navedenega v 2. tocki 33. ¢lena Zakona o
zemljiSkem katastru: po dologbi 2. odstavka 4. ¢lena Navodila Geodetske uprave
Republike Slovenije mora biti podpis mejasa o strinjanju z uvedbo postopka na izjavi,
ki ni podana v uradnih prostorih geodetskega upravnega organa, uradno overjen (v
1. odstavku 4. ¢lena Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije po mojem
munenju ni najbolje zapisano, “da se sirinja z zahtevo predlagatelja”, saj se zahteva
obravnava v postopku, vloga pa je procesna predpostavka postopka). Ta dolotba
Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije ter Se nekatere njegove druge
dolotbe, $¢ posebej dolofba 14. ¢lena, s katero je dolofen status s tem postopkom
vzpostavljene meje, pomenijo po mojem mnenju prekoracenje splosnega pooblastila
izvréilnemu organu, da z interpretativnimi podzakonskimi predpisi zagotovi enotno
tolmaenje predpisa in njegovo enotno uporabo. S temi dolo¢bami je Navodilo
Geodetske uprave Republike Slovenije poseglo v zakonsko urejanje razmeri] in s tem
tudi v pravice lastnikov nepremicnin, ki se lahko urejajo le z zakonom, drugimi akti
pa le na podlagi izrecnega zakonskega pooblastila. Navodilo Geodetske uprave
Republike Slovenije je logiéna posledica nedorecenosti zakonske dolocbe, saj bi bil
postopek prenosa posestne meje v naravo tako, kot je oznacena v katastru, v
nasprotnem primeru le tehni¢na storitev brez pravnih posledic.

2.1 Viega za uvedbo postopka

%jﬂog@ za uvedbo postopka lahko vloZi samo lastnik parcele, ki Zeli s tem

/ postopkom dologiti mejo. Kadar je lastnik parcele samo ena oseba, o vloZniku
vloge ni nobenega dvoma. Zaplete se v primeru solastnine ali skupne lastnine
predmetne parcele. V Zakonu o zemljikem katastru in na njegovi podlagi izdanih
podzakonskih predpisih ne najdemo odgovora na vpraSanje, ali lahko v primeru
solastnine ali skupne lastnine vloZi vlogo za izvedbo postopka samo eden izmed
nosilcev lastninske pravice ali pa lahko podajo vliogo le vsi solastniki oziroma skupni
lastniki predmetne parcele. V praksi geodetskih upravnih organov se je glede tega
vpraanja izoblikovalo tudi s sodno prakso podprto staliCe, da je za uvedbo
geodetskega postopka potrebna vloga vseh solastnikov predmetne parcele. Vrhovno
sodisa SR Slovenije je v sodbi §t. U 554/80-8 z dne 15. januarja 1981 navedlo, da se
lahko parcelacija zemljis¢a, ki je v lasti ve¢ solastnikov, izvede le na zahtevo oziroma
s soglasjem vseh solastnikov. V nasprotju s tem staliSem pa menim, da v primeru
solastninskih razmerij lahko vlogo za zagetek postopka vloZi tudi samo eden izmed
solastnikov nepremi¢nine, v samem postopku pa morajo imeti vsi solastniki moZnost
sodelovanja v postopku in zavarovanju svojih interesov. Dana je zakonska moZnost
nadomeitanja volje lastnika, katerega stalno prebivaliS¢e ni znano ali pa je morda
pokojni in to dejstvo ni izkazano, saj drugace solastnik nepremicnine ne bi mogel
uvesti nobenega postopka, tudi tistega, ki spada v okvir rednega upravljanja z
nepremiénino, prav tako ne postopkov, s katerimi se ne posega v lastninska razmerja
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o meji predmetine parcele ne tefe sodni postopek, ki jo skupaj z vlogo

] nik. Mm im, da je z uvedbo navedenega obrazca dejansko
premenjeno Navodilo Geodetske u uprave I Republike Slovenije, tako da je
veljavljena njegova dolotba 6. ¢lena, in sicer ne glede na to, da njena razveljavitev

i prizadetih parcel morajo dati pnsnﬁ soglasje za uvedbo postopka
prenosa pose stne m@uﬁ v naravo tako, kot je oznadena v zemljiSkem katastru.
Ker mora biti njihovo soglasje dano pred uvedbo postopka, je logicno, da morajo biti

njihove izjave 1@7@@@ vlogi za uvedbo postopka, sicer postopka ni mogoCe uvesti.
L} vodilo Gm tske uprave Republike Sl@vemjs je v 2. odstavku 4. ¢lena to

akonsko zahtevo dopolnilo tako, da morajo lastniki prizadetih parcel dati svoje

p1sm soglasje v uradnih prostorih g@odetskega upravnega organa, drugafe pa mora
biti njihov podpis na izjavi uradno overjen. Ta dolotba Navodila Geodetske uprave
Republike Slovenije, ki se zdi iz Ze navedenih razlogov sporna, je v praksi geodetskih
upravnih organov v celoti opusfena tako glede zahteve po podajanju izjave v uradnih
prostorih geodeiskega upravnega organa kot tudi glede uradne overovitve podpisa: za
uvedbo postopka zahteva le pisno izjavo ne glede na to, kje je bila podana.

T/ adar V]logatﬁi] «Jlog@ za uvedbo obravnavanega postopka svoji viogi ne priloZi

1% pisnih izjav vseh lastnikov prizadetih parcel, je taka vioga nepopolna. V skladu z
dolotbo 68. ¢lena ZUP-a mora vlagatelj v dolofenem roku dopolniti vlogo z
manjkajodimi izjavarmi. Ce vlagatelj svoje vioge ne dop@lm v dolodenem roku, se
$teje, da vloga sploh ni bila vloZena, vioZniku vioge pa je treba izdati sklep o
zavrienju njegove vioge.

1 ”iﬁwga@@m nafin postopanja geodetskega upravnega organa v primeru, ko vlogi
L/ niso priloZena soglasja vseh lastnikov prizadetih parcel, je doloden v 5. Clenu
Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije. Ta dolotba je po mojem mnernju v
nasprotju z dologbo 3. élena istega Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije
in nasprotuje tudi osnovni zamisli 33. élena Zakona o zemljiSkem katastru o pogojih
a uvedbo postopka. Po dolodbi 5. &lena Navodila Geodetske uprave Republike
mvﬁmje povabi geodetski upravni organ lastnike prizadetih parcel, katerih pisno
oglasje za uvedbo postopka ni priloZeno vlogi, ker soglasja vioZnik zaradi nesoglasij
i lastniki prizadetih parcel ali zaradi drugih razlogov ni mogel pridobiti, da v
adnih prostorih geodetskega upravnega organa dajo svoje soglasje. Doloceno je, da

o Q\ %) N

ra

3.“

povab h i lastnik nasprotuje uvedbi postopka, ée se uradnemu vabilu ne bo odzval.
Po dolodhi 33. &lena Zakona o zemljiSkem katasiru je pasno soglasje vseh solastnikov
prizade m parcel pogoj za uvedbo posmpka Ko pa upravni organ sam poskusi

pridobiti potrebna soglasja, je upravni postopek Ze uveden in se ne presoja ved
pogojev za njegovo uvedbo, zato je treba v pmmem ugotovitve nesoglasja zahtevo za
prenos posesine meje v naravo tako, kot je oznacena v zemljiSkem katastru, z
odlodbo zavrniti.

7 zvezi s p@goje"p pisnega soglasja vseh lastnikov prizadetih parcel za uvedbo
V¥ postopka menim, da bi bilo treba glede tega pogoja de lege ferenda uzakoniti
izjemo v primeru, ko vloZnik zahteve iz objektivnih razlogov ne bi mogel priloZiti

. ]
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pisnih izjav vseh lastnikov prizadetih parcel: neznano prebivaliiCe lasinika
prizadetega zemljiSca ali pa se da z gotovostjo sklepati, da je pokojen in postopek
dedovanja sploh ni bil uveden. Menim, da bi bilo v teh primerih smiselno uvesti
postopek, v samem postopku pa bi bilo treba nadomestiti njihovo voljo oziroma
zavarovati njihove interese z imenovanjem skrbnika za poseben primer.

isna izjava lastnika prizadete parcele, da se strinja z uvedbo postopka prenosa
posestne meje v naravo tako, kot je oznalena v zemljiSkem katasiru, ne pomeni
tudi njegovega soglasja o samem poteku meje v naravi. Kadar katerikoli lastnik
prizadete parcele izrazi med samim postopkom svoje nesoglasje, je treba postopek
ustaviti in vioZniku zahteve izdati odlocbo, s katero se njegova zahteva za prenos
posestne meje v naravo tako, kot je oznaena v zemljiskem katasiru, zavine. Stalisce,
da je potrebno soglasje vsel lastnikov prizadetih parcel ves Cas postopka, je izrazeno
tudi v sodbi Vrhovnega sodisca SR Slovenije, §t. U 478/82-4 z dne 17. februarja 1983,
v kateri je navedeno, da mora obstajati soglasje strank v ¢asu vzpostavljanja posestnih
meja parcel po podatkih zemljiSkega katastra ne glede na to, ali se prenos posesinih
.meja v naravi opravlja na zahtevo stranke ali pa na podlagi sodne poravoave. VeC o
navedenem staliéu je napisal Stanko Pristovaik v clanku, objavijenem v Pravni
praksi, 1987, §t. 9 pod naslovom Zemljiski kataster — obvezno soglasje strank pri
vzpostavljanju posestnih meja.

2.4 Podatki zemijiskega katastra

red uvedbo postopka prenosa posestne meje v naravo tako, kot je oznacena v
zemljiSkem katastru, je geodetski upravni organ dolZan preveriti zanesljivost
podatkov, na podlagi katerih naj bi se vzpostavila posestna meja v naravi. Zakon o
zemljiSkem katastru navaja kot podlago za vzpostavitev meje zanesljive izvirne
npumeriéne podatke predhodno opravljenih zemljiSkokatastrskih meritev oziroma tako
zanesljive zemljiskokatastrske nacrte, da je moZno na njihovi podlagi vzpostaviti
posestne meje v predpisani dopustni natan¢nosti. Ta norma je nedorefena oziroma
so v njej uporabljeni tako neopredeljeni pojmi, da brez njenega tolmacenja oziroma
dopolnitve ni mozZna njena enotna uporaba. Od uradne osebe, ki presoja pogoje
uvedbe postopka, zahteva ta norma (osebno) presojo zanesljivosti podatkov
zemljikega katastra, zato kot taka vodi v neenotno uporabo pri delu geodetskih
upravnih organov. To pomanjkljivost navedene norme je, vendar ne v celoti,
zapolnilo Navodilo Geodetske uprave Republike Slovenije v 7. in 8. ¢lenu. Tehnicne
osnove, ki jih Navodilo Geodetske uprave Republike Slovenije navaja kot podlago za
prenos posestne meje v naravo tako, kot je oznacena v zemljifkem katastru, lahko
glede na moznost njihove neposredne uporabe razdelimo v dve skupini:

O tehnifne osnove, ki se lahko uporabijo brez predhodnega preverjanja njihove
zanesljivosti,
O tehnidne osnove, katerih zanesljivost se mora pred uporabo za vzpostavitev
meje preveriii na terenu.
Popolnoma logi¢na je zahteva Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije, da je
treba v postopku prenosa posestne meje v naravo tako, kot je oznacena v zemljifkem
katastru, prvenstveno uporabiti tehnine osnove iz prve skupine, Ce teh ni, pa
tehniéne osnove iz druge skupine.

-

Geodetski vestnik 43 (1999) 1



¢ 7 prvo skupini tehniénil osnov uvriga Navodilo Geodeiske uprave Republike
¥ Slovenije terenske izmeritvene skice pmdh@dmﬂ meritev in zapisnike teh
meritev ter zem.ﬁu}goh‘z astrs <: evidentne nacrie fotogrametri¢ne izmere. Ti se lahko

uporabijo le, fe iz k a[cmgﬂ’ zloga ni terenskih izmeritvenih skic predhodnih
meritev. Zapisnik predhodne meritve je tehniéna osnova le v pumm da so v njem
navedeni tehnicni podatki meritev (kar pa praviloma niso), sicer je la @k@ le dokaz o

v

vodenju postopka meritve in izraZene volje strank, ki so sodelovale v postopku.

%} J drugo skupino tehnicnih osnov uvria Navodilo Geodeiske uprave Republike
Slovenije samo zemljiSkokatastrske naérie grafi¢nib izmer merila 1 : 1440 ali
1: 2880 oziroma 1 : 1000 ali 1 : 2000. Te nadrte se lahko uporabi za prenos posestne
meje v naravo tako, kot jf— oznafena v zem ]18Y6m katastru le v primeru, da ni
tehni¢nih osnov iz prve skupine in pod pogojer, da se za vsak primer posebej na
terenu z meritvami preveri njihova natanénost. Zahteva po prev‘@qa 1ju njihove
natanénosti v vsakem konkretnem primeru pa se lahko opusti, ée iz uradne evidence
geodetskega upravnega organa izhaja, da je bila za obmodje, v katerem se nahaja
predmetna parcela, v predhodnem postopku Ze preverjena zanesljivost nacrtov.
P@sm@ka terenskih meritev za preverjanje zanesljivosti zemljiskokatasirskih grafiénih
nacrtov Navodilo Geodetske uprave Republike Slovenije ne ureja. Ker je preveritev
zanesljivosti nadrtov z meritvami na terenu pogoj za uvedbo upravnega postopka, ga
mora geodetski upravni organ opraviti samostojno brez sodelovanja lastnikov
predmetnib nepremicnin. Ce se s temi meritvami ngotovi, da na njihovi podlagi ni
mogoce vzpostaviti posestne ._-@]e v predpisani natanénosti, izda geodetski upravni
organ vioZniku vloge sklep o zaviZenju njegove vioge, sklicujo¢ se na 33. ¢len Zakona
o zemljifkem katastru. Ce pa se po uvedbi upravnega postopka prenosa posestne
meje v naravo tako, kot je oznacena v zemljiSkem katastru, ugotovi, da obstojedi
zemljiSkokatastrski graficni nacrti vendarle niso tako zanesljivi, da bi omﬁgoéaﬁ
Vzposmwtev m@]@ v predpisani natancnosti, je treba nadaljnji postopek ustaviti in
zahtevo vlagatelja vloge z odlocbo zavrniti.

2.5 Status meje

¢ % d uveljavitve Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije so geodetski

w«g upravni organi, vsak za svoje teritorialno obmodje, na podlagi dolocbe 56. ¢lena
zadolZeni voditi uradmo evidenco o posestnih mejah, ki so bile pmdm@t mejnega
ugotovitvenega p@siopka ozmoma sodnega postopka ter po izdaji Navodila
Geodetske uprave Republike Siovenije Se mej, ki so bile vzpostavljene na podlagi 33.

¢lena Zakona o Le*ﬁlﬂsk@m kamsmw To je evidenca mej, ki so p@sfgals vidika
upravnega odiocanja dokonéne in jih zato v upravnem postopla ni mogode ved
Ug@ﬁavijdﬂ Samo v primeru, ko sodiiée v sodnem postopku dolodi dmga«:en potek
meje, kot je bila ugotovljena v m@]mem ugotovitvenem postopku, je mogodte v
zemljiSkem katastru evidentirati drugaden potek meje, ki je z vidika upravnega
odlocanja postala dokonéna. Sodna odlofitev o doloditvi poteka meje postane
materialno pravnomodna, meja pa dobi z vidika upravnega odlocanja status dokonéne
meje, saj te meje ni mogoce ugotavljati v upravaem postopku in tudi ne v sodnem
postopku. Status dokonénosti meje z vidika upravnega odlofanja, ki je bila
ugotovljena v izvedenem mejnem ugotovitvenem postopku ali dolodena v sodnem
postopku, je dolofen v 8. ¢lenu Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije. Ta

s .
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kamstm p@ *@/P%ﬂ@zﬂf m@;ﬁﬁm wgmov’ JENET
ugotavljanje dokondne meje je moZno le v
odl@mtﬂ]@ Upfam@gfn @rgfma ah @mhsm Po

jo meje, ugotovijene v mejnem
ugoﬁ:@vi’z:vanem p@sm‘pkuu 'T@ p@m@m la ima m*j : v,q postavljena po 33. élenu
Zakona o zemljifkem katastru status dokonéne i

1 se kot taka evidentira v
evidenci, vodeni po dolocbi 56. £lena Navodila Geodetske uprave Er@ubiﬂ_@
Slovenije.

I

o dolocbi 14. ¢lena Zakona o zpmlﬁukam katastru se lahko v mejnem
ugomwtvemm postopku ugotovi meja samo s S@glasgc m vseh lastnikov prizadetih
parcel, kar morajo potrditi s podpisom Lap}smm 0 izvedenem [ODLQDAU Ker pa
Navodilo Geodetske uprave Republike Slovenije doloda v 1 éﬂ enu, da se posest
meja, vzpostavljena na podlagi 33. ¢lena Zakona o zemljiSkem katastru, obravnava
kot posestna meja, ugotovljena v mejnem ugotovitvenem postoplu, je s tem
dolo¢ilom prevzeta tudi zahteva, da morajo vsi last é( prizad ctih parcel v postopiku
po 33. €lenu Zakona o zemljiSkem katastru soglafati s potekom na podlagi podatkov
zemljiSkega katastra vzpostavljene meje ter svoje soglasje pot d (1 s podpisom
zapisnika o izvedenem postoplu. Stalisce o a@gﬂasw veeh lastnikov prizadetih parcel o
poteku meje v naravi ves ¢as postopka po 33. ¢lenu Zakona o zemljifkem katastru je

izraZeno tudi v sodbi Vrhovnega sodisfa SR Slovenije, 5t. U 1 520/77-7 z dne
9. februarja 1978.

élgjasmﬂd prizadetih parcel lahko izrazijo svoje so lasg e in strinjanje o poteku meje
samo o poteku tistih meja, ki e niso bile ugotovljene v upravnem pos stopku ali
dolodene v sodnem postopku. Ko pa je p@st@n@k ugo ?MJ jamja o roma dol f‘&mja
meje koncan, pridobi m@ja prisilen znacaj in se evidentira v bni evidenci, lastniki
prizadetih parcel na njen potek nimajo vel vpliva in zato fu

sm

poseb

1di ne morejo bi M@m@
izraziti svojega staliSéa o njenem poteku. Za vodenje postopka po 33. flenu Zakona o
zemljiSkem katastru je potrebno SOgMS]@ vseh lastnikov prizadetih parcel, zato
obravnavanega postopka ni mogode voditi, Ce je m@j'\ p?’ﬁmngmp parcele v posebni
evidenci evidentirana kot dokoncna. Dokontnost meje 3@ potemiakem procesna ovira
uvedbe in vodenja postopka po 33. ¢lenu Zakona o zemljiSkem katastru.

3 OBNOVA MEJE

Zakonu o zemljiSkem katastru ni predpisan postopek cbnove meje oziroma

mejnih znamenj, ki je bila v predhodnem upraviem posmpku ugotovijena ali
vzpostavljena oziroma doloéena v sodnem postopku, pa je postala s i
nespoznavna zaradi unidenja, poSkodovanja ali samovoljne pre
znamenj. To praznino mp@lmu@ dolocba 9. ¢lena Navodila G@ d
Republike Slovenije, ki pa je po mojem mnenju nedoreder i
opredeljena, zato dopudca nepravilno enafenje postopka zposta=
33. dlenu Zakona o zemljiSkem katastru z obravnavanim pos
dolodba 9. dlena Navodila Geodetske uprave Republike Slovmmﬁ
enafenje obeh postopkov omogoda naslednja formulacija 9. flena
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premedfenc. Kijub
Slovenije pa lahl

d@l@cm z9. Ql@
obnova mqe 54
razlikuje od 1

katastru, in jo uis '"“fk@m ka tas ‘[wﬂ

. / postopku obnove mw?]c; vnim zamejnifenjem mejnih tok obnovi meja,

/ ki je bila v predhodnem g pku za Pjﬂmma po dologbah Navodila in je
postala v naravi neprepoznavia zamdi micenja, poskodovanja ali samovoljne
premestitve mejnih znamen J Po bah NT«/OJ% a Geodetske uprave Republike
Slovenije se zamqmcu@ meje le ﬁ;qem ugoiovitvenerm Q@qmﬂ 1 in postopku
parcelacije, po zahtevi 11. ¢lena I\Lwomi& Geodetske uprave Republike Slovenije pa
tudi meja, vzpostavijena v p@smpk‘u po 33. clenu Zakona o Z@*ﬂjiék@lfﬂ katastru.
Enako se obravnava tudi meja, ki je bila oznadena z T’JP] nimi znamenji v sodnem

a & qd

(“)<

‘?,u

postopku doloditve meje parcele. P@ izvedenih p@smp ik za Lﬁ@j“’MC@ﬁ}a meje se opravi
e evidentiranje meje v uradni evidenci posestnib mej po 56. ¢lenu Navodila
Geodetske uprave Republike Slovenije, ki so postale z vidika upravnega odlocanja
dokoncne.

3.1 Status meje

nejitve 9. ¢lena Navodila Geodetske uprave Republik
&obza vnavanem postopku labko owmz] 1@ meje, ki 50 bile zamejnifene po
dolo¢bah tega navodila, izhaja prva procesna pre p@s&av'ﬂf postopka obnove meje: v
p@smpéf;m ﬂbﬂmfﬁ mej se lahko obnovi 1@ meja, ki je z vidika npravnega odloCanja
N v dm iz uradne evmmce poges‘[mh meja parcel ter

nega @ﬂmama U/«:s(iem d@; mk@ uveljavitvijo
Zok@m o mmi} V e kafzas‘[, 1 z" MNavedila Geodetskes uprave Republike Slovenije,
pomeni, da se lahko v postopku obnove meje obnovijo samo meje, ki so bile v
upravient p@ﬂ@pl u ugm@vh@n@ oziroma vzpostavijene ali v sodnem postopku
dolotene po letn 1974, to je po uveljavitvi Zzkona o mmmol e katastru. Ker pa
tedanje obdinske geodstske uprave v obdobju od uvel ljavitve Zakona o zemljiSkem
katastru do uveljavitve Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije niso enako
ravnale, je treba za meje, ki so bile predmet p@s’mpk 7 tem vmesnem obdobju,
preveriti, ali je bil postopek izveden v skladu z Zakonom o zemljiSkem katastru in so
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bili izpolnjeni pogoji, da je lahko
odlodanja. Ne glede na obravnas
Slovenije pa menim, da se lahko z
postopku, s postopkom obnove m@yv opr
postopku pred uveljavitvijo Zakona o zemh’“ !
uprave Republike Slovenije, Ce obsaa]a 0 Zame]

ﬂ@i@@ firanje v

meje tehnitna dokumentacija, na podlagi katere j o
sodnem pOSLOme dolofene meje v zemljigki kataster. K <oz mogh om v evidenco

posestnih mej ugotovimo, da mega ni evidentirana ko d@k@wmg ]@ ba vlogo za
an@ VO I ”ne}e s &kh@p(jlﬂ zaviedl ter wiagat@ha seznanitl z g avhmj il @]P
[ve _mpje uu DOs mpﬁ

I

itve meje v sodnem postopku
e

d@na Za]a:ma e zgm;l]gs}i’mq ka‘a tru aT ipa d@i@c

é% er je bil postopek obnove meje dole C en Sele z Mavodilom Geod f[sk@ upmve
j6p@ﬁbhk@ Slovenije, bi lahko sklepali, da je ggfe s tem ms@ pkor

samgo tiste meje, ki so posgala dokonéne po weh avitvi tega o i
namen postopka in pogoj dokoncnosti meje, ni nobenega mzl@ga? g
uporabi tega postopka tudi za cbnovo tistih mej, ki so p@@ta e dokonZne p
uveljavitvi Zakona o zemljiSkem katastru v letu 1974, {eprav meje e niso bile
evidentirane v evidenci posestnil mej po 56. élenu Navodila Geodetske uprave
Republike Slovenije.

3.2 Uvedba postopka

@a ¥len Navodila doloda, da lahke dajo zahtevo za obnovo meje lasiniki parcel, ki
jih loGuje meja, ki naj bi se v postopku obnove meje obnovila. Obnova meje se
lahko uvede tudi na Uodiagi odlo¢be sodii¢a oziroma drugega pw’stf‘»iwga organa. [z
take @pred@h’[‘va upravitencev, ki lahko dajo zahtevo za obnovo Eﬁv]@ se da @M@ pati,
da z izrazom pristojni organ ni mifljen geodetski upravni organ in zato ne more na
lastno pobudo uvesti p@gmpka za obnovo mpj@ Y tem primeru bi bilo navedeno, da
se lahko postopek obnove me;@ izvede po uradni dolZnosti. Kateri organi so pristojni
dati zahtevo za obnove meje, iz doloth Navedila Geodetske uprave Republike
Slovenije ni razvidno. Verjetno so s to dolobo migljeni tisti upravni organi, ki so na
podlagi zakonskega pooblastila upravieni zahtevatii izvedbo geodetskih postopkov. Iz
obravnavane dolochbe tudi ne izhaja zahteva po soglasju lastnikov prizadetih pazcel za
uvedbo postopka cbnove meje, kar pomeni, da za uvedbo postopka njihovo soglasje
ni potmbm} Tako steliSce izhaja iz statusa meje {é@k@mémowi m@;fg) saj potek m@j@ v
naravi ni odvisen od mhova V@WL oziroma soglasja, temved zgolj od podatkov, ki s
razvidni iz elaborata zamejnienja meje, izdelanega v postopku, ki je bil zakhuwn in
v katerem je postala predmetna meja dokon¢na. Ta dolocba tudi ne zahteva oziroma
ne odgovorja na vpradanje, ali labko zahteva uvedbo posaopka kateril h? izmed
solastnikov predmetne parcele ali pa je za vlogo potrebno soglasje vs ] i
Ker se s tem postopkom v nobenem primeru ne posega v lastninska
tudi ne spreminjajo katastrski podatki predmetne parcele, menim, d
zahteve za izvedbo tega postopka ni treba zah
parcele. Vsi solastniki predmetne pmad@ int
morajo biti o postopku obnove meje obveifeni
postopku. O izvedenem p@s&un 1 0bnove mej ‘
ki so bili obveddeni o postopku, ni treba na kakrienkoll

. .
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T Yredvsem v primerih, ko je pestala meja v naravi neprepoznavna zaradi namernega
11 uni¢enja ali smwvm mejnih zn&m@mjg se lahko v pos Lopku obnove
meje izkaZe tudi aktivn e postopku tako, da lastnik prizadete parcele s

silo ali z groZnjo upor abe JS”USEL’@@H@ sile prepredi wed@@ vzpostavitve mejnih
znamenj. V tem primeru je treba postopek na terenu prekiniti in ga nadaljevati ob
navzolnosti pohczja Za h’a’e vo oziroma naroéilo za navzotnost policije lahko da le

geodetski upravni organ gl@d@ na to, ali se je postopek obnove meje zadel na
zahtevo lastnika parcele, SOd ¢a ali pmswj iega organa. Uporaba sile ali groZnja, da
bo sila ﬂ@pmm@; u@@mbhma za prepreditev uradnega dejanja uradni osebi,
pormenti storitev kazmvega dejanja, inkrirniniranega z doloCbo 302. &lena Kazenskega
zakona R@pubh{@ Slovenije (Uradni list RS, 1994, §t. 63 in 1994, & 70). Postopek
obnove meje je uradno a@;aw ]@3 delavec g @Ocﬁetsk@ga upravnega organa, ki ima
pooblastilo za opravljanje dejanj, ki so podlaga za upravno odlo¢anje, pa je uradna
oseba v smislu 126. ¢lena Kazenskega zakona Republike Slovenije. Po dolocbi 145.
¢lena Zakona o kazenskem postopku (Uradni list RS, 1994, §t. 63) so drZavni organi
dolfni naznaniti kazniva dejanja, katerih storilec se preganja po uradni dolZnosti.
Kaznivo dejanje prepreéitve uradnega dejanja uradni osebi po 302. ¢lenu Kazenskega
zakona Republike Slovenije pa je kaznivo dejanje, katerega storilec se preganja po
uradni dolZnosti. Ovadbo kaznivega dejanja z navedbo storilea ter dokazov storitve
kaznivega dejanja da geodetski upravni organ po dolocbi 147. ¢lena Zakona o
kazenskem postopku drZavnemu toZileu. V ovadbi je ireba posvetiti posebno
pozornost dokazom storitve kaznivega dejanja, ki bodo predvsem v primeru
dokazovanja resnosti groZnje neposredne uporabe sile za preprefitev postopka
obnove meje $e posebno zahtevni.

3.2 Razmerje do sodnega postopka dolofitve meje

Niﬁ Zakon o nepravdnem postopku (Uradni list SRS, 1986, &. 30), ki ureja
pravila sodnega postopka urejanja meje, niti obravnavana dolocba 9. lena
Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije ne dolofata obnove posestne meje
kot procesno oviro za izvedbo sodnega postopka ureditve meje in tudi ne kot oviro za
izvedbo postopka obnove meje. Potek vsake meje, ki je postala dokonCna v upravoem
gmdetskcgw p@stopmﬂ se lahko s sodnim postopkom dolofitve meje spremeni, saj je
sodiie pristojno meritorno dolodati meje parcel. Postopek obnove meje, ki ga je
izvedel upravni organ, in tudi meja, ki je bila v upmvnem postopku dokonéno
dolofena, v nobenem primeru ne dolofa vnaprej izida sodnega pOsmpka niti ne
vpliva na potek sodnega p@swpka Ker ni medsebojne odvisnosti med sodnim
postopkom doloditve meje in postopkom obnove posestne meje, ki ga izvede upravni
organ, ni nobenih ovir, da ne bi mogla oba postopka potekati vzporedno ter se meja
po postopku 9. ¢lena Navodila Geodetske uprave Republike Slovenije lahko obnovi
kljub temu, da je uveden sodni postopek dologitve meje. Ker pa lahko sodisce
spfﬁmpm pm@h dokonéne meje, ugomvhm@ v upravnem postopky, bo veljala za
mejo tista meja, ki jo bo doloéilo sodisée. Ce bo sodiste dolodilo mejo pred
zakljutkom postopka obnove meje, ki jo vodi upravni organ, nadaljevanje p@sbapka
ne bo imelo nobenega smisla oziroma postopka obnove meje ne bo mogoce vec
voditi, zato bo treba izdati viagatelju zahteve odlotbo, s katero bo zahteva za izvedbo
obnove meje zavrnjena. Ce pa bo meja dolodena v sodnem postopku v Casu od
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vioZitve zahieve za obnovo meje in do uvedbe postopka, bo treba viogo za obnovo
meje na podlagi 2. odstavka 125, &lena ZUP-a zavredl.

4 SKLEP

gz prikaza obeh postopkov lahko stronemo naslednje bistvene razlike med obema
postopkoma, ki izkljudujejo moZnost njunega enacenja:

O prenos meje v naravo po podatkih zemljifkega katastra lahko zahtevajo samo
lastniki prizadetih parcel, postopek obnove meje pa lahko zahteva poleg
lastnikov parcel tudi sodisce ali pristojni organ;

O v postopku prenosa meje v naravo po podatkih zemljiSkega katastra se lahko

_ vzpostavi le meja, ki z vidika upravnega odlodanja ni dokonéna, v postopku
obnove meje pa se lahko obnovi le dokonéna meja;

0 v postopku prenosa meje v naravo po podatkih zemljiSkega katastra je
potrebna volja (soglasje) lastnikov prizadetih parcel, v samem postopku je
njihovo soglasje o poteku meje v naravi odlocilng, saj brez njega meje ni
mogoce vzpostaviti, v postopku obnove meje po volja lastnikov parcel ni
odlocilna in njihovo soglasje o poteku meje v naravi ni potrebno;

0 sodni postopek dolofitve meje je ovira za vodenje postopka prenosa meje v
naravo po podatkih zemljiSkega katastra, postopek obnove meje pa se Iahko
izvede kljub temu, da tece sodni postopek za dolocitev meje;

0O pred postopkom prenosa meje v naravo po podatkih zemljiSkega katastra je
treba praviloma v naravi preveriti zanesljivost podatkov. Ta preveritev se
lahko opusti samo v primeru, ko bodo v postopku uporabljeni podatki
terenske skice merjenj in zapisnik meritve ali zemljifkokatastrski nadrti
fotogrametrine izmere. Zanesljivosti podatkov elaborata zamejnienja meje,
ki bodo uporabljeni v postopku obnove meje, ni treba preverjati;

O postopek prenosa meje v naravo po podatkih zemljiSkega katastra je poseben
geodetski upravni postopek, dolofen z zakonom, meja, evidentirana v
zemljiSkem katastru po izvedbi tega postopka spremeni status in postane z
vidika upravnega odloanja dokonéna, meja, obnovljena v postopku obnove
meje, pa je bila Ze pred postopkom evidentirana kot dokonéna meja in se
tako njen status ne sprementi, zato lahko postopek obnove meje oznacimo kot
geodetski tehniéni postopek.
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Recenzijo: Andreja Osolnik (v delu)
Stanko Pristoviik

menje recenzenta

Predlogi in sugestije v prispevku so primerne za poglobljeno obravnavo in razmislek
pri pripravi nove zakonodaje tega podrodja. Vzpostavitev posesine meje v naravi po
podatkih zemljiSkega katastra je poseben geodetski upravni postopek z doloCenimi
upravnimi posledicami. Po uspe$nem prenosu pridobi v zemljiSkokatastrski evidenci
evidentirana posestna meja status dokoncne meje. Posledica tega je prepoved
ponovnega ugotavljanja meje v upravnem postopku. Dovoljena je le obnova uniCenih
ali nerazpoznavnih mejnih znamenj, v primeru spora pa le sodna ureditev meje.
Upravni postopek po 33. &l Zakona o zemljiskem katastru (Ur. 1. SRS 1974, §t. 16) je
treba loditi od povsem tehnicnega pokazanja meje v naravi po podatkih katastrov,
brez pravaih posledic, Ce tako seznanitev v naravi Zeli lastnik zemlji€a, oziroma jo
potrebuje sodiSce ali pristojni upravni organ za vodenje svojega postopka.

Stanko Pristovnik

Ljubljana

Prispelo za objavo: 1999-03-25
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Izvieéek

Namen ¢lanka je osvetliti nekaj od vedno akiualnih
problemov uporabe sodobne in enotne strokovne
terminologije. Probleme neusklajenosti opazimo pri
primerjavi geodetskih izrazov med seboj ter z izrazi drugih
strok. V' tem smisiu sta obravnavana izraza natancnost
(razprienost ponavijajocih si vrednosti istega pojava) in
toénost (odmik privzete do prave vrednosti). Besedi sta
postavijeni v model kakovosti in podane so njune mere.
Kijuéne besede: kakovost, natancnost, srednji kvadraini
odkion, standardni odkion, toénost

Abstract

Some of the always present problems in using ¢ modern and
consisteni professional terminology are illustrated in the
article. The problems of unhomogenous use have been
observed while comparing geodetic terms among themselves
as well as with terms used in other professions. In that sense,
the terms accuracy (dispersion of the repeating values of the
same phenomena) and precision (deviation of the applied
value from the actual one) are discussed. These expressions
are implemented into the quality model. Metrics of these are
also given.

Keywords: accuracy, precision, quality, root-mean-square
deviation, standard deviation

1 UVOD

lovenska terminologija je Ze nekdaj ¢rpala nove strokovne izraze predvsem iz
gricine, latinS¢ine in potem vsaj Se iz nem&Cine, francoicine, srbohrvaidine in
angledCine. Izrazi za iste predmete in pojme so bili razliéno prevajani, tako prek
zgodovinskih obdobij kot tudi po posameznih podrodjih oziroma strokah. Na kratko
navedimo nekaj splonih problemov slovenskega strokovnega izrazja:
O avtorji prevajajo strokovne izraze neposredno iz tujih jezikov (neposredni
prevodi so pogosto slabi, na primer nestrokovno slovenjenje na vsak nadin),
O avtorji ne upoStevajo Ze uveljavljenih izrazov, ker jih ne poznajo ali nodejo
upostevati,
avtorji novih izrazov ne upoétevajo pravil besedotvoria,
terminolo$ki slovarji ne sledijo zadovoljivo razvoju znanosti,

[
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posameznim strokam ni dovolj mar (ali pa si avtorji ne vzamejo dovolj fasa)
za pravilno uporabo strokovne terminologije,

O ni enotne terminologije za iste pojme v razli¢nih strokah (dober primer je
izraz odklon, ki je uveljavljen v vedini strok, ko gre na primer za standardni
odklon. Medtem pa geodeti uporabljamo izraz pogreek).

Nedosledno uporabo izrazov lahko opazimo v drugojezi¢nih strokovnih
terminologijah, tudi v anglegki, ki je vodilna pri izrazju v modernem tehnicnem in
informacijskem izrazju. Clanek poskusa prek opredelitve definicije ter pomenskega
razlikovanja pojmov natanénost in tonost, ki ju neobhodno uporabljamo tudi v
geodetski stroki, osvetliti tudi nekaj splosnih problemov strokovne terminologije.

7  DEFINIRANJE NATANCNOSTI IN TOCNOSTI

»Totnost je povedati resnico ... Natan¢nost je neprestano ponavljanje iste zgodbe.«
(Yiding Wang)

guub pogostosti uporabe izrazov natanénost in to¢nost se pogosto dogaja, da ne
Nuvemo, katerega od teh dveh pojmov bi uporabili. Razlikovanje med omenjenima
pojmoma lahko zelo enostavno iz jezika za vsakdanjo rabo prenesemo tudi v
strokovno geodetsko terminologijo. Na splofno izraza najpogosteje uporabljamo kot
pridevnika. Primer iz vsakdanjika bi kot dvogovor lahko izgledal takole: A: »Cakam
ie ¥e natanko 23 minut. Ali se nisva zmenila za natanko ob 15:007« B pogleda na
svojo uro in pravi: » Ampak moja ura kaze natan¢no 15:01!« A: »Tvoja ura ni tocna.
Nesi jo k urarjul« V tem primeru sta prislova natantno in natanko istopomenska,
primer pa je ¢asovni in poloZajni, kar je sicer lahko v nekaterih jezikih
problematicno.

Eajpmjﬁ navajamo definiciji natan¢nosti in to¢nosti iz Slovarja slovenskega
knjiznega jezika (SSKJ, 1970-1991). Natancno je tisto, kar opravlja delo v
najvedji moZni popolnosti (instrument, tehtnica, orodje) ali tisto, kar z najvecjo
moZno popolnostjo kaZe, podaja resni¢no stanje (natancen datum — do dneva
natanéno), naslov, opis dogodka, podatki, nalrt, risba racun; ki se ujema z
originalom: natanden prepis pogodbe. O tocnosti pa govorimo v zvezi s to¢nostjo
merilnih instrumentov, podatkov, rezultatov; o neCem, kar pri merjenju Cesa kaze
toliko, kot je v resnici (ura, tehtnica); o nekom, ki se drzi dolocenega Casa, roka alio
tistem, ki se popolnoma sklada z resni¢nim (referenénim) stanjem, z dejstvi (Cas,
izratun, podatki, analiza, sodba). Nadalje navajamo $e najpogostejsi definiciji to¢nosti
in natanénosti, kot ju poznamo v tehni¢nih vedah (v povezavi z metrologijo:
poloZajno, éasovno) in tudi statistiki. Todnost (angl. accuracy, nem. Genauigkeit)
pove, kako blizu (gre za odmik) prave vrednosti ali vrednosti, ki je privzeta kot
pravilna, je merjena vrednost (Goodchild, 1990). Natan¢nost (angl. precision, nem.
Praezision), za katero lahko uporabimo nekoliko slab3o istopomenko preciznost, pa
pove, kako blizu (gre za razprienost) so si ponavljajoCe se meritve istega pojava
(Geodetic Glossary, 1986). Definiciji natanénosti in to¢nosti se lahko deloma
razlikujeta glede na potrebe in posebnosti podatkov v posameznih strokah. Omeniti
velja tudi, da se pogosto, ko govorimo o natan¢nosti in toénosti kot splofnima
pojmoma, uporablja kar skupen izraz natanénost. Ta izraz lo¢imo na natan¢nost in
totnost $ele, ko to nujno potrebujemo zaradi narave problema. V nekaterih primerih
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se sreCujemo fudi s pojmoma abscluina in relativna natanénost. Ta dva pojma
pogosto poenostavljeno enacimo kar z omenjenima tofnostjo oziroma natandnostio.
'V nadaljevanju uporabljamo pojma natanénost in tofnost, in sicer v povezavi s
prostorskimi podatki.

3 NATANCNOST IN TOCNOST V MODELU KAKOVOSTI

atan¢nost in to€nost, ki ju upoStevamo pri zastavljeni nalogi, sta odvisni v
predvsem od postavljenega modela dejanskega sveta ali doloditve nominalne
osnove, ki jo definiramo glede na uporabnigko zastavljene potrebe. Sele glede na ta
izhodi8¢a lahko definiramo model kakovosti, v katerega vkljuéimo natanénost in
tocnost izhodnih vrednosti. Pristranski (subjektiven) izbor in interpretacijo dejanskih
objektov sveta ustvarimo z idealiziranim pogledom na svet, imenovanim nominalna
osnova (ali anglefko nominal ground ali ameriSko abstract view of the universe;
Aalders, 1996). Prostorske podatke pridobivamo z abstrakeijo stvarnosti, torej
dejanskega sveta. Pri tem postopku upoStevamo vnaprej definirana pravila in
standarde, ki opisujejo podrobnosti o nameravanem prikazu pojavoy.

" akovost prostorskih podatkov lahko opredelimo kot razliko med vsebino, ki je v
birki podatkov, in tistim, kar smo glede na model kakovosti Zeleli imeti v zbirki
podatkov, ali z velikostjo odstopanja podatkov od zahtevane, referenéne vrednosti.
Glede na subjektivnost kakovosti si lahko navsezadnje vsak omisli svoj model
kakovosti in ga uspe$no uporablja glede na doloden uporabnifki namen. Modeli
lakovosti se torej lahko med seboj razlikujejo, standardi pa to poskusajo do doloéne
stopnje omejiti in poenotiti. Cesi opis pojavov predstavljamo kot proces, ki poteka
od stvarnosti prek podatkovnega modela do zbirke podatkov, potem lahko
opredelimo razliko med stvarnostjo in nominalno osnovo kot semantié¢no natanénost
ter Ze omenjeno razliko med nominalno osnovo in zbirko podatkov kot kakovost
{Guptill, Morrison, 1995).

¢nost lahko opiSemo kot bliZino (na primer podobnost merjene lokacije objekta
resnicni), s katero model predstavlja dejanski svet (Buckner, 1997); je mera, ki
doloca stopnjo bliZine ocenjene vrednosti glede na pravo vrednost v nafem modelu
(nanafa se na kakovost rezultata). Pri tem je pomembna tudi pristranskost pri
izdelavi modela. Za mero tocnosti lahko (zelo grobo redeno) vzamemo kalibriran
instrument. Natanfnost (na primer geometricnih podatkov) pa je stopnja podrobnosti
(natancnost lokacije objekta, locljivost medija, tudi generalizacija), s katero so bile
opravijene meritve objektov v stvarnem svetu. Natandnost je pogosto povezana z
zmoZnostjo naprave, da prikaZe rezultat z zahtevanim $tevilom decimalnih mest
(nanaga se na kakovost operacije, s katero smo pridli do rezultata). Natanénost je
lahko definirana tudi kot stopnja medsebojne skladnosti opazovan] ene kolifine.
Tolnost in natanénost sta torej bistveni sestavini modela kakovosti.

rmina toénost in natanénost se v geodeziji nanasata na podatke, meritve,
izrafune, poloZaj, analize, nacrte, karte, geodeiske mreZe itd. V GIS-u se
sreCamo z njima pri ocenjevanju kakovosti merljivih podatkov, ki so v skladu z modeli
standardov kakovosti prostorskih podatkov definirani kot poloZajna, tematska in
Casovna natanénost in tofnost ter popolnost in usklajenost (CEN, 1996, Sumrada,
1997). Natané¢nost in tocnost predstavljata torej le del elementov kakovosti v GIS-u.
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Pri tem nas pri geodetskih meritvah (ki jih lahko uporabljamo tudi kot podatke v

GIS-u) zanima le del omenjene podmnozice natanénosti/tocnosti, in sicer poloZajna,
ki jo podrobneje obravnavamo v nadaljevanju.

4 OSNOVNE MERE ZA OCENO NATANCNOSTI IN TOCNOSTI

T"\%E atanénost koordinat je v zbirki podatkov izraZena s Stevilom decimalnih mest in
j‘[, % odvisna od zackro¥evanja. Stevilo 12,34 m na primer pomeni, da je bila meritev
izvedena s centimetrsko natancnostjo. Stevilo 12,3456 je torej bolj natanéno od
prejénjega, ni pa nujno, da je bolj tono. Tocnost je izrazena z vrednostjo 12,34 =
0,03, ki pomeni, da je prava vrednost najverjetneje (68,27-odstotno) na intervalu med
12,31 in 12,37 (Goodchild, 1995, Kvamme et al., 1997). Priporocljivo je, da pri
izvajanju dologene naloge dobimo za obe meri podobne vrednosti. Znana mera
natanénosti je standardni odklon (o), ki predstavlja srednje odstopanje obravnavane
populacije od njene aritmetiéne sredine (angl. standard deviation, nem.
Standardabweichung). Pri tem pa pogosto, predvsem v primerih, ko gre za mere
razprienosti (variabilnosti) meritev, izraz odklon zamenjamo z izrazom napaka.
Standardna napaka (angl. middle error, nem. mittelerer Fehler) v geodetski stroki je
sicer uveljavljen, besedotvorno dvomljiv izraz srednji pogresek. Enodimenzionalno
formulo za odklone posameznih vrednosti zapiSemo kot:

L K%(}{i - %

n-1;

Mero o je leta 1893 uvedel K. Pearson kot standardizirani odklon od srednje
vrednosti, ki je aritmeti¢na sredina, in je izratunan kot povprecje kvadratov odklonov
dolotenih vrednosti od aritmetiéne sredine. Posplogitev te mere v dveh dimenzijah
predstavlja standardna elipsa zaupanja. Mera to€nosti je srednji kvadratni odklon
(RMS), ki predstavlja srednje odstopanje meritev od neke vrednosti (v naSem
primeru od prave vrednosti modela), torej priblizka dejanskega sveta. Kratica RMS
izhaja iz uveljavljenega anglefkega izraza root-mean-square deviation (LEO
English/German Dictionary, 1997). V geodeziji poznamo ta izraz kot srednji
kvadratni pogredek (nem. mittlere quadratische Abweichung). Formula zanj (pri
predpostavki, da izratunamo privzeto vrednost kot aritmeticno sredino) je:

RMS = Jéi(xi - 7.

To je kolidina, ki meri odklon nakljuéne spremenljivke od neke privzete vrednosti. ¥V
sploénem ni enak standardnemu odklonu. Bistvena razlika med njima je, da pri
srednjem kvadratnem odklonu srednji odklon ni izraCunan kot aritmeticna sredina
ter da je v imenovalcu izraz vrednost n namesto vrednosti n — 1. Odklon definiramo
kot razliko med vrednostjo x; in dolodeno vrednostjo A, navadno srednjo vrednostjo
(Kosmelj et al., 1993):

d. =%, - A

i i

Glede na opisani koli¢ini lahko natan¢nost meritev nazorno predstavimo z
Gaussovimi krivuljami, ki leZijo z vrhom v pravi vrednosti, vendar so nakloni teh
krivulj razlini (Ferligoj, 1995). Pri predstavitvi to¢nosti pa imamo lahko podobne
Gaussove krivulje, ki pa imajo vrhove v razli¢nih vrednostih glede na pravo vrednost
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Razliéna natancénost
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b)

Slika 1: Natancnost proti tocnosti

Sliki a) in b) prikazujeta normalne porazdelitve Sirini intervala prikaza v vseh
primerih 2*(30), pri o = 1. Pri sliki a) je aritmeti¢na sredina enaka 0, standardni
odklon ¢ = 1, 0,5 in 1,5. Vse meritve so razli¢ne natanénosti, vendar enake tofnosti
Pri sliki b) je standardni odklon ¢ = 1, medtem ko je aritmetiéna sredina enaka 0,
0,3, 1. Vse meritve so enake natanénosti, vendar razli¢ne tofnosti.

[ —
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1 literaturi uporabljajo izraz napaka (v geodeziji pogredek) namesto odklon,
odstopanje, nenatanénost oziroma netocnost. V novejsih terminologkih slovarjih,
nadih in tujil, je opaziti teZnjo za uporabo izraza odklon. To je tudi bolj pravilno, saj
gre v teh primerih le za nakljuéno porazdeljena odstopanja od doloCene vrednosti, ne
pa za napadne vrednosti. Izraz napaka uporabimo torej v primerih, ko gre za na
primer sistemati¢no napako instrumenta (Ben€i¢, 1996).

[ )ri obravnavanih merah vedno uporabljamo izraz odklon. Pogosto zasledimo, da v

5  ZAKLJUCEK

7 eodezija, kot tudi mnoge druge tehni¢ne vede relativno pozorno skrbi za svoje
T strokovano izrazoslovie. Sooamo se z vse hitrej$im razvojem znanosti in teZnjo
poenotenja védenja in s tem strokovnega izrazja. Taka teznja ima prednosti, pa tudi
slabosti. Dobro je, da so na primer dolofeni proizvodi standardizirani, ni pa dobro, e
so potem tudi vsi enaki. S $e vegjimi problemi se sre¢ujemo pri izrazju v GIS-ih, ki se
na girfem podrodju bliskovito Sirijo na razna podrogja tehnike in humanistke, na
ozjem podrogju pa vkljulujejo vede, kot so geodezija, geografija, matematika,
statistika itd. (geomatika). Pri tako Siroki uporabi se seveda pojavi mnogo problemov
pri uporabi kakovostnega strokovnega izrazja. Zato je pomembno, da besede v tujem
jeziku razumemo, &e jih Zelimo prevesti ali uporabiti (Schlamberger, 1998). Vedeti
moramo tudi, kako iskan izraz uporabljajo in dojemajo v drugih sirokah. Ob
upodtevanju omenjenih usmeritev lahko najdemo ravnotezje med pomensko,
ysebinsko in jezikovno pravilnostjo (in uporabnostjo) slovenskega strokovnega
izrazja.
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PREGLEDI

orazu

Alpska konvencija
varstvu Alp

I SPLOSNO O ALPSKI KOMVENCIJE

1.1 Vsebinska podrodia in cilji

V izhodid¢ih Alpske konvencije je zapisano, da so Alpe najvedji enotnl naravni
prostor Evrope: oznafujejo jih skupna, specifina in raznolika narava, kultura in
zgodovina, so enkraten Zivljenjski, gospodarski, sprostitveni in kulturni prostor v srcu
Evrope. Zaradi velikih razlik v pravnih ureditvah, stopnji gospodars}mga razvoja,
poseljenosti in prometni obremenitvi alpskega sveta ter zaradi vse vecje Ogmzenosn
tega prostora je treba razline g@sp@dazske interese uskladiti z naravovarstvenimi in
okoljskimi zahtevami, kar bo zapisano v skupnem, mednarodno obvezujocem
dokumentu in posebnih, vsebinsko usmerjenih, spremljajo¢ih dokumentih —
pmmkohh za na;pmmeﬁbn@jse druZbene in gospodarske dejavnosti. Tereljni namen
podpisnic Alpske konvencije je prepreéevanje nadaljnjega ogroZanja Alp; uposte‘van]e
odgovornosti povzroitelja za morebitne posledice na dejavnosti v okolju in 1zva;an]e
enotne politike varstva alpskega sveta z medsebojnim sodelovanjem pri razreSevanju
vseh pomembnih vpradanj.

7a dosego zastavljenega cilja so potrebni ukrepi za razreSevanje naslednje
problematike:

O prebivalstvo in kulturo je treba ohranjati in razvijati na podlagi kulturne
identitete domadega prebivalstva,

O pri prostorskem nadrtovanju je treba upoStevati racionalno rabo prostora in
zahteve za chranjanje zdravega naravnega okolja,

O varstvo zraka je treba zagotoviti z zmanjSevanjem Skodljivih emisij na
obmodju Alp in zunaj njega,

O varstvo tal je treba dosedi z zmanj$anjem posegov v tla, z uporabo
nedkodljivih kmetijskih in gozdarskih proizvodnih tehnik za okolje in s
prepredevanjem erozije,

O v vodnem gospodarstvu je treba ohranjati zdrav vodni sistem s pomocjo
gid¢enja voda in z neSkodljivimi posegi pri izrabi vodne energije,

O varsivo in nego naravnega okolja je treba zagotoviti z varovanjem narave in
krajine ter z renaturacijo ekosistemov,

0O hribovsko kmetijstvo je treba zaradi chranitve tradicionalnega gospodarjenja
v kulturni krajini razvijati na nadin, sprejemljiv za okolje, in z upoStevanjem
vse fezjih razmer za gospodarjenje,

@ gorsko gozdarstvo je treba izvajati zaradi ohranjanja, uirjevanja in
obnavljanja gozdnih funkeij,

O turizem in preZivlijanje prostega ¢asa je treba razvijati skladno z varstvom
okolja in socialnimi zahtevami,

O v prometu je treba zmanj$ati obremenitve in tveganja medalpskega in
meddr?avnega prometa ¢ez Alpe do stopnje, ki je primerna za okolje,
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0 v energetiki je treba pri proizvodnji, prenosu in rabi energije upoStevati
varovanje okolja in ukrepe za zmanjSevanje porabe energije,

O pri ravnanju z odpadki je treba upoStevati nadelo zmanjievanja odpadkov in
naravne razmere v alpskem prostoru.

Za podrobnejie oblikovanje navedenih ciljev in pripravo ukrepov za njihovo
uresnicitev se pripravijo in sprejmejo posamezni protokoli, ki zaénejo veljati, ko jih
ratificirajo vsaj tri drzave podpisnice Alpske konvencije. Z njihovim sprejetjem lahko
pri¢akujemo omejevanje pri posameznih dejavnostih, pa tudi finan¢ne spodbude iz
domacih virov ali virov Evropske unije.

1.2 Kronolegija

Pobudo za pripravo Alpske konvencije sta dala v letu 1988 nem8ki minister za varstvo
okolja in jedrsko varnost, pred tem pa Ze CIPRA kot nevladna organizacija. Po
dogovoru predstavnikov alpskih drZav in takratne Evropske gospodarske skupnosti so
udeleZenke pripravile nacionalna porocila, na podlagi katerih je bilo izdelano skupno
porodilo o stanju okolja v Alpah. Na temelju tega porodila je bila oblikovana in v
dneh od 9. do 11. okiobra 1989 sprejeta v Berchtesgadnu v Nem&iji na prvi
mednarodni konferenci za zasito Alp (prva Alpska konferenca) Resolucija o za3€iti
Alp, s katero so se udeleZenke obvezale, da bodo pripravile Konvencijo o varstvu Alp
in ustrezne spremljajoce protokole. Predsedovanje je prevzela Avstrija, ki je bila tudi
gostiteljica druge Alpske konference novembra 1991 v Salzburgu, na kateri sta bila
sprejeta Konvencija o varstvu Alp ter sklep o pripravi posameznih protokolov in
ustanoviivi ustreznih delovnih skupin.

S sklepom te konference je predsedstvo od Awstrije prevzela Francija, za operativno
delo med konferencami je bil odgovoren odbor visokih uradnikov predstavnikov
dr¥av pogodbenic. Francija je leta 1994 v Chamberyju sklicala tretjo Alpsko
konferenco. Na njej je bilo ugotovljeno, da so Alpsko konvencijo podpisale vse
pogodbenice, da je nova, deveta pogodbenica na tej konferenci postal Monako, da so
Francija, Italija, Slovenija, Nemcija, Monako in Evropska skupnost podpisali
protokole o Urejanju prostora in trajnostnem razvoju, Varstvu narave in urejanju
krajine ter Hribovskem kmetijstvu. Italija je prevzela predsedstvo Delovne skupine za
opazovanje Alp.

Za Francijo je predsedovanje Alpske konference za dve leti prevzela Slovenija. Ker
pa je Konvencija o varstvu Alp zacela veljati marca 1995, potem ko so jo ratificirali
parlamenti Nemdije, Francije, Slovenije, Avsirije in Liechtensteina, je bilo treba
sklicati prvo uradno, sicer Ze Cetrto Alpsko konferenco v enem letu. Na povabilo
Slovenije so se februarja 1996 na Brdu zbrali ministri pogodbenic in podpisnic. Na
sredanju so bili sprejeti protokol Gorski gozd, protokol Turizem ter poslovnika
Alpske konference in Stalnega odbora. Konferenca je soglasno sklenila, naj Slovenija
nadaljuje s predsedovanjem. Tako je Slovenija prevzela prvo uradno predsedovanje
in ga je opravljala do oktobra leta 1998, ko je na peti Alpski konferenci na Bledu
predsedovanje prevzela Svica. Na tej konferenci so bili sprejeti protokol Varstvo tal,
protokol Energija, sprejete so bile usmeritve za delovanje sistema za opazovanje in
obve§tanje o Alpah — SOIA pri posameznih podpisnicah, kakor tudi na skupni
mednarodni ravni.
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1.3 Organizacija, organi, chveznosti

Po Konvenciji o varstvu Alp je najvigji organ Konferenca pogodbenic (Alpska
konferenca), ki pa‘avﬁgma zaseda redno vsaki dve leti, sedez po drZavah pa se menja
po vsakem rednem zasedanju Alpske konference. Zasedanj Alpske konference se
udelefujejo drzave pogodbenice? (Nem¢ija, Slovenija, Avstrija, Francija, Monako in

Liechtenstein) in podpisnice? konvencije (Svica, Ttalija in Bvropska unija). Na
zasedanjih imajo status opazovalke mednarodne viadne organizacije (Organizacija

zdruZenih narod 0\/) in ﬂ}@ 1e specializirane agencije ter Svet Evrope, mednarodne
nevladne organizacije, fezmejna zdruZenja alpskih teritorialnih skupnosti
(Alpe-Jadran, Arge Alp, COTRAOQ in druge) ter druge evropske drzave. Ta dolocba
velja tudi za udelezbo na sejah Stalnega odbora Alpske konference in na sejah
delovnih skupin za mipmvo protokolov in se v praksi dokaj uspeéno izvaja. Alpska
konferenca predvsem sprejema protokole, dolo€a in priporoca ukr@pe za
uresniéevanje ciljev na podrodju raziskav, sistematiénih opazovanj (Sistem za
opazovanje in informiranje o Alpah) ter skibi za sodelovanje med drZavami na
pravnem, znanstvenem, gospodarskem in tehni¢nem podro¢ju.

Izvrilni organ Alpske konference je Stalni odbor, ki ga sestavljajo predstavniki
pogodbenic in podpisnic Alpske konvencije, predseduje pa mu predsedujoca drzava
Alpske konference. Stalni odbor vsebinsko pripravlja zasedanja Alpske konference,
predlaga ukrepe! za izvajanje doloéb konvencije in njenih protokolov, usklajuje
osautke protokolov z vidika celote in jih predlaga Alpski konferenci. Priprava
protokolov poteka v mednarodnih delovnih skupinah, ki jih po sklepih Stalnega
odbora vodijo posamezne drZave pogodbenice ali podpisnice konvencije.

2 SISTEM OPAZOVANJA IN INFORMIRANJA O ALPAH (S014)
2.1 Organizacija

Podpisnice Alpske konvencije se zavedajo, da je poznavanje stanja in sprememb
podlaga, brez katere ni in ne bo moZno spremljati izvajanja in presojati udinkovitosti
skupne p@?iﬁk@ Zato so zalele z dejavnostmi za vzpostavitev sistema opazovanja in
informiranja o Alpah (SOTA), in sicer z oblikovanjem predloga organizacije sistema
in opredelitvijo njegove vsebine. Izhodiite za opredelitev vsebine sistema je bila
zahteva po racionalni, izvedljivi organizacijski obliki, ki ne bo zahtevala vzpostavitve
novih struktur, ampak bo na najudinkovitejdi nacin povezovala posamezne Ze
obstojede strukture podpisnic,

Za izvedbo nalog, povezanih s sistemom opazovanja in informiranja o Alpah, je bila
ustanovljena posebna delovna skupina. Na podlagi vecletnega dela je skupina
pripravila programske usmeritve ter predlog organizacije sistema opazovanja in
informiranja o Alpah.
Na podlagi smernic Alpske konference je SOLA organizirana tristopenjsko:
O stratedka raven
Vlogo strateike ravni ima Stalni odbor Alpske konference (SO AK), ki
dolo¢a stratelke usmeritve in ustanovi Delovno skupino za opazovanje Alp
ter sprejema programske usmeritve, dolo¢a pravila za obvescanje in
seznanjanje z rezultati ali njihovi objavi ter o porazdelitvi stroSkov, povezanih
s tem. Za svoje delo je odgovoren Alpski konferenci.
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Q wvodilna raven
Ylogo vodilne ravai ima Delovna skupina za opazovanje Alp (DS OA), ki
nadzira delovanje SOLA, pripravlja programske smernice za izvajanje
stratefkih usmeritev, sprejema programe dela, presoja rezultate izvajanja
programov dela, sprejema letna porodila o delu ter SO AK predlaga dodaine
ukrepe za pravilno in uéinkovito delovanje SOIE. Za svoje delo je odgovorna
50 AK.

QO izvrilna raven
Izvriilna raven je operativna struktura SOIE. Sestavljajo jo komunikacijski
centri drzav (KC) pogodbenic, ki delujejo po nacelu solidarnosti in opravljajo
izvriilne funkeije SOIE, ter na mednarodni ravni koordinacijska enota. Za
svoje delo je odgovorna DS OA. Komunikacijski centri oblikujejo
podrobnej$e programe za izvajanje sprejetih programov dela, usklajujejo
izvajanje programov dela na nacionalni ravai, zbirajo in obdelujejo podatke
in informacije. V skladu z odloéitvami SO AK dajejo na voljo izdelke SOIE
in zagotavljajo obves¢anje o njih ter sestavljajo porocila o delu.

Koordinacijska enota pripravlja podrobnejse programe dela za njihovo izvedbo,
sprejema podatke od KC-ja ter usklajene podatke poilja KC-ju, sestavlja letno
porotilo SOIE. Opravlja tudi naloge, ki so v skupnem interesu, predvsem pa
zagotavlja usklajevanje dejavnosti SOIE z dejavnostmi Evropske agencije za okolje
(EAQ), sodeluje z mednarodnimi organizacijami, ki opravljajo podobne naloge,
dolo¢a pogoje delovanja in upravljanja telematiéne komunikacijske mreze med KC-ji
ter skrbi za zunanje stike ob udejanjanju $tudij ali opravljanju storitev, povezanih z
izvajanjem programa dela. Vlogo koordinacijske enote opravlja Skupni raziskovalni
center Bvropske unije v Ispri (Italija). Dejavnosti SOIE so opredeljene z dveletnimi
programi.

2.2 Vsebina

Na podlagi vsebine dela Alpske konvencije in njenih protokolov je bil izdelan
podroben pregled podrodij, ki so predmet sodelovanja SOIE, ter opredeljene glavne
kategorije za njihovo spremljanje. Ti rezultati so bili podlaga za zacetek delovanja
SOIE leta 1994. V obdobju 1995-1996 so bili izdelani prvi poskusni projekii. Njihov
glavni namen je bil vzpostaviti prve instrumente, potrebne za izvajanje sistema SOIA.
Izvedeni so bili naslednji poskusni projekdi:

O Seznam organizacij za raziskave o Alpah
Glavni rezultat projekta je banka podatkov o organizacijah za raziskave o
Alpah. Informacije so dostopne na naslovu:
http:/frea.eijre.it/ap/SOlA/en/ppl.html

0 Sociodemografski kazalci
Glavni namen projekta je bil razviti usklajen nacin zbiranja in obdelave
sociodemografskih podatkov, ki bi prikazal moZnosti za oblikovanje skupnih
kazalcev. Rezultat projekta je baza podatkov, ki vkljutuje podatke o glavnih
sociodemografskih znacilnostih, stanju ter gibanju prebivalstva. Podatki bodo
na voljo na WWW mreZi.

O Kartografija sociodemografskih kazalcev
Glavni namen projekta je bil pripraviti osnovno karto obmodja Alpske
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konvencije in upravne delitve ter izdelati kartografsko predstavitev
sociodemografskih kazalcev. Rezultat projekta so osnovne karte obmocja
konvencije in njegova upravna delitev do ravni NUTS 3 ter tematske karte
sociodemografskih kazalcev. Rezultati bodo na voljo na WWW mieZi.

0 Katalog virov podatkov o Alpah
Glavni cilj projekta je bil prouditi moZnosti za prenos obstojetih nacionalnih
katalogov virov podatkov na standardni format (UDK, razliCica 3.0), kije
podlaga za katalog virov podatkov EAC (CDS), prouciti vsebino nacionalnih
katalogov podatkov glede na strukturo porotila EAO ter dati predlog
elementov kataloga, ki bi bil posebej namenjen Alpski konvenciji in njenim
protokolom. Rezultati projekta so pokazali, da je na podlagi nacionalnih
katalogov mogote oblikovati katalog virov podatkov o Alpah, da je vsebina
priblizno enaka vsebini kataloga virov podatkov EAO in da je zato mogole
uporabiti izdelke EAO (programska oprema ipd.). Projekt vsebuje tudi
predlog nadina udejanjanja kataloga virov podatkov o Alpah. '

0 Telematske komunikacije
Cilj projekta je bil vzpostavitev poskusne komunikacijske sluZbe, ki bi
omogodila presojo tehniéne in organizacijske izvedljivosti racunalniSko
podprtega komunikacijskega sistema, namenjenega komuniciranju med
posameznimi komunikacijskimi centri.

Rezultat je Web streznik, dostopen komunikacijskim centrom, in omogoca naslednje
informacije: poroéila, pomembna za SOIO, dostop (GIS) do kart sociodemografskih
kazalcev, osnovaih kart ter drugih rezultatov poskusnih projektov.

W obdobju 1997-1998 so bili izdelani naslednji projekti:

O okoljski kazalci za opredelitev okoljskih kazalcev v okviru SOIE,

O socioekonomski kazalci za opredelitev osnovnih kazalcev gospodarskega
poloZaja na obmodju konvencije,

sistem informiranja o raziskovanju Alp za vzpostavitev sistema informiranja o
raziskovanju Alp (SIRA), ki bo omogocal zbiranje in dopolnjevanje
informacij o raziskovalni dejavnosti na obmo¢ju konvencije,

O katalog virov podatkov in tezavrus za izdelavo kataloga virov okoljskih
podatkov ter sodelovanje ustanov pri zajemanju in zbiranju podatkov,

O kartografija za izdelavo viste digitalnih kart kot podlage za prikazovanje
posameznih kazalcev in rezultatov poskusnih projektov,

racunalnifko podprt komunikacijski sistem za pospeSitev izmenjave
informacij med podpisnicami in distribucijo izdelkov sistema SOIE.

2.3 Podrodje kartografije

To podrodje dejavnosti je razdeljeno na dva dela: izdelava osnovnih in tematskih
kart. Leta 1997 se je zacel prvi del, drugega pa bo treba opraviti v letu 1999, potem
ko bo kontano zbiranje podatkov za kazalce. Osnovne karte vsebujejo naslednje
elemente: topografijo, hidrologijo, poseljenost, infrastrukturo in zavarovana obmodja.
Tematske karte vsebujejo kartografski prikaz okoljskih in socioekonomskih kazalcev.
Odloéeno je bilo, da se za karte uporabi azimutna projekcija Lambert Azimuthal,
tako da bo zagotovljena zdruzljivost s podatki GISCO; za obdelavo in izdelavo kart je
bil izbran program Arc/Info.
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Komunikacijski centri drZav pogodbenic Alpske konvencije so privolili, da
Koordinacijska enota lahko takoj zaéne pripravljati karte v merilu 1 : 500 000 na
podlagi sprejete tehniéne specifikacije za posamezne karte. Po natancni dolo¢itvi
predlogov lahko v to delo vkljucijo neodvisnega zunanjega izvajalca. Kormunikacijski
centri so bili zapro3eni, da imenujejo strokovno mesto za stike, ki bo lahko dajalo
informacije o stroskih zbiranja podatkov in razpoloZljivosti sredstev, hkrati so dobili
zahtevo, da zberejo podatke v merilu 1 : 500 000. Doslej sta digitalne podatke poslali
Slovenija in Italija. Svica, Francija in Avstrija datotek zaenkrat ne moreta dostaviti iz
pravnih razlogov, vendar o tem $e nismo sprejeli koncne odlocitve. Monako in
Liechtenstein ne bosta poslala podatkov, saj so le-ti razvidni iz podatkov njunih
sosednjih drzav (Francije in Svice); Neméija bo odgovorila do konca marca 1999.

Dr. Milan Naprudnik je bil predsednik Stalnega odbora Alpske konference v obdobju
1995-1998.

Ministrstvo za okolje

in prosior

minister
drZavni sekrefar

vodja delegacije

Medresorska koordinacijska shupina Medresorska koordinacijska skupina

za izvajanje Alpske komvencije za {zvajanje Alpske konvencije

» Ministrstva za okolje in prostor

» Ministrstva za ekonomske odnose » Hidrometeoroloskega zavoda

in razvoj
> Ministrstva za kulturo » Urada za prostorsko planiranje

» Ministrstva za znanost in tehnologijo » Uprave za varstvo narave

» Ministrstva za promet in zveze

» Ministrstva za zunanje zadeve » Geodetske uprave Republike Slovenije

» Statistitnega urada Republike Slovenije » Geoinformacijskega centra

» Urada za makroekonomske analize

Skupino sestavljajo predstavniki iz:
Skupino sestavljajo predstavniki iz:

in razvoj

Skupino je ustanovila
Vlada Republike Slovenije
(sklep 15. seje - 29. maj 1997),

koordinira pa jo

Skupino ustanovi

Ministrstvo za okolje in prostor

Ministrstvo za okolje in prostor

Priloga: Organizacija povezovanja v Sloveniji
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Vir:
Minisirstvo za okolje in prostor, Janci¢, M., Alpska konvencija v Sloveniji. Ljubljana, 1997,
sir. 91-93

Sprejeti ukrepi imajo znataj mednarodne pravne pogodbe, po ratifikacijah v parlamentih
dr¥av — pogodbenic so jih le-te doline uveljavljati prek sprememb predpisov — zakonov,
razvojnih programov ter financnih nacrtov.

2 Pogodbenice so drZave, ki so konvencijo podpisale in ratificirale v parlamentu.

3 Podpisnice so konvencijo podpisale, ne pa %e ratificirale in zato zanje konvencija e ne velja.

ot

1

dr. Milan Naprudnik
Ljubljana
Prispelo za objavo: 1999-01-22

DGIS (Open GIS Specificati
standard

Izvlecek

V prispevku je pregled organizacije in ciljev konzorcija Open
GIS (OGC), ki razvija niz industrijskih standardov za
zagotavljanje medopravilnosti v geografskih informacijskih
sistemih (GIS). Tehnologijo Open GIS tvori siandardna
specifikacija vimesnikov. To je obsezna programska
arhitektura, ki je zasnovana kot podlaga za odprie obdelave
GIS-ov. Cilj je vzpostavitev neviralnega vinesnika za
zagotovitey ucinkovite povezave med razlicnimi
programskimi orodji GIS-ov. Predstavijena je tudi evropska
pobuda GIPSIE v sklopu OGC-ja.

Kljuéne besede: GIS, GIPSIE, Open GIS

Abstract

The paper presents an overview of the organization and the
objectives of the Open GIS Consortium (0GC ), developing
a set of indusirial standards aiming {0 support multitasking
between the Geographic Information Systems (GIS). The
Open GIS technology consisis of a comprehensive standard
specification of interfaces that are aimed to establish a
neutral inferface supporting effective linking between varous
GIS software tools. An outline of the European GIPSIE
initiative in the framework of the OGC is also given.
Keywords: GIS, GIPSIE, Open GIS

1 UvVoD

V devetdesetih letih smo pria mnogih pobud in pospesenega razvoja Stevilnih
radunalnidkih standardov za zagotavljanje povezljivosti raznolikih informacijskih
sistemnov. Na tehnoloskem podro&ju GIS-ov se formalna standardizacija razvija pod
okriljem odgovornih organizacij za standardizacijo, kot so: globalni ISO (TC 211 -
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Geographic information/ Geomatics), evropski CEN (TC 287 — Geographic
information), amerigki ANSI (SDTS), slovenski USM (TC GIG) itd.

Open GIS Consortium (OGC) je mednarodna nepridobitna organizacija s sedeZem v
ZDA (MA). Namen foruma OGC je razvoj potrebnih industrijskih standardov za
zagotovitev ustrezne povezljivosti razli¢nih istemov GIS-ov. OGC ima trenutno okoli
120 ¢lanov, ki so:

razna uveljavljena radunalniSka podjetja za programsko in strojno opremo -
(npr. Autodesk, Bentley, BSRI, IBM, HP, Intergraph, Maplnfo, Oracle,
Siemens/Nixdorf itd.),
strokovne in vladne organizacije (npr. Cadastre NL, Finish Geodetic Institute
itd.),
O raziskovalne organizacije (npr. NASA-GSFC, NCGIA, OMG, Research Lab
itd.),
0 akademske ustanove (ETHZ, ITC, TUW, UCLA, UniGIS, Utrecht
University itd.).
Pristop OpenGIS-a bo omogotil uporabnikom tehnologije GIS-ov enostaviejsi
dostop in izmenjavo sicer zapletenih geografskih (prostorskih) podatkov med raznimi
GIS-i ter s tem hkrati povetano procesno in analitiéno moc¢ posameznega z
medmre¥jem (Internet) povezanega sistema. V nasprotju z obstojecimi izmenjalnimi
formati, kot so npr. DXF ali pa SDTS, bo OGIS zagotovil potrebno povezljivost
programskih orodij GIS-ov, kar hkrati vkljutuje odjemalcevo in streznikov raven.
Odjemal&eva GIS-ova programska oprema, ki bo opremljena z OGIS-ovim
prilagojenim vmesnikom, bo lahko dosegla podatke in hkrati uporabljala obdelave na
GIS-ovem strezniku, ki bo prav tako opremljen s standardnim OGIS-ovim
vimesnikom.

2  FORMATI PROSTORSKIH PODATKOV

Veliko razli¢nih GIS-ovih programskih paketov, ki se uporabljajo za obdelavo ter
vzdrrevanje geografskih podatkov v $tevilnih javnih in izobraZevalnih ustanovah,
podjetjih ter drugih organizacijah, je zasnovanih na mnogih nestandardnih internih
formatih za shranjevanje in zapis podatkov. SploSne in pogoste teZave uporabnikov
tehnologije GIS-ov so zato povezane tudi z branjem in/ali izpisovanjem podatkov v
formatih, ki jih njihov GIS-ov paket ne uporablja ali vsaj ne podpira. Tak$ne ovire ter
pomanjkljivosti oteZujejo zlasti izmenjavo prostorskih podatkov med GIS-i in zato
posredno onemogoéajo tudi veckratno ali ponovno uporabo takSnih podatkov. Nacela
in s tem tudi probleme tradicionalnega statiénega prenosa prostorskih podatkov
poenostavljeno prikazuje slika 1.

Verjetno so najvedja razlika med GIS-ovimi programskimi orodji zlasti interni
formati zapisa podatkov in $tevilo izmenjalnih formatov podatkov oziroma
podatkovnih formatov drugih tovrstnih orodij, ki jih dologen GIS podpira. Vecina jik
podpira, bodisi za branje in/ali tudi pisanje, vsaj AutoCAD izvozni DXF format.
Nekatera orodja podpirajo tudi datoteke ArcView SHP, format Maplnfo MIF itd,
Drugi manj popularni formati, kot so npr. MicroStation DLG, AutoCAD risbe DWG
in Arc/Info izvozni format B00, so manj pogosto zastopani. V ZDA je pogosta
uporaba statistiénih datotek TIGER ali pa zapisov v ameriSkem nacionalnem

[
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standardu SDTS. V nekaterih primerih lahko GIS-ovi programi takine datoteke
samo berejo, nekateri pa tudi izpiejo oziroma sami tvorijo. Velike ovire predstavlja
tudi urejanje avtorskih razmerij, ker je vecina omenjenih formatov last proizvajalcev
G1S-ovih orodij.

kodiranje iz r prenos podatkov J delodiranje
GiS-sistema A u GiS-sistem B

metapodatki podatkovni niz

uporabniska shema prostorski objekdl

pregled kakovosti razni opisi ™

koordinatni in sestavijeni objekii

Easovni sisterm procesno obnasanje.

Slika 1

3 CILJI IN POMEN TEHENOLOGLIE OGIS

Osnovni cilj zdruzenja OGC je razvoj odprte GIS-ove specifikacije (OGIS — Open
GIS Abstract Specification), kar dejansko predstavlja opredelitev univerzalnega
(nevtralnega) vmesnika za zagotovitev uinkovite povezave med razliénimi GIS-ovimi
programskimi orodji. OGIS je zasnovan za zagotavljanje enostavnejiega dostopa do
raznovrstnih prostorskih podatkov v omreZju. Trije osnovni pojmi projekta OGIS in
njihova opredelitev so naslednji:

O OGIS je odprta tehnologija, ki omogoca izmenljivo obdelavo prostorskih
podatkov (geoprocesiranje) ter podpira sposobnost transparentne deljivosti
razli¢nih geografskih podatkov in drugih virov v porazdeljenem omreZnem in
zlasti medmreZnem okolju.

O OGIS je programska specifikacija, ki omogo€a deljivost geografskih podatkov
in izmenljivost obdelay. Glavni cilj je razvoj standardnega vmesnika, ki
omogoca izmenljivost in deljivost obdelav prostorskih podatkov.

0 OGC (Open GIS Consortium Inc.) je forum, posveden razvoju odprtih
GIS-ovih tehnologij (Open GIS) in integraciji obdelav prostorskih podatkov.
Clani tega konzorcija sprejemajo odloCitve s konsenzom.

Cilj OGIS-a je torej zagotoviti zadostno podporo za odprto vmesniSko specifikacijo,
ki bo omogoéala razvijalcem GIS-ove programske opreme zasnovo ustreznih
medopravilnih objektov. Tehnologija OGIS temelji na objekino usmerjeni zasnovi.
Objekti in podatkovni sloji se lahko izvedejo v relacijskem ali objektnem GIS-ovem
programskem okolju. Specifikacija OGIS omogota transparenten dostop do
raznolikih distribuiranih prostorskih podatkov, kar prikazuje slika 2.
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4 RAZVOJ SPECIFIKACIJE OGIS

Konzorcij OGC ima hierarhicno vodstveno,
Osnovna operativna enota OGC-ja je 1 t@hm
skladen tehnoloSki razvoj cc.@an@g M ic ki:
opravil se izvaja v ve¢ delovnih skupi ah C
Tvorijo ga podrobna navodila za 1 L&ZVO)
programskih modulov. OGIS trenutno tvori pm ‘
skiopov ali vodil, s katerimi se ukvarjajo razliéne delovne s

izdel ajo dejanska dema G1S-ova orodja, se mora usty y OGIS-ovo vodilo
na ved industrijskih radunalniSkih okoljih, ki podpirajo distribuirane obd @%8 Ve,

apr. MS DCOM (Distributed Common ub}e
Management Group), CORBA (Common | bj
Medtem ko OGC-jev tehnicni odbor nadaljuje z
proizvajalei GIS-ovih @mdjj in mzz’s? ovalnimi usta
odbora sproZijo proces, imenovan REP (Request
razvijejo OGIS-ove izvedbene specifikacije za posa
Tehniéni odbor OGC-ja je Ze sprejel in odobri
(RFP), ki @fedstavhaa& podrobno speci f. c 1jo
vmesnike. Ta dva predloga vmesnikov predsta
bodoce tako imenovane zbirke OGC-ja, odprie (
N}ur« osnovni namen je omogociti | IDWH@]H{’ et
izmenjavo geografskih podatkov (datotek) med raz

Prvi izdelani predlog se imenuje specifikacija izvedbe ez
Simple Features Implementation Specmmmm 1}.
lahko GIS-i posredujejo in izmenju
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linije in poligone), uporabljeni prostorski referenéni sistem in dodane tematske opise
pojavov. Vsak RFP mora biti dej ansko izvedljiv na ved industrijsko podprtih,
porazdeljenih radunalnigkih okoljih. Prvi izdelani predlog je tako praktiéno izveden
za tri okolja, in sicer za OLE/COM, CORBA in SQL. Drugi OGC-jev izdelani
prediog se imenuje specifikacija za izvedbo gridnih tematskih plasti (Open GIS Grid
Coverages Implementation Specification). Ta zagotavlja standardne metode, da si
lahko GIS-i posredujejo in izmenjujejo dodatne (rastrske) oblike geografskih
podatkov, kot so npr. skanirane karte (skanogrami), digitalni modeli visin (DEM),
satelitske podobe in razliéne rafunalniSke (velpredstavnostne) kartografske prikaze.
Uporaba skladnega gridnega yvmesnika bo omogotila razliénim tovrstnim GIS-ovim
orodjem povezljivost pri obdelavah, kot so npr. vzoréenje, prostorske interpolacije,
zdruzevanje podob in osnovne operacije kartografske algebre. '

Hkrati z obema navedenima in opisanima standardnima specifikacijama vmesnikov je
OGC sprejel tudi posebno specifikacijo OGIS-a za kataloge (OpenGIS
Implementation Specifications for Catalogs). Ta zagotavlja standardne metode za
iskanja, predstavitve in publikacijo geografskih informacij na racunalni$kih omreZjih.
Uporabljali se bodo standardni vmesniki za iskanja in poizvedovanja po podatkih na
spletu (WWW) in Sirfe tudi na Internctu. Trenutno je OGIS-ov razvoj usmerjen k
razdiritvi specifikacije za izvedbo enostavnih pojavov v smislu opredelitve
standardnega vmesnika tudi za bolj zahtevne vektorske oblike, kot so npr loki, krogi
in druge krivalje. Cilj je doseCi poenoten natin za opredeljevanje krivulj. Ta dodatek
bo, ko bo izdelan, predstavljal raziritev obstojece enostavne specifikacije.

5  POVEZAVA SISTEWMOV GIS-A IN CAD-A

OGIS se bistveno razlikuje tudi od tevilnih internih in izmenjalnih standardov na
podrogju tehnologije CAD-a, ki se uporabljajo Ze desetletje v javnih ustanovah in
raznih podijetjih za organizacijo podatkov na elektronskih risbah. V bliZnji
prihodnosti bo OGIS verjetno pomemben tudi za premostitev tehnologkih razlik, ki
preprefujejo stalno aktualne povezave med sistemni GIS-a in CAD-a. CAD, ki bo
opremljen z OGIS-om oziroma standardnim vmesnikom, bo lahko komuniciral z
GIS-om, ki bo prav tako opremljen z OGIS-ovim vmesnikom. Izmenjava raznih
podatkov med taknimi sistemi bo moZna in enostavno izvedljiva ob predpogoju, da
bo tudi sistem CAD uporabljal enak georeferentni (koordinatni) sistem za podajanje
lokacije posameznih objektov in njihovih tematskih opisov.

¢ PROJEKT GIPSIE

Cilji pobude GIPSIE (GIS Interoperability Project Stimulating the Industry in
Europe) v sklopu zdruzenja OGC (Open GIS Consortium) so predvsem naslednji:
O zastopanje ter uveljavljanje razli¢nih evropskih pogledov in interesov v

OGI5-ovem delovnem programu,
O obveifanje evropskih partnerjev in GIS-ove industrije o rezultatih OGC-ja
ter promocija raznih OGIS-ovih dosezkov,
O povezovanje in usklajevanje evropskih raziskovalnih dej avnosti v sklopu
programa OGIS.
Virt in literatura:
McKee, L., Whai Does OpenGis Specification Conformance Mean? GIS World, 1998
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Open G15 Consortium, domaca stran na spletu (URL): hiip:{iwww.opengis.org
Rimsha, v., S., The GIPSIE caravan opens for business. GIS Europe, 1998
doc.dr. Rados Sumiada
FGG-0Oddelek za geodezijo, Ljubljana
Prispelo za objavo: 1999-01-05

Izvledek

V Clanku sta opisana proces in doseZeno stanje
standardizacije na podrolju tehnologije GIS-ov v Sloveniji.
Opisano je delovanje slovenskega tehnicnega odbora
USMITC GIG, ki je sprejel skupino nacionalnih
predstandardov za geografske informacije na podlagi
privzema. Podana je tudi predlagana sirategija promocije in
nadaljnje prakiicne uporabe sprejetih predsiandardov in
porodil.

Kljuéne besede: CEN/TC 287, SIST ENV, USM/TC GIG

Abstract

The standardization process and the achieved in this field
relating to the GIS technology in Slovenia are presented in
this paper. A short outline of a working history of the Slovene
technical commitiee USMITC GIG is also given. This
comimittee adopted a set of national prestandards for
geographical information. The promotion strategy and a
possible practical implemeniation of the adopted
prestandards and reports are also given in the paper.
Keywords: CEN/TC 287, SIST ENV, USM/TC GIG

1 UVOD

Standardizacija ima bistveno vlogo pri tehnoloSkem razvoju in osve§¢anju na
podrodju varovanja zdravja ljudi in okolja ter pri premagovanju ovir v mednarodnem
trgovanju (Zakon o standardizaciji, 1995). V Republiki Sloveniji je za razvoj in
vzdrZzevanje slovenskih standardov zadolZen Urad za standardizacijo in meroslovje
(USM). Slovenski standardi (SIST) so vedinoma prevzeti mednarodni (ISO) in
evropski standardi (EN). Le izjemoma so SIST-i izvirni ali pa so privzeti drugi
nacionalni standardi (npr. DIN ali BS). Pri privzemanju mednarodnih in evropskih
standardov tehniéni odbori (USM/TC) izberejo primerno metodo privzema, npr.
prevod, metodo platnice ali metodo razglasitve (Poslovnik o ustanavijanju in nacinu
dela tehniénih odborov, 1996). V Sloveniji do zdaj ni bilo formalnega nacionalnega
standarda za prostorske (geografske) podatke. Razli¢na GIS-orodja uporabljajo
razne interne formate in podpirajo razlicne zunanje izmenjalne formate. V praksi se
zato uporablja cel niz de facto oziroma tehnologkih in industrijskib standardov, ki so
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jih razvili razliéni proizvajalci programske in strojne opreme. Uporaba teh standardov
seveda ni usklajena ali formalizirana, zato so uporabniki tehnologije GIS-ov ob
prenosu podatkov vecinoma prepuiceni lastni iznajdljivosti.

Marca 1996 je bil predvsem iz navedenih potreb pri Uradu za standardizacijo in
meroslovie (USM) formalno ustanovljen poseben Tehniéni odbor za geografske
informacije in geomatiko (USM/TC GIG). Deluje na prvem programskem podrocju
USM, ki se imenuje informacijska tehnologija in telekomunikacije. V¢lanjen je v delo
ISO/TC 211 ter CEN/TC 287, in sicer v obeh primerih v vlogi opazovalca (O). Ker je
osnovai cilj slovenske standardizacije dosedi usklajenost slovenskih standardov z
enakovrednimi evropskimi standardi, imajo prednost pri sprejemanju evropski
standardi (nacionalna prednost). Sestletno delo v sklopu CEN/TC 287 se je
sorazmerno uspeéno izteklo (CEN/TC 287 N 575E, 1997). Osnovni cilj Tehnicnega
odbora za geografske informacije in geomatiko je bilo sodelovanje pri razvoju ter
privzemanje celotne skupine predstandardov za geografske informacije, kijfihjev
letu 1998 CEN/TC 287 tudi formalno dokonéal (CEN/TC 287 N 613, 1998).

3 SISTEM EVROPSKE STANDARDIZACLIE

Na ravni Evropske unije je CEN (Comité Européen de Normalisation) osrednja
organizacija za standarde. Glavni sede? ima v Parizu, kjer njen sekretariat deluje v
sklopu AFNOR-ja (French Standards Body). CEN je svojo prvotno usmeritev
Evropske unije in EFTE Ze presegel in predstavlja splofno evropsko krovno
organizacijo za standarde. Na pobudo nacionalnih ¢lanic CEN-a se za standardizacijo
dologenega podroja ustanovi ustrezen tehniéni odbor (CEN/TC), ki razvija
standardne dokumente. Ti so v sklopu CEN-a lahko predvsem naslednii (glej CEN
na WWW):

Evropski standard (Buropean Standard — EN),

O Evropski (zatasni) predstandard (European Prestandard — ENV),

standardna poroéila CEN-a (CEN Report — CR).

Evropski standardi so konéni ciljni izdelek tehniénih odborov CEN-a. Kadar je
pomembno, da dolofeni nacionalni standardi postanejo identini, morajo nacionalni
wradi za standardizacijo v celoti privzeti Ze sprejeti Eviopski standard kot nacionalni
standard. Ta se sprejme, &e zanj glasuje 71 % ali vel sodelujodih nacionalnih
predstavnikov. Z Bvropskim standardom, ki postane obvezen za vse ¢lanice CEN-a,
morajo uskladiti lastno (konfliktno) standardizacijo v nekajletnem prehodnem
obdobju. Evropski (za¢asni) predstandard (ENV) predstavlja perspektivni standard
7a zadasno uporabo na tehninih podrogjih, kjer je potek sprememb hiter, ali pa kjer
obstaja potreba po doloceni tehnoloski usmeritvi, pa hkrati varnost oseb ali izdelkov
ni ogroena. Predstandardov ¢lanice CEN-a formalno niso dolfne upoStevati, vendar
pa jih morajo objaviti in zainteresiranim uporabnikom tudi predloZiti. Z namenom,
da se posredujejo razne pomembne informacije, lahko Tehni¢ni odbor za geografske

informacije in geomatiko sprejme in uradno objavi tudi ustrezno standardno porocilo
{CR).
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3 SKUPINA SLOVENSKIH PREDSTANDARDOV IN STANDARDNIH POROCIL 74
PODROCJE GEOGRAFSKE INFORMACIJE

Na svojem tretjem zasedanju (1998-12-22) je USM/TC GIG z metodo privzema
sprejel (v celoti) 8 predstandardov (ENV) in 2 standardni poroili (CR) iz skupine
CEN/TC 287 za enakovredne slovenske predstandarde in standardna poroéila.
Seznam sprejetih slovenskih predstandardov in poroéil je naslednji:

a SIST ENV 12009:1998 (en) Geographic Information - Reference model
(Referentni model),

0O SIST ENV 12160:1998 (en) Geographic Information — Spatial schema
(Prostorska shema),

0 SIST ENV 12656:1998 (en) Geographic Information — Quality (Kakovost),

2 SIST ENV 12657:1998 (en) Geographic Information — Metadata
{Metapodatki),

O SIST ENV 126586:1998 (en) Geographic Information — Transfer (Prenos),

O SIST ENV 12661:1998 (en) Geographic Information ~ Geographic
identificators (Geografski identifikatorji), -

SIST ENV 12762:1998 (en) Geographic Information — Direct position
(PolozZaj),

a SIST ENV 13376:1998 (en) Geographic Information — Rules for application
schema (Pravila za uporabniSke sheme),

SIST CR 12660:1998 (en) Geographic Information — Query and update
(Poizvedovanje in posodabljanje),

SIST CR 13425:1998 (en) Geographic Information — Overview (Pregled).
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Slika 1 prikazuje splosna nagela in uporabniski pristop za celotno skupino
predstandardov. Ostala 3 standardna poroéila iz skupine CEN/TC 287 bo Tehni¢ni
odbor za geografske informacije in geomatiko pri USM-ju predvidoma privzel in
razglasil kot SIST CR naknadno po njihovem sprejemu v CEN/BT. Vsi privzeti
predstandardi in porodila so v anglesCini, zato &lani USM/TC GIG nadelno soglasajo,
da se v sloven¥&ino prevedeta predstandard SIST CEN 12009 Referenéni model in
standardno porotilo SIST CR 13425 Pregled. Glede na morebitni uporabnigki odziv
in potrebe se predvideva tudi kasnejii (delni) prevod predstandarda SIST ENV 12657
Metapodatki.

4 PRAKTICNA UPORABA SKUPINE SLOVENSKIH PREDSTANDARDOV
7A GEOGRAFSKE INFORMACIIE

 nadaljevanju je predstavijen prirejen predlog za sistematiten pristop k promociji,
prevzemu in zlasti praktiéni uporabi usklajene skupine slovenskih predstandardov za
prostorske (geografske) podatke v Sloveniji. Na tem podroCju bi bilo treba doseci
primeren dogovor ned zainteresiranimi javnimi, strokovnimi in zasebnirmi
organizacijami 0 bodotem bolj usklajenem delovanju na tem podrodju. MoZna
organizacijska oblika bi bile projekino zdruZenje raznih zainteresiranih partnerjev.
Pregled osnovnih in programskih izhodis¢ je naslednji:

Projekt razvoja in uporabe SIST-a za geografske informacije mora biti odprt
za vse organizacije, ki ga finanéno podpirajo ter v njem sodelujejo.

O Projekt mora temeljiti na skupni strategiji razvoja in upravljanja, ki se mora
oblikovati na strokovai, organizacijski in politiéni ravni.

O Projekt potrebuje aktivno sodelovanje raznih izvedencev za sire podrodje
standardizacije prostorskih podatkov in informacijske tehnologije. Edino tako
bi bil projekt lahko kakovosten, strokoven in uspeSen.

Sodelovanje v tako zasnovaneri projektu neposredno zagotavlja vsem sodelujocim
organizacijam in podjetjem zlasti naslednje prednosti:
vpliv na razvoj in uporabo slovenskih (pred)standardov za geografske
informacije ter spremljanje tovrstnega razvoja v tehni¢nih odborih CEN in
180,
o sodelovanje, obveicenost in pripravljenost na uporabo novih standardov,
O pridobivanje potrebnega (pred)znanja za praktino in poslovno uporabo
celotne skupine standardov za geografske informacije in ostalih standardov s
podro¢ja informatike,
O sodelovanje in izmenjava prakti¢nih izkugenj v vzpostavljenem omreZju
stikov.

4.1 Organizacijska zasnova

Organizacijska osnova projekta opredeljuje njegovo sestavo, financiranje in proracun

ter pregledno strategijo osnovnih in dodatnih dejavaosti.

Financiranje: predvideno financiranje v razmerju 80 odstotkov Clani
projekinega zdruZenja in 20 odstotkov neposredno iz drzavnega proracuna bi
bila smiselna reitev.

Proratun: predviden letni proracun bi znasal okoli deset milijonov
tolarjev.
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Sestava: USM/TC GIG ter nadaljnje delovne skupine za terminolo
uporabo skupine predstandardov (SIST ENV), informativie dejavnosti in
tekoce izobraZevanje uporabnikov.

0 Strategija in osnovna dejavnost: razvoj razlitnih uporabni$kih shem za razne
osnovne aplikacije ip aplikativnih resitev (profilov) za nacionalne
standardizacijske potrebe.

O Vzporedna dejavnost: spremljanje nadaljnjega razvoja skupine standard J oV
ISO/TC 211, indusirijske standardizacije OpenGIS, OMG in UML,
bodoéih dejavnosti v sklopu CEN/TC 287.

0 Dodatne dejavaosti: informiranje, organizacija in vodenje tefajev do dvalkrat
letno o informacijskem modeliranju ter sploSni uporabi jezika Express (ISO

10303-11:1994).

4.2 Delovni plan USM/TC GIG

Osrednji cilj Tehniénega odbora (USM/TC GIG) je postala promocija in pmkﬁém
uporaba sprejete skupine slovenskih pf@dstandardov za geografske ms@rmacz}@ (STb i
ENV). Vzporedni cilj tehniénega odbora je tudi nadaijﬂjﬁ SOdr—}ovame spremljanje
ter predstavitev bodo¢ih predstandardov ISO (ISO/TC 211) in obstojecih
predstandamov CEN (CEN/TC 287) za geografske informacije ter geomatiko. Slika 2
prikazuje mozZno bodofo organizacijsko zasnovo Tehnitnega odbora za geograiske
informacije in geomatiko (USM/TC GIG). Njegove najbolj pomembne naloge pa so
zlasti naslednje:

1 razvoj aplikativnih shem, navodil za uporabo, primerov uporabe, tolmadenje in
prevajanje skupine predstandardov (SIST ENV) — delovna skupina (WG1),

2 raziskovalna, propagandna in informativna dejavnost na podrodju standardizacije
prostorskih podatkov — delovna skupina (WG2),

3 razvoj, prilagajanje in sestava slovenske terminologije za podrodje standardizacije
prostorskih podatkov — delovna skupina (WG3),

4 organizacija stalnih teCajev o uporabi skupine predstandardov SIST ENV, IS0
10303-11:1994 standarda (leksikalni jezik Express in Express-G grafidna notacija),
UML (Universal Modelling Language), 150 10303-21:1994 standarda (prenocsni
format) in EDIFACT (IS0 §735:1990) standarda — delovna skupina (WG4).

ISO|TC 211 delovna skupina

geografske informacije % za izobraZevanje -

scomatila A delovna skupina
= . za T1azvoj

K4
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za informiranje
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&
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geografske informacije za izrazoslovje
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Slika je izpoved. Negesa lepega. Namen spopadanja s érto ali barvo je namret
manifestacija pozitivnega, zase in za druge osredujodega. Vse, kar ni taksno, tone v
pozabo.

Tako razmidlja Olga Kolenc in zato s0 njene likovne izpovedi polne mehkobe in
pozitiviih vibracij. Njene slike so »hortus conclusus« — sveti prostor, v katerega
postavi svoj intimni, Custveni, simbolni pejsaZ. V starejsih delih je motiv Se
prepoznaven (Rojstna vas, Krn in druge), postopoma pa zapusti svet konkretnega in
se utelesi le kot spomin, ob&utek ali misel. In vendar lahko vedno znova spoznavamo,
da je likovna ustvarjalnost Olge Kolenc v tesni povezanosti z naravo. Kot nekakina
imitacija videnega, postavljena na skupni imenovalec doZivljanja in gustvovanja. Ta je
tako izrazit in modan, da forme narave prezrcali v ¢lovekovo Zivljenje. Personificira
jih v tisto, kar se skriva v posamezniku, kar je njegov najintimnejsi del. To 50 viri
likovnih zgodb Olge Kolenc. Pogosto omejeni 7e na preprost kamen, obogaten z
razli¢nimi potezami, ki aviorico spodbudijo k ustvarjanju. Kamen, ki ni le izziv,
temved je Ze pot k ustvarjalnosti, nekaksna skica, polna &rt, znakov in simbolov. Je pa
tudi prispodoba notranjih obZutkov, procesov, morda celo manifestacija prastarih
simbolov. Za Olgo Kolenc je pravi zaklad idej, mo¥nost za projeciranje lastnih videnj
in doZivijanj.

Skrbno upodobljen predmet vsebine ali le njegov izsek, detajl, se znajde v
geometrijskem, imaginarnem prostory, ki mu ga ustvari slikarka. Da ga umesti v neki
ambient ali pa morda ravno nasprotno, da ta svoj dragulj zavaruje pred zunanjimi
nevarnostmi. Kakorkoli e, ta naslikani prostor je zelo pomemben, saj prav na njem
temelji likovna izpoved. Je nakakino kompozicijsko pomagalo, ki omogoca Siritev
izpovedi do meja dvodimenzionalne povriine in naprej, v §irsi, obélovedki prostor, do
vsakega posameznika.

7Za nosilko sporotila si avtorica izbere Crto, nedteto ért; Erno-belo risbo, ki pove
veliko. Narejeno s peresi razli¢nih debelin (rotringi) in lametko,v procesu nasprotij —
nasidevanja slikovne povrdine in odstranjevanja, na pergament — papir, ki vse te, tudi
»mehanske« posege, prenese. Se vet — ustvarjalki da na razpolago, da iz njega izvabi
razliéne zanimive likovne ufinke. Zaradi tehnitne izvedbe v ¢érno-belih poviSinah
slike ne manjka barve in prijetne mehkobe. Ostra, stroga ¢rta v premisljenem spletu
nedtetih potez dobi popolnoma drugacen znadaj. Razodeneta se njena moc in
prepricljivost. Vasib, ko slikarka zaduti, da je barve morda premalo, se odlodi za
nevsiljive barvne poudarke. To so kot dih rahli posegi, ki prebijejo tiSino Crno-belega.
Malo in dovolj, nikoli preved. Stvaritev bi namred lahko prestopila nevarno mejo med
umetnino in kidem, zato je avtorica glede barve zelo previdna.

Likovni zapisi Olge Kolenc so umetelni. V konglomeratu ¢rt je Cutiti ustvarjalkin
premisljen nacin reevanja likovnih vpraanj. Sublimacija realnega v duhovno pa
izpoved simbolno poudari in daje posamezniku moZnost, da si znotraj danega
vizualnega sporoéila utelesi svojo misel. Zakaj tudi ne? Saj vendar v modernistine
okvire vpeta izpoved ni nikoli enopomenska.

In v naravi lahko najdes nekaj zase. Lahko pa v njej vidi§ celo sebe. Ali pa mozZnost,
da prek nje razgali§ svojo notranjost. A tega vsakdo ne zaluti in morda ostane le na
ravni estetskega doZivljanja stvaritve. Tu je zatetek, pot pa gre naprej. Ce ti uspe
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pristubniti tudi notranji poeziji stvaritve, se znajde$ v Caru prepletanja notranjega in
zunanjega sveta, tore] vsega tistega, kar Olga Kolenc zdruzuje na svojih slikovnih
povr¥inah, uginkujoih kot grafika, le da zanje ni potreben odtis, temves le spretna
roka, ki z mo&jo talenta in ob podpori znanja ustvarja likovni zapis intimnih lepot.

Anamarija Stbilj
Na pri¢ujoi razstavi, tako svojski in osebni, bomo sledili likovnemu rokopisu
ustvarjalke Olge Kolenc. Risba je najbolj osebna likovna govorica, ki si je po stoletnih
razprtijah o odnosu med risbo in barvami in po neskonénih teoretskih razpravah o
vlogi risbe konéno izbojevala samostojnost in umetniSko popolnost. Risba se je
konéno redila zgolj pripravljalne, nadriovane vloge, ki so ji jo pripisovali, Ceprav so na
drugi strani priznavali, da ima tudi svojo intuitivno in mentalno vrednost.

Risba ima danes na voljo paleto vizualnih moZnosti in svobo$Cin, ki omogocajo, da
konéno opravlja svojo viogo prek figurativnega hotenja, polnega vsebin in pripovedi,
pa vse do abstrakcije in prikazovanja znakov kot odnosov med {rtami na belem
papirju. )

Risba, ki si jo je podredila Olga Kolenc, je zmoZna presnavljati resnico v simboli¢no
avanturo, kjer znak postane srediiCe pospesSevanja in pomirjanja na celotnem vidnem
polju, ki je na voljo.

In ni zgolj nakljugje, da se znak, ko nima ve¢ figurativnih in ikonografskih zahtev,
opre na svojo notranjo energijo, na zmoznost izrazanja podobe s pomodjo izrazne
obtutljivosti roke, vira vsake moZne oblike. Risba je v tem smishu stvaritev, ki ima Ze
sama v sebi neko nepremagljivo celovitost, domiljijsko strukturo, ki se doloca med
nastajanjem samim, ni shema, temveC dejavnost, ki ustvarja strukfuro podobe.

Pred nedotaknjenim belim listom umetniki pravijo, da o podobi, ki bo nastala, ne
vedo #e ni¢, ne vedo, kakini bodo znaki, konture, Crte, vendar Cutijo globoko izrazno
mod tega, kar nastaja. Lahko bi rekli, da risba zbuja nepoznane dulevne sile, ki se
morajo izraziti mimo vsake zavestne volje.

Olga Kolenc je risarka v najZlahinej$em pomenu, saj je risanje z roiringom Ze njena
poklicna obveznost, tako zdaj kot geodetske risarke na geodetski upravi v Novi
Gorici, kot Ze pred leti, ko je bila tehni¢na risarka. Pred dobrimi desetimi leti, ko se
je sredala z akademskim kiparjem Zmagom Posego in nato e z akademskim
slikarjem Klavdijem Tutto v likovnih delavnicah, ki jih je organizirala Zveza kulturnih
organizacij Nove Gorice, je pri§lo do velikega interesnega prebliska in oZivela je
prikrita likovna ustvarjalnost obgutljive liriéne duse. Klavdij Tutta je kmalu opazil
risarski potencial Olge Kolenc in ji je znal dati prave usmeritve in spodbude.

Tako Olga Kolenc predano riSe na specialne papirje s svojimi rotringi in tufi ter tke
mrero finih rastrov, ki odslikavajo del sanjskega sveta, ki ga navdihuje in ofrtava
vidni svei znane krajine.

Ko govorimo o sanjah, ne mislimo na nekaj ironi¢nega ali banalno vsebinskega,
temved samo na monost, ki jo ima sodobni umetnik, da na papirju ponazori svoj
pesniki svet, zanke svojega notranjega opazovanja. Tega tajnega sna, ki ne glede na
konkretna prifevanja njegovih del Zivi v vsakem umetniku. O pravici do sanj, o
osnovnem pogoju za ustvarjanje novih podob ob merjenju »razdalje med tem, kar
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vidimo, in o tem, o demer sanjamox. S tak$nim pustolovskim duhom Olga Kolenc
sledi nedtetim mo¥nostim, ki jih njena risba ponuja, in v risbi najde sredidce svoje
domitljije, svojih nadrtov in sanj. Skratka, gre za pristno likovno govorico, ki nas
preprica in nas popelje v liriéno razpoloZenje, v kakrénem je tudi ustvarjalka pri
svojem »svojskem« ustvarjanju.

Lojze Adamlije
O slikarki
Olga Kolenc je bila rojena 22. junija 1953 na Vojskem nad Idrijo. Zivi in dela v Novi
Gorici. Zaposlena je na Ministrstvu za okolje in prostor Republike Slovenije,
izpostava obmogne geodetske uprave Nova Gorica. Je Clanica Kuliurno umetniskega
drusiva Goriska paleta, s katerim v zadnjih letih veliko razstavlja, in Drustva likovnih
umetnikov Severne Primorske. Do zdaj je sodelovala na 19 skupinskih razstavah,
samostojno pa se je predstavila Ze petkrat.

Opomba uredni’tva: gradivo za prispevek je v celoti prevzeto iz vabila za otvoritev
razstave.
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O Gregor Zele: GPS in ortometri¢ne vi§ine; mentor: doc.dr. Bojan Stopar,
somentorja: dr. Miran Kuhar in DuSan MiSkovi¢

Rok Vali¢: Teresiriéni referencni sistemi in GPS izmera; mentor: doc.dr.
Bojan Stopar

Bernarda Petrié: Problemi medsebojnega usklajevanja mej prostorskih enot;
mentor: doc.dr. Anton Prosen, somentor: Marjan Podobnikar

Matija Joit: Racunanje volumnov pri linijskih objektih z razli¢nimi metodami
in s pomo&jo radunalnitkega programa Quicksurf; mentor: doc.dr. Ale$
Breznikar
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Andreja Kotar-Rajnar: Analiza in preradun mestne nivelmanske mreZe

Ljubljane in Ljubljanskega barja; mentor: doc.dr. BoZo Koler

Polona FPavlovEié: Primerjava komercialnih in profesionalnih programskih

paketov za obdelavo GPS opazovanj; mentor: doc.dr. Bojan Stopar

o Damjana Taviar: Obdelava GPS opazovanj v projekiu EUREF ~ Slovenija 95
z Bernesse GPS Softwarjem; mentor: doc.dr. Bojan Stopar, somentor: DuSan
Miskovic

@ Dominik Skumavec: Deformacijska analiza GPS mreZe Rudnika lignita

Velenje; mentor: doc.dr. Bojan Stopar ‘

)

b) Prostorska usmeritev

O Geogri Bangijev: StatistiCna analiza vpliva infrastrukture na promet s
stavbnimi zernljisci (aplikacija na obfino Koper); mentorica: prof.dr. Marija
Bogataj, somentor: mag. Samo Drobne

0 Simona Ceh: Analiza nepremiéninskega trga na podlagl podatkov iz pogodb v
Z@Hﬂ}mkl kﬂ}!gl za vpise v letu 1995 in podatkov agencij za promet z
nepremicninami v letu 1995 na obmodju Mestne ob¢ine Maribor; mentor:
prof.dr. Albin Rakar, somentorica: dr. Maru$ka Subic Kovad

Magisteriji

Dne 15. maja 1998 je zagovarjal magistrsko nalogo TomaZ Podobnikar,
univ.dipl.inZ.geod., pred komisijo, ki so jo Sestaﬂfﬁ}ah prof.dr. Florjan Vodopivec,
predseduik, doc df Zoran Stanéié, mentor in ¢lani: doc.dr. Rado$ Sumrada, doc.dr.

Bojan Stopar, dr. Drago Perko. Naslov magistrske naloge: Metode Monte Carlo
simulacij v prostorskih analizah.

Dne 19. maja 1998 je zagovarjal magistrsko nalogo BoStjan Kovadic, univ.
diplinZ.geod., pred komisijo, ki so jo sestavljali: prof.dr. Florjan Vodopivec,
predsednik, doc.dr. Anton Prosen, mentor, prof.dr. Vilbald Premzl, somentor in
¢lana: doc.dr. Alef Breznikar in doc.dr. BoZo Koler. MNaslov magistrske naloge:
ZemljiSkoureditvene operacije in urejanje lastninskih razmerij pri graditvi aviocest v
Sloveniji.

Dne 29. decembra 1995 je zagovarjala magistrsko nalogo Jerneja Fridl,
univ.diplinZ.geod., pred komisijo, ki so jo sestavljali: prof.dr. Florjan Vodopivec,
predsednik, prof.dr. Branko Rojc, mentor, prof.dr. Andrej Cerne, somentor in dr.
Drago Perko. Naslov magistrske naloge: Digitalna tematska kartografija in njena
aplikacija v Nacionalnem atlasu Slovenije.

IMENOVANJA NA ODDELKU ZA GEODEZIJO )

mag. Kri$tof Odtir Sedej, univ.diplinZ.fiz., je bil na 6. seji Senata FGG-ja dne 3. junija
1998 izvoljen v naziv asistent za podrodie Daljinsko zaznavanje,

Polona Pavlovéic, univ.diplinZ.geod. je bila na 9. sg]u Senata FGG-ja dne

24. septembra 1998 izvoljena v naziv asistenka za podrodji Izravnalni radun in Visja
geodezija.

dr. Milivoj Vuli¢, je bil na 3. seji Senata FGG-ja dne 16. decembra 1998 izvoljen v
naziv asistent za podrogji NiZja geodezija in Geodezija v inZenirstvu,
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PRESERNOVE NAGRADE

7.2 leto 1998 je prejela fakultetno Presernovo nagrado Andreja Kotar-Rajnar 22
raziskovalno nalogo Analiza in preracun mesine hivelmanske mreZe Ljubljane in
Ljubljanskega barja, mentor doc.dr. Bozo Koler.

Univerzitetno Prefernovo nagrado za leto 1998 je prejela Polona Paviovei za
caziskovalno nalogo Raziskava kvalitete in ustreznosti komercialnega programskega
paketa za obdelavo GPS opazovanj pri yzpostavitvi geodinamicnih mrez, mentor

doc.dr. Bojan Stopar.
VPIS V SOLSKEM LETU 1998/99

1 Dodiplomski srudijski program

a) redni Studij

skupaj

b) izredni Studij

Na izredni Studij geodezije je bilo v letu 1998/99 vpisanih skupno 168 sluateljev. Na
Visoki $tudij je bilo v 4. letnik vpisanih 19 slusateljev, na Visoki strokovni Studij v 2.
Jetnik je bilo vpisanih 25 slugateljev. Za diplomante vijega Studija geodezije je bil v
letu 1997/98 organiziran tudi enkraten vpis za dofolanje na Visokem strokovnem
Studiju. V tretjl letnik v 6. semester se je V ¥olskem letu 1998/99 vpisalo 123

slasateljev.

DOKONCANJE VISJESOLSKEGA STUDIJA GEODEZIJE

Senat FGG-ja je na 5. seji dne 22. aprila 1998 sprejel sklep 5t. 96-97/98 za dokonéanje
vigjesolskega Studija na Fakulteti za gradbeniStvo in geodezijo. $tudenti rednega in
izrednega visjeSolskega $tudija geodezije lahko ta $tudij zakljucijo najkasneje do 31.
marca 2000 po pogojih, ki jih predpisuje 165. #len Statuta Univerze v Ljubljani in 7.
glen Pravilnika o vpisnih pogojih Fakultete za gradbeniStvo in geodezijo.

RAZPIS ZA SOLSKO LETO 1999/2000

 ¥olskem letu 1999/2000 je za program 1. letnika univerzitetnega $tudija geodezije
razpisanih 40 ypisnih mest in za visokogolski strokovni program 1. letnika geodezije,
40 vpisnih raest.

—
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2  Podiplomski studijski program

a) magisterij

1. letnik 5 4
2. letnik I 5
skupaj: 6 9

prof-dr. Florian Vodopivec
FGG-0Oddelek za geodezijo, Ljubljana
Prispelo za objavo: 1999-03-30

strokovni, znanstveni naslovi in
ajsave

NOVI NASLOVI IN OKRAJSAVE

Po sklepu Senata FGG-ja §t. 181-97/98 z dne 24. septembra 1998 se skladno z 18.
Clenom Zakona o strokovnih in znanstvenih naslovih - ZSZN (Ur. 1. RS 1998, §t. 47)
sprejme sprememba Studijskih programov dodiplomskega in podiplomskega Studija,
ki jih izvaja FGG v dely, ki se nana$a na pridobitev strokovnega oziroma
znanstvenega naslova.

DEZIIA

.

Studijski program za pridobitev visoke
strokovne izobrazbe diplomirana inZenirka geodezije; diplinZ.geod.
Studijski program za pridobitev univerziteine univerzitetni diplomirani inZenir geodezije;
izobrazbe univ.diplinZ.geod.;
univerziteing diplomirana infenirka geodezije;
univ.diplinZ.geod.
Studijski program za pridobitev magisterija magister znanosti; mag.
magistrica znanosti; mag.
Studijski program za pridobitev doktorata doktor znanosti; dr.
doktorica znanosti; dr.

USKLADITEY STROKOVNIH IN ZNANSTVENIH NASLOVOV

pridobljenih po $tudijskih programih sprejetib pred ZVS§ z naslovi po Zakonu o
strokovnih in znanstvenih naslovih (Ur. 1. RS 1998, §t. 47) — sklep Senata FGG-ja &t
181-97/98 z dne 14. septembra 1998.

s ’W
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A} Dodiplomski Ftudijski programi

inZenir geodetske stroke

(] =

kosolskih Sudijslin programoy geodezi

univerzitetri diplomirani inZenir geodezije
O infenir geodezije (univ.dipl.inZ.geod.)
O geodeiski inZenir uniye;’zz:teff_zavdiplomimna inZenirka geodezije
Q diplomirani geodetski inZenir (univ.diplinZ.geod.)
diplomirani inZenir geodezije
O ingenir geodezije in kulturne tehnike univerzitetni diplomirani inZenir geodezije in

Q komunalni inZenir

o

diplomirani komunalni inZenir

Jlturne tehnike (univ.diplinZ.geod. in tehn.)

univerziteina diplomirana inZenirka geodezije in
kuliurme tehnike (univ.diplinZ.geod. in teh.)

univerzitetni diplomirani komunalni inZenir
(univ.dipl. kom.inZ)

univerzitetna diplomirana komunalna inZenirka
(univ.dipl. kom.inZ)

inZenir geodezije

]

goedetski inZenir (geod. inz.)

Q diplomirani geodeisko komunalni inZenir

univerziteini diplomirani geodeisko komunalni
inZenir (univ.dipl.geod.kom.inZ.)

univerzitetna diplomirana geodeisko
komunalna inFenirka (univ.dipl.geod.kom.inZ

inZenir geodezije (inZ.geod.) oz.
geodeiski inZenir (inZ. geod.)

o

komunalni inZenir (kom.inZ.)

]

geodetsko komunalni inZenir
(geod.kom.inZ.)

komunalni infenir (kom.inZ.)

geodeiski komunalni infenir (geod.kom.inZ.)

B) Podiplomski $tudijski programi

rogrami geodezije.

. ‘Viu ] gr » eodg

O doktor geodetskih znanosti
doktor geodezije

specialist (spec.)
specialistka (spec.)

magister znanosti (mag.);
magistrica znanosti (mag.)

dokior znanosti (dr.);
doktorica znanosti (dr.)

Prispelo za objavo: 1 999-03-30

80

prof.dr. Florjan Vodopivec
FGG-Oddelek za geodezijo, Ljubljana

—
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V dneh od 1.-3. marca 1999 sta bila na povabilo predstavnikov Geodetske uprave
Republike Slovenije na delovnem obisku v Sloveniji predstavnika finske geodetske
uprave (National Land Survey of Finland) g. Jarmo Ratia, direktor in g. Matti
Vahala, vi§ji strokovni sodelavec. Namen obiska je bil predvsem sodelovanje v
projektu Geodetske uprave Republike Slovenije o posodobitvi geodetskih procesov.
Finska geodetska uprava je bila izbrana za primerljivo evropsko geodetsko drZavno
ustanovo, zato se bodo ob sodelovanju finskih kolegov nekateri delovni procesi
analizirali tudi v njihovi instituciji in izdelale ustrezne primerljive analize. Finski
kolegi bodo predvidoma predstavili njihove reditve na letoSnjih Geodetskih dnevih.

Kolega in sodelavca: g Matti Vahala in g Jarmo Ratia
Foto: M. BoZi¢

i
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Gostitelja: dr. Boena Lipej in Ale§ SeliSkar

dr. Bozena Lipej

) . Geodetska uprava Republike Slovenije, Ljubljana
Prispelo za objavo: 1999-03-04

lovni obisk misije Svetovne

e

za Projekt s podrocja
itve evidentiranja

v dneh od 1.-7. marca 1999 je bila na tretjem delovnem obisku v Sloveniji misija
Svetovne barnke. Potrdila je osnovno strukturo projekta in podprojekte s podroCij:
zemljiski kataster in kataster stavb, zemljiska knjiga, registracija delov
stavb/stanovanj, raba zemljis¢, vrednotenje nepremiénin in sistem obdavéenja
nepremicnin, spremembe zakonodaje in upravljanje projekta. Sodelujode institucije,
nosilke posameznih podprojektoy, so: Geodetska uprava Republike Slovenije,
Vrhovno sodis¢e Republike Slovenije, Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in
prehrano, Ministrstvo za finance in Ministrstvo za pravosodje. Predvidoma zadnja
operativna misija Svetovne banke naj bi prisla v Slovenijo ponovno v dneh od 19.-23.
aprila 1999, pogajanja slovenske strani s predstavniki Svetovne banke za najetje
posojila pa so predvidena za mesec maj 1999.

_—
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Predstavniki Svetovne banke z direkiorjem za Slovenijo g. Rogerjem Grawom in njegovo
namestnico ga. Kathleen Mc. Collom

Predstavniki nosilcev projekia
Foto: M. Bozi¢
dr. BoZena Lipej
Prispelo za objavo: 1999-03-13 Geodetska uprava Republike Slovenije, Ljubljana

——
ST
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»omembnejsi simpoziji in
onference v letu 1999

3.-6. maj: IGUG Conference, Huntsville, Alabama, 7drutene driave Amerike
4.-6. maj: World of Surveying, Birmingham, Velika Britanija

12.-14. maj: DiZavne geodetske osnove i zemlji$ni informacijski sustavi, Opatija,
Hrvagka

17.-20. maj: Niederlaendisch-Deutscher Kartographie-Kongress, Maastricht,
Nizozemska

17.-21. maj: From Image 10 Information, 1999 ASPRS Amnnual Conference, Portland,
Oregon, ZdruZene drzave Amerike ‘

18.-21. maj: Geotechnica 99, Koeln, Nemdija

23.-27. maj: 6t Annual Maplnfo Worldwide User Conference, Bal Harbour, Florida,
Zdruzene drzave Amerike

24.-26. maj: 61 International Conference on Integrated Navigation Systems, St.
Petersburg, Rusija

30. maj — 3. junij: F1IG Working Week, Sun City, Juzna Afrika

31. maj-2. junij: 19th Symposium of the Buropean Association of Remote Sensing
Laboratories, Valladolid, Spanija

7.-9. junij: Making Livable Communities a reality, Washington, D.C,, ZdruZene
drzave Amerike

9.-15. junij: Geospectra 99, Duesseldorf, Nemcija
14.-16. junij: GIS in telecoms, London, Velika Britanija
21.-25. junij: EOUG Conference & Conference, Kopenhagen, Danska

7.-9. julij: 110 AGIT, Symposium for Applied Geographic Information Processing,
Salzburg, Avsirija

18.-20. julij: International Symposium on Spatial Data Quality, Hong Kong, Hong
Kong

19.-23. julij: Ordnance Survey Cambridge Conference for Mational Mapping
Organizations, Cambridge, Velika Britanija

26.-30. julij: 19" Annual ESRI International User Conference, San Diego,
Kalifornija, ZdruZene drzave Amerike

14.21. avgust: 19® International Cartographic Conference and 11t ICA General
Assembly, Ottawa, Kanada

21.-25. avgust: URISA 1999, Chicago, Illinois, 7druzene drzave Amerike

1.-3. september: Intergeo 99 and 8314 Geodetic Day, Hannover, Nemdija

84 ‘ : ‘
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18.-30. julij: 2279 General Assembly of the International Union of Geodesy and
Geophysics, Birmingham, Velika Britanija

20.-24. september: 47" Photogrammetric Week, Stuttgart, Nemdija

25.-28. september: 9" FIG International Symposium on Deformation Measurements,
Olsztyn, Poljska

28.-30. september: GIS 99 in Association with AGI, London, Velika Britanija
5.-7. oktober: Trimble User Conference, San Jose, Kalifornija, ZdruZene dr¥ave
Amerike

10.-15. oktober: FIG Commission 7 Annual Meeting and Symposium, Auckland,
Nova Zelandija

18.-22. oktober: International symposium on GPS, Tsukuba, Japonska

21.-23. oktober: FIG Commission 3 Annual IMeeting & Seminar, Spatial Data
Infrastructure, Budjmpeéta, MadZarska

25.-27. oktober: International Conference on Land Tenure and Cadastral
Infrastructure for Sustainable Development, Melbourne, Avstralija

28.-30. oktober: 32. Geodetski dnevi, Bled

6.-7. november: 6 ACM Symposium on GIS, Washington DC, ZdruZene dr¥ave
Amerike

15.-17. november: ESRI Buropean User Conference, Muenchen, Nemdija

dr. BoZena Lipej
Geodetska uprava Republike Slovenije, Ljubljana

Prispelo za objavo: 1998-03-01

I. Smucarski dan geodeto
la, 7. februar 1999

Celjsko geodetsko drudtvo je 7. februarja 1999 organiziralo XX V1. smucarski
geodetski dan, ki se ga je udeleZilo ved kot 220 geodetov in njihovih druZinskih
clanov. V sonénem vremenu sta bili organizirani tekmovanji v veleslalomu in
smucarskem teku. V veleslalomu je nastopilo 164 tekmovalcev v 15 kategorijah, od
tega sta bili 2 diskvalifikaciji, 10 tekmovalcev pa ni koncalo tekmovanja. V
smucarskem teku je nastopilo 30 tekmovalcev v 11 kategorijah, ki so tekli na 3 oz.

6 km. Vsi sodelujofi na tekmovanjih so dobili diplome, v razvrstitvi geodetov pa prvi
trije v vsaki kategoriji medalje.

| R D AT SO e |
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of. 1988

H Anjo Naralotnik

2 | Alja Plonid

Vika Krajnc

Nina Zibelnilk

Kerstin Vuga
Ana Kuhelnik

Breda Skedelj

0:47,91 druFinska Clanica

0:49,14
0:54,6
0:54,78

S5

druzinska dlanica

druZinska clanica

druzinska danica

drufinska Hanica

| drufinska clonica

0:56,00

drufinska dlanica

0:59,43 drufinska Clonica -
\ 1:01,50 druzinska danica
\ 8,75 druzinska dlanica
H odstop l druzinska élanica

0:45,33

1 Galper Stopar
2 David Zupandic
3 Role Miheléic

0:45,36

druzinski flan

druFinski flan

0:49,01

druzinski ¢lan

4 RoZle Bregar

druzinsiki ¢lan

0:52,91

5 AnFe Dernoviek
6

Nejc Dernovsel

|
|
|
l 0:50,56
|
|

0:53,62

|
| ¢
\ druFinski flan
I
\

druFinski &lan

7 Simon Jemec 0:55,39 druzinski &lan

8 Ziga Oven ] 0:58,19

9 1 Jan Breznikar l 0:59,58 druFinski lan

10 T Alern Nedimer 1 0:59,83 « druFinski &lan
17 1 Nejc Mohorié ‘ 1:01,81 drufinski clan

12 Martin PoZenel \_’J 27,71 druginski clan

Deldice, roj. od 1982 do 1987

I \ Vesna Prijotel 0:46,42 drufinska clanica
2 Muoja Zupan 9,91 | drutinska clanica
3 Zala Slatinek 0:50,75 Lﬂufinska Clanica
4 Kristinag Slatinek J 0:50,91 l drufinska Clanica
5 Ziva Korolec r 0:51,57 1 drufinska flanica
6 Jona Oven L 0:54,83 \ druzinska ¢lanica
7 Urfa Remigor 1 0:.58,79 druzinska ¢lonica




2 Matija Kranjc 0:40,91 drufinski ¢lan
3 Peter Beve 0:4118 druZinski &lan
4 Jan Kuhelnik 0:41,49 druZinski clan
5 Aljaz Cink 0:41,58 druZinski &lan
6 Dino Nedimer 0:43,09 druzinski clan
7 Jan Silec 0:50,78 drufinsid élan
8 Luka Jeromel 0:51,47 druzinski ¢lan
9 Ignac Silec 0:53,33 druZinski ¢lan

Dijalki, Studentje, roj. 1982 in starejsi

1 Ana Jemec 0.43,24 druzinska &lanica
2 Sasa Bevc 0:43,86 geodetinja Studentka, dijakinja
3 Sonja Zivie 0:50,00 druginska danica
4 Katarina Jemec 1:33,33 druzinska clanica
Dijaki, Studentje, roj. 1982 in starejsi
1 Jernej Kokalj 0:33,55 druzinski ¢lan
2 Klemen Kokalj 0:34,33 druZinski ¢lan
3 Klemen Kozimus 0:35,71 geodet Student, dijak
4 Janez Auersperger 0:37,92 geodet Studens, dijak
5 Luka Jemec 0:39,26 druZinski &lan
4] Aleks Mlekuz 0:39,67 druzinski élan
7 Luka Vovk 0:39,97 druzinski clan
8 Crio Kreft 0:40,69 druinski élan
9 David Rijavec 0:40,77
10 Rok Rutar 0:41,41 geodet Student, dijak
11 Matej Prijatelj 0:41,55 druZinski &lan
12 Aljaz Matvoz 0:41,96 geodet Student, dijak
13 Jermej Kalan 0:43,69
14 Matej Halaj 0:51,74 geodet Student, dijak
15 Andrej Grilc odstop geodet Student, dijak
Zenske, roj. od 1940 do 1949
1 Stefka Jeimec 0:46,49 Geodetski zavod Slovenije
Marjeta Stolfa odstop Obmolna geodelska uprava
Lijubljana
Zenske, roj. od 1950 do 1959
1 Bozena Lipej 0:42,08 Geodetska uprava Republike
Slovenije
2 Ana Kokalj 0:42,38 Ministrsivo za obrambo




Renaia Bregar 0:37,96 Obmocna geoa’eis]dz uprava
Kranj, Izpostava Radovjica
Z Marina KoroSec 0:43,23 Geodetska uprava Republike
Slovenije
3 \ Mojca Bratul m Geoin, Maribor
4 Renaia Stopar 0:44,34 Obmocna geodelska uprava
Kranj, izpostava Jesenice
5 Jana Reja Knific M Geodetski zavod Slovenije
6 Ljubica Tomi¢ 0:45,70 Zavod za gozdove Republike
Slovenije
7 Biljana Kovacic 0:46,09 druFinska clanice
8 Andreja Vuga m Geomeritve d.0.0.
0 | purntaSom | 04752 | drusnska donic
10 Mojca Kodmer! 0:48,76 Obmoéna geodetska uprava
Novo mesto
11 Nazalijo Trstenjak 0:48,88 geodetinja
iz Tatjana Krofl-Bric 0:49,57 druZinska élanica
13 Valenka Matko 0:53,63 Obmodna geodetska uprava
Celje
14 W 0:55,08 druzinska clanica
15 Natalijo Poipara diskv. druginska clanica

3 Anita Taviar 0:44,86

Obmodna geodetsja uprava
Kranj, Izpostava Skofjo Loka
Ay, FZpOStaye oo

Urula Porenia 0:45,50

Erika Merse Logar drufinska ¢lanica

Geodeiska uprava Republike
Slovenije

Irena PoZenel

Tanjo Kreft druzinska clanica

Biseria Cizar

Mestna obéina Ljubljana

disky. Obmocna geodetska uprave

Fani Krajnc
Ljubljanu

Termoeleldrarna Sodtanj

druFinska élanica

Obmodna geodeisia uprava
Kranj, Izposiava Skofja Loka

0:45,10 Geodeiska uprava Republike
Slovenije

0:47,04

druzinska flanica

druzinska clanica

4
5
6 Tanjo Gladovié
7 KatjuSa Benedik

0:47,71 Obmocna geodetska uprava

Kranj, Izpostava Skofja Loka
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8 Andreja Kuzmic 0:49,79 Obmocna geodeiska uprave
Koper
9 " Petra Sultersic odstop Expro Ljubljana

Mosli, raj. 1939 in starejsi

7 Janez Jemec 0:38,65 upokojenec

2 Pavel Zupandic 0:39,75 upokojenec

3 BoZo Vali¢ 0:40,59 upokojenec

4 Ivan Gaber 0:44,23 upokojenec

5 Milan Naprudnik 0:53,73 upokojenec

6 Tomislav Bizjak 0:57,50 upokojenec

Modki, roj. od 1940 do 1949
-1 Milo§ Sustersic 0:39,78 Lxpro Ljubljana

2 Halil Adrovié 0:40,08 Geodetski zavod Slovenije

3 Ivan Lojk 0:49,56 Obmoclna geodeiska uprava
Koper

4 Matija Medved 0:56,33 Geodeiska uprava Republike
Slovenije

Moski, roj. od 1950 do 1959

1 Danilo Mlekuz 0:35,31 Portal Tolmin
2 Joze Cvenkelj 0:36,14 Obmocna geodeiska uprava
Kranj, {zpostava Radovijica
3 Darko Tanko 0:36,80 Geodetski zavod Slovenije
4 Tomaz Cink 0:37,65 Obmoclna geodetskg uprava
Velenje, Izpostava Zalec
Milan Krajnc 0:37,86 druzinski ¢lan
6 Bojan Prijatelj 0:38,85 Javno podjetie VO-KA,
Lijubliana
7 Drago Jeromel 0:40,28 Upravina enota Velenje
8 Samo Ceklin 0:40,32 Obimocna geodetska uprava
Slovenj Gradec
9 Andrej Kokalj 0:43,48 druZinski ¢lan
o Dejan Necimer 0:43,94 - Geodetski zavod Celje
11 Peter Kreft 0:44,12 Obmocne geodetska uprava Ptuj
12 Ciril Mohoric 0:44,19 Obmocna geodetska uprava
Kranj
13 Andrej Pevnik 0:45,95 Geostroka-Peunik Velenje
14 Anton Beve 0:46,13 Geodetski zavod Celje
15 Miroslav Logar 0:47,07 Obmocna geodeiska uprava
Koper, Izpostava Postojna
16 Miha Remzgar 1:09,54 Geodetska uprava Republike
Slovenije
17 Tvan Skedelj-Modivnik odstop Geodetske meritve Modivaik

o —
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Matjaz Vovk

odstop

MIS inZeniring Ljubljana

Moski, roj. od 1960 do 1968

1 Matej Maligoj 0:32,93 Obmocna geodetska uprava
Celje, Izpostava Slovenske
Konjice

2 Miha Zupanci¢ 0:34,51 Geodetski zavod Slovenije

3 Milan Vuga 0:34,58 Elektro Celje

4 Bostjan Stopar 0:34,78 druZinski ¢lan

5 Vasja Bric 0:35,18 Geodetski zavod Slovenije

6 Ales Slabe 0:35,36 druzinski ¢lan

7 Dusan Tekavec 0:35,64 EXPRO Ljubljana’

8 Sasa Hrastnik 0:36,70 Gedeon. Slovenska Bistrica

9 Blaz Supej 0:37,12 Geoin Maribor

10 Tomaz Skubic 0:37,36 Geodetske meritve Skubic

11 Mitja Ocvirk 0:37,37 Geodetski zavod Ceklje

12 Bostjan Kovadic 0:37,90 Geoin Maribor

13 Iztok Stern 0:38,61 Elekiro Gorenjske

14 Damjan Kvas 0:38,70 Obmoéna geodetska uprava
Celje

15 Dare Zibelnik 0:39,16 Geomer Ljubljana

16 Stane Plankl 0:39,18 Geoderski zavod Celje

17 Matej Petric 0:40,16 Geomer Ljubljana

18 Bostjan Plesko 0:40,21 Expro Ljubljona

19 TomaZ Letnik 0:40,29 LUZ Ljubljana

20 Bostjan Saviek 0:40,38 Obmocna geodetsko uprava
Ljubljana

21 Franjo Naralocnik 0:40,60 Obcina Ljubno

22 Dejan Bratus 0:40,63 druZinski ¢lan

23 Zvonimir Silec 0:41,53 Mejas, Smarje pri Jelsah

24 Janez Oven 0:42,04 Geodetska uprava Republike
Slovenije

25 Ale§ Breznikar 0:42,60 Fakulteta za gradbenistvo in
geodezijo

26 Borut Blozié 0:42,65 Ljubljanski geodetski biro,
Ljubljana

27 Miha Muck 0:42,87 Geodetski zavod Slovenije

28 Simon Dernoviek 0:43,54 Geomer Ljubljana

29 Iztok Kalderon 0:43,58 Geoin Maribor

30 Miran Slatinek 0:43,99 Geomeritve Slovenj Gradec

31 Beno Loncari¢ 0:44,56 Geoin Maribor

90 essfl
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Zyvonko Kuhelnik

33 Edo Plut 0:47,16 Geomer Lj
34 Dudan Lobe odstop
35 Brane Zupan odstop
36 Jure Mohoric odstop
37 Borut Klandisar odsiop

1 | Marko SusterSié

Expro Ljubljona

2 Maotej Tacer

)

Geodetsld zavod Celje

3 Gorazd ZaloZnik 41,33 Obmodna geodeiska uprava
Velenje .

4 Uros Preloznik 0: Geodetski zavod Celfe

5 Toni Levénik 0:42,66 Ljubljansii urbanistiéni zoved,
Ljubljona

6 Bostjan Kolarid 0:43,9¢ druZinsid &lon

7 Dani Muajcen

Dellice, roj. 19,

1 33:36 druZinske danica
2 Nika Bric 40:57 druzinska ¢lanica

1 RoZle Bregar 19:59 druZinski Slan
2 Gusper Stopar 28:45 druZinski ¢lon

Decli, roj. od 1983

druZinski flan

geodet Student, dijok

i BoZena Lipej 14:06 Geodetska uprava Republike

Slovenije
Fenske, rof. od 1960 do 1969 ~ 3 fun

1 Mojea Koimerl i7:31 Obmocna geodetska uprave
Novo mesto

2 Renata Bregar 18:02 Cra geodetska upr

stava Radovlji
3 Polona Supej 23:48 Geoin Maribor
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Renata Stopar

Moski, roj. 1939 in starejgi — 3 kom

Franc Porenta

TomaZ Gosar

Samo Jakiji¢

Dusan Tekavec

Mosli, roj. 1970 in mlajsi

Uro§ Preloznilk

Joze Cvenkelj 42:46 Obmocdna geodetska uprava
Kranj, Izpostava Radovijica

Milan Mastnak 27:19

Cegen | e |

Bostjan Plesko 40:48

Obmocna geodeiska uprava
Kranj, Izpostava Jesenice

upokojenec

upokojenec

e ———

upokojenec

Indtitut za geodezijo in
fotogrametrijo FGG, Ljubljana
Geodetske meritve

Indtitut za geodezijb in
fotogrametrijo FGG, Ljubljana

Geodetske meritve Modivnik,
Novo mesto

Javno podjetje VO-KA4,
Ljubljana

33:52 Obmodna geodetsica uprava
Kranj, Izpostava Skofja Loka

Geodetski zavod Celje

Zavod za zdravstveno
zavarovanje Slovenije

28:31 Miadinskae knjige, ZaloZba

Ljubljana
Geodetski zavod Slovenije

druZinski clan

36:25 Faladretn za gradbeniStvo in

geodezijo

38:54 Expro Ljubljana

Expro Ljubljana

Geodetski zavod Celje

—
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Foto: D. Stepidnik Perdih

Za organizacijski odbor XXVI. Smudarski geodetskega dneva
Matej Maligoj

Obmotna geodetske uprava Celje, Izposiava Slovenjske Konjice,
Slovenjske Konjice

Prispelo za objavo: 1999-03-04

ez

1 mklpa ima iri tekmovalce.

2 Ekipni $tart in t
Ekipa napihne 9 balmﬂw
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o

Geodetski vestnik 43 (1999) 1




6 Sledi vrtenje okoli smucarske palice z glavo naslonjeno na palico navzdol proti
snegu — 8 obratov, vsak na svoji palici.

7 Zadnja naloga je ekipna umetniSka predstava — 1. kitica Na planincah ...! Komisija
ocenjuje umetniSki vtis z zmanjSanjem ali dodajanjem Casa (max. + ali — 30 sek.).

Tekmovanja so se udeleZile tri ekipe Geoina, ekipa Ljubljanskega geodetskega
druStva in dve ekipi Celjskega geodetskega drudtva. Pred zaletkom Smudarskega ,
geodeiskega dneva se je prijavila samo ekipa Celje 1. Na dan tekmovanja se je
prijavilo $e pet ekip, in sicer tri ekipe Geoina d.o.0., ekipa Celje 2, ekipa Ljubljana 1
ter ekipa Ljubljana 2. Zadnja je umaknila prijavo, ko je videla, da so za tekmo
potrebni Zareli napori.

Tekmovanje je zacela ekipa Ljubljana 1, ki je dosegla soliden rezultat v ¢asu, a je
ostalo preved balonov celih in tudi trasirke so krivo letele. Izmed ireh ekip Geoina se
je najbolje odrezala ekipa z direktorjem. Ta ekipa je dobila najvijo oceno za
umetniSki viis. Ekipi Geoin 1 in Geoin 2 sta bili na meji e dovoljene kolidine
dopinga, tek po sneZnem celcu je tekmovalce zelo izmudil (nekateri so v snegu malo
zalegli).

Prepricljivo je zmagala ekipa Celje 1 — zaradi najveé unidenih balonov in okoli

1,5 minute boljSega ¢asa od ekipe Ljubljana 1. Ekipa Celje 2 je bila po ¢asu zelo blizu
ekipi Ljubljana 1. Tekmovalci vseh ekip so poZeli veliko ploskanja in navdu3enja, saj
so pokazali izredno poZrtvovalnost, borbenost in zavidanja vredno vztrajnost.

Kondéni vrstai red:

1. mesto: Ekipa Celje 1 s casom 7 minut, 18 sekund
2. mesto: Ekipa Ljubliana 1 s casom 9 minui, 37 sekund
3. mesto: Ekipa Celje 2 s casom 9 minut, 43 sekund
4. mesto: Ekipa Geoin 3 s casom 10 minut, 23 sekund

5. mesto. Ekipa Geoin 2

6. mesto: Ekipa Geoin 1

[
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¢, Zalec

Snik Perdi
tekinovanja
TomaZ Cink

Stepi.
Obmotna geodetska uprava Velenje, Izpostava Zale

Foio: D.
nizator Saljivega

Orga

-

Prispelo za objavo: 1999-03-08
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za pripravo prispevkov

1 Prispevki za Geodetskd vestmik

1.1 Geodetski vestnik ob]avi}:i prispevke znanstvenega, suroémvnega in polmdnega
znalaja. Avtorji predlagajo tip svojega prispevka, vendar si uredniStvo pridr'uje
pravico, da ga dokonéno razvrsti na podlagi recenzije. Prispevke razvri€amo v:

o

o

g

Izvirmo znanstveno delo: izvirno znanstveno delo prinaSa opis novih
rezultatov raziskav tehnike. Tekst spada v to kategorijo, Ce vsebuje
pomemben prispevek k znanstveni problematiki ali njeni razlagi in je napisan
tako, da lahko vsak kvalificiran znanstvenik na osnovi teh informacij poskus
ponovi in dobi opisanim enake rezultate oziroma v mejah eksperimentalne
napake, ki jo navede avtor, ali pa ponovi aviorjeva opazovanja in pride do
enakega mnenja o njegovih izsledkih.

Zatasna cbjava all preliminarne porofile: tekst spada v to kategorijo, e
vsebuje enega ali ve¢ podatkov iz znanstvenih informacij, brez zadostnih
podrobnosti, ki bi omogodile bralcu, da preveri informacije na nacin, kot je
opisan v prejinjem odstavku. Druga vista zaCasne objave (kratek zapis),
obifajno v obliki pisma, vsebuje kratek komentar o Ze objavljenem delu.
Presgled (objav o nekem problemu, $tudija): pregledni ¢lanek je porocilo o
nekem posebnem problemu, o katerem Ze obstajajo objavljena dela, samo ta
$e niso zbrana, primerjana, analizirana in komentirana. Obseg dela je odvisen
od znadaja publikacije, kjer bo delo objavljeno. Dol’nost avtorja pregleda je,
da poroca o vseh objavljenih delib, ki so omogodila razvoj tistega vprasanja
ali bi ga lahko omogofila, ¢e jih ne bi prezrli.

Strokovno delo: strokovno delo je prispevek, ki ne opisuje izvirnih del,
temved raziskave, v katerih je uporabljeno Ze obstojece znanje in druga
strokovna dela, ki omogotajo #irjenje novih znanj in njihovo uvajanje v
gospodarsko dejavnost. Med strokovna dela bi lahko uvrstili porocila o
opravljenih geodetskih delih, ekspertize, predpise, navodila ipd., ki ustrezajo
zahtevam Mednarodnega standarda ISO 215.

Bele’ka: bele’ka je kratek, informativni zapis, ki ne ustreza kriterijem za
uvrstitev v eno izmed zvrsti znanstvenih del.

Poljudnoznansiveno delo: poljudnoznanstveno delo podaja neko znanstveno
ali strokovno vsebino tako, da jo lahko razumejo tudi preprosti, manj
izobra’eni ljudje.

Ostalos vsi prispevki, ki jih ni mogode uvrstiti v enega izmed zgoraj opisanih
razredov.

1.2 Pri oblikovanju znanstvenih in strokovnih prispevkov je treba upostevati
slovenske standarde za dokumentacijo in informatiko.

1.3 Za vsebino prispevkov odgovarjajo avtorji.

. T
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2 Identifikacijski podatld

2.1 Ime in priimek pisca se pri znanstvenih in strokovnih ¢lankih navedeta na zadetku
z opisom znanstvene strokovne stopnje in delovnim sede’em. Pri ostalil prispevkih se
navedeta ime in priimek ter delovni sede’ na koncu ¢lanka. Pri kolektivnih avtorjih
mora biti navedeno polno uradno ime in naslov; ¢e aviorji ne delajo kolektivno,
morajo biti vsi imenovani. Ce ima ¢lanek ved avtorjev, je treba navesti natancen
naslov (s telefonsko $tevilko) tistega avtorja, s katerim bo uredniStvo vzpostavilo stik
pri pripravi besedila za objavo.

2.2 Clanki, ki so bili prvotno predlo’eni za drugaéno uporabo (npr. referati na
strokovnih sreanjih, tehni¢na poroéila ipd.), morajo biti jasno oznaceni. V opombi je
treba dologiti namen, za katerega je bil prispevek pripravljen, navajajoc: ime in
naslov organizacije, ki je prevzela pokroviteljstvo nad delom ali sestankom, o katerem
porogamo; kraj, kjer je bilo besedilo prvi¢ predstavljeno, popolni datum v numeri¢ai
obliki. Primer:

Referat, 25. Geodetski dan, Zveza geodetov Slovenije,

Rogaska Slatina, 1992-10-23

2.3 Prispevek mora imeti kratek, razumljiv in pomemben naslov, ki oznacuje njegovo
vsebino.

2.4 Vsak znanstveni ali strokovni prispevek mora spremljati (indikativni) izvleCek v
jeziku izvirnika, v obsegu do 50 besed, kot opisni vodnik do tipa dokumenta, glavnih
obravnavanih tem in natina obravnave dejstev. Dodano naj mu bo do 8 kljuénih
besed. Obvezen je §e prevod naslova, izvletka in klju¢nih besed v angle$cino,
nemicino, francoiéino ali italijan§Cino.

2.5 Za vsak pregledni ali splodni prispevek je obvezen prevod naslova prispevka v
angleski jezik.

3 Glavno besedilo prispevka

3.1 Napisano naj bo v skladu z logiénim nacrtom. Navesti je treba povod za pisanje
prispevka, njegov glavni problem in namen, opisati odnos do predhodnih podobnih
raziskav, izhodii¢no hipotezo (ki se preverja v znanstveni ali strokovni raziskavi, pri
drugih strokovnih delih pa ni obvezna), uporabljene metode in tehnike, podatke
opazovanj, izide, razpravo o izidih in sklepe. Metode in tehnike morajo biti opisane
tako, da jih lahko bralec ponovi.

3.2 Navedki virov v besedilu naj se sklicujejo na avtorja in letnico objave kot npr.:
(Kovag, 1991), (Novak et al., 1976).

3.3 Delitve in poddelitve prispevka naj bodo ofteviléene enako kot v tem navodilu
(npr.: 5 Glavno besedilo, 5.1 Navedki, 5.2 Delitve itd.).

3.4 Merske enote naj bodo v skladu z veljavnim sistemom SI. Numeriéno izra’eni
datumi in &as naj bodo v skladu z ustreznim standardom (glej primer v razdelku 2.2).

3.5 Kratice naj se uporabljajo le izjemoma.

3.6 Delo, ki ga je opravila oseba, ki ni avtor, ji mora biti jasno pripisano
(zahvala/priznanje).

T 98 =
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b) za poglavie v knjigi:
Mihajlov, AL, Giljarevski

Razirjena iz da}ﬁ Ljublj
1975. Pogl. 2, Znanstven
Spanring, I, str. 1

Za dlpbm%c

5
Ge@de Sk_a umzwa T ciia za Projekt
Register pmsmrslﬂh enot iblike Slovenije,
1996

d) za Zlane oglatem oklepaju:
Bregant, B 2] jugosl avensko savetovanje
ka‘f[ogmzm 7b02“ k radova. Novi Sad [Savez geodetskih in’enjera i geometara
Jugoslavije], 1986. Knjiga I, str. 9-19

e) za flanek iz strokovne revije:

sal

Kovaé, F., Kataster. Geodeis]

za anonimni ¢lanek s
Anonym, Epidemiol
str. 224225

=iy
p—a

g) za delo, ki mu ni mo 0go oce doloditi avt
Zakon o uresnifevanju javnega interesa na podrodju kulture. Uradni list RS,

2. dec. 1994, §t. 75, str. 4255

3

V pregled virov in literature se lahko uvrs
tekstu.

4 Ponazoritve (llustracije) i
Siike, risbe, diagrami, karte in tabele naj bodo v
nanje v besedilu in morajo bit 5

i zato ofteviléene
iz dm%ga dela, mora biti naveden kot sestavii
ilustr ali tabeli).

5 Sodelovanje

ni enostransko z
logami je

b
Ka

5.1 Prispevlki mc»mjr‘ b
dm}m » presiedkom. Ob

T,
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lahko najvec 7 strani, vseh drugih pa 2 oziroma izjemoma ved strani (za 1 stran se
Steje 30 vrstic s 60 znaki). Obvezen je zapis prispevka na racunalnidki disketi s
potrebnimi oznakami in izpisom na papirju (IBM PC oz. kompatibilai: Microsoft
Word for Windows, WordPerfect for Windows, Microsoft Word for MS-DOS,
WordPerfect for MS-DOS, neoblikovano v formatih ASCII). Prispevkov, poslanih z
elektronsko podto, ne bomo sprejemali.

5.2 Hustrativne priloge k prispevkom je treba oddati v enem izvodu v originalu za tisk
(prozoren material, zrcalni odtis). Slabe reprodukcije ne bodo objavljene.

5.3 Znanstveni in strokovni prispevki bodo recenzirani. Recenzirani prispevek se
avtorju po potrebi vine, da ga dopolni. Dopolnjen prispevek je pogoj za objavo.
Avtor dobi v korekturo poskusni odtis prispevka, ki je lektoriran, v katerem sme
popraviti le tiskovne in morebitne smiselne napake. Ce korekture ne vrne v
predvidenem roku, oziroma najve¢ v petih dneh, se razume, kot da popravkov ni in
gre prispevek v taksni obliki v tisk. '

5.4 Uredni$tvo bo vracale v dopolnitev prispevke, ki ne bodo pripravijeni v skladw s
temni navodili,

5.5 Prispevek, ki je bil oddan za objavo v Geodetskem vestniku, ne sme biti objavljen
v drugi reviji brez dovoljenja urednistva in $e takrat s podatkom, kje je bil objavljen
prvic.

6 Oddaja prispevkov

Prispevke pofiljajte na naslov glavne, odgovorne in tehniéne urednice dr. Bo’ene
Lipej, Geodetska uprava Republike Slovenije, Zemljemerska ul. 12, 1000 Ljubljana.

Rok oddaje prispevkov za naslednje §tevilke Geodetskega vestnika je: §tevilke 3 —
1999-07-20 in Stevilka 4 — 1999-10-05.
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